﻿9U12I •'л •■ - sWțwjpss*- ‘ • V >( ysW у ț4Qț4 i^«v> ,oi«i:' Г* •Hiîfeîț'j-]ie;h4ct5 Î*J ■««•>• -WJ'-I**' ■'''? Li;- • - :•!•» OOIOOSjVGIZ іміііііііііііічііинг; PI 65'1? —рдис,э is op; nqi/M Tehnoredactare computerizată: GABRIELA POPA © 1994 - Toate drepturile sunt rezervate Editurii R A M CUPRINS Notă introductivă 5 Prefață 7 Cap 1 Ce este mintea? 8 Cap 2 Mintea și corpul 26 Cap 3 Mintea, prana și kundalini 31 Cap 4 Mintea și hrana 35 Cap 5 Cele trei av/istha-s 39 Cap 6 Cele trei gunn-suri 44 Cap 7 Stările psihice 48 Cap 8 Facultățile mentale 56 Cap 9 Cele trei dosha-s 60 Cap 10 Suddha nianas și asuddha manas 62 Cap 11 Vritti 67 Cap 12 Teoria percepției 71 Cap 13 Chitta și memoria • 78 Cap 14 Samskara 83 Cap 15 Sankalpa 92 - Cap 16 Gândurile creează lumea 97 Cap 17 Avidya șiahamkara 103 Cap 18 Puterea gândului Ю7 Cap 19 Educarea gândului 117 Cap 20 Vasana 127 Cap 21 Dorința 134 Cap 22 Raga-dvesha 142 Cap 23 Plăcerea și durerea 148 4 Swami Shivananda Cap 24 Viveka 154 Cap 25 Vairagya și tyaga 156 Cap 26 Controlul indnya-surilor 163 Cap 27 Wauna și introspecția 170 Cap 28 Vritft-surile nefolositoare și Înlăturarea lor 175 Cap 29 Cultivarea virtuților 200 Cap 30 Cum să controlăm mintea 202 Cap 31 Concentrarea , 227 Cap 32 Meditația 237 Cap 33 Unele experiențe și obstacole in meditație 253 Cap 34 Samadhi 266 Cap 35 Manonesa 276 Cap 36 Diferite comparații ale minții 281 Cap 37 Esența învățăturii sistemului Jnana yoga 286 Cap 38 Mintea unui jivanmukta i 300 Cap 39 Puterile unui yoghin 305 Cap 40 Necesitatea unui guru 308 Cap 41 Sfaturi utile pentru aspiranții la spiritualitate 310 ■ Алеха i Dedicație minții 314 Anexa 2 Influențele psihice 329 ♦ Anexa 3 Anihilarea minții 341 NOTĂ INTRODUCTIVĂ Pentru oricine năzuiește la succes în viață, invariabila piatră de încercare o constituie capriciile minții O minte nedisciplinată face dintr-un om un sclav și-i ruinează viața A o controla și subjuga reprezintă cea mai dificilă problemă pentru cei care caută fericirea De aceea, subiectul fiind de o mare importanță, l-a inspirat pe H H Sri Swami Sivananda Maharaj să scrie această amplă lucrare: "Misterele și controlul minții prin yoga" Ea este destinară să servească tuturor aspiranților la spiritualitate ca un ghid eficace în activitatea lor spirituală , fiind, de asemenea, de un imens ajutor în viață pentru oricare altă persoană Rezultat al experienței personale a autorului și scrisă în vederea obținerii unui rezultat practic, "Misterele și controlul minții prin yoga" este o carte demnă de a o avea în posesie și de a fi studiată în mod constant 6 Swami Shivananda Iubite cititor, Nu-(i fie frică Mintea este, fără îndoială, extrem de turbulentă, fnsă prin încercări repetate vei putea să o subjugi perfect Tu ești stăpânul rninfii Revendicări această stăpânire prin abhyasa (practică spirituală) fi vairagya (calm, liniște, detașare) Simte puterea, fericirea și splendoarea ce rezultă din cunoașterea perfectă de sine îngenunchează mintea fără milă Anihilează dorin[a Când dorin/a va muri, mintea va deveni sclava ta Fii fără de dorinșă și vei câștiga Odihnește-te în libertatea ta de altădată! 1 iulie 1946 SWAMI SHIVANANDA RUGĂCIUNE O, Tu, Cel Invizibil! O, Tu, Unicul Minunat! O, Tu, Cel Suprem! Tu, care pătrunzi și te manifești în acest univers infinit, de la spafiul nelimitat până la firul ierbii de sub picioarele mele! Tu ești stăpânul tuturor acestor nume și forme Tu ești lumina ochilor mei, prema (afectivitatea) din inima mea, adevărata Viață a vieții mele, adevăratul Suflet al sufletului meu, Cel ce-mi luminează intelectul și simțurile, dulcea muzică din sufletul meu și substanța alcătuirii mele fizice, mentale și cauzale Te recunosc pe tine drept singur Stăpân Legiuitor al acestui univers și stăpân lăuntric al celor trei corpuri ale mele Mă prosternez mereu înaintea Ta, Dumnezeul meu! Tu ești refugiul sufletului meu! Mă încred doar în Tine singur O, Tu jagadguru (învățătorul lumii)! Nu mai pot suporta nici o clipă suferințele acestui corp, acestei vieți și acestei Samsara (ciclul nașterilor și al morții) O, Prabho' Sunt țintuit Mă topesc Ascultă, ascultă rugăciunea mea înflăcărată, rugăciunea mea interioară Nu fi crud Dumnezeul meu! Tu ești Dinabandhu (prietenul celor săraci și fără ajutor) Tu ești Adhamaudharaka (cel care-i ridică pe cei asupriți) Tu ești Tita pavana (purificatorul celor decăzuți) AUM SHANTI, SHANTI, SHANTI! PREFAȚĂ Fericirea a fost dintotdeauna țelul principal în viață pentru orice ființă omenească Toate activitățile omului sunt îndreptate spre dobândirea acestei supreme ți perpetue fericiri în viață Dar, datorită părerii greșite că obiectele aduc fericirea, omul o caută în acestea Rezultatul este că, în ciuda tuturor eforturilor sale dc-a lungul întregii vieți, el nu obține decât dezamăgirea Suferința și mizeria sunt răspândite peste tot Adevărata fericire sălășluiește însă in om O astfel de fericire sau ananda este șinele interior, antaratinan Adevărata natură a lui atman este fericirea pură Ea nu va fi percepută însă niciodată, căci mintea este complet exteriorizată Atât timp cât mintea continuă să se agite fără încetare în mijlocul obiectelor, lluctuând mereu excitată și nccontrolată, această fericire indescriptibilă nu va putea fi nicicând atinsă și savurată Problema cea mai însemnată a omului este, deci, de a controla mintea cea fără de odihnă și de a ține în frâu toate gândurile Dacă va reuși în acțiunea sa de subjugare a minții, atunci el va deveni însuși Stăpânul Universului Pentru a câștiga autoritatea asupra minții, va trebui să aflați ce este această minte, cum 1 lucreză, cum vă induce în eroare de fiecare dată și prin ce metode poate fi ea supusă Cartea de față tratează tocmai un astfel de subiect; aici sunt pe deplin explicate natura minții, formele variate pe care ea și le asumă, secretul proceselor ei intime, cât și modalitățile prin care poate fi stăpânită Lecțiile și instrucțiunile prezentate aici sunt perfect aplicabile din punct de vedere practic și multe din ideile și sugestiile menționate au fost rodul propriilor mele meditații Tot în această lucrare pot fi găsite indicații foarte utile cu privire la concentrare și meditație care, dacă vor fi urmate întocmai, vă vor transforma radical într-un timp scurt Rog pe fiecare aspirant la spiritualitate să studieze în mod constant și cu atenție sfaturile din această carte și să urmeze sugestiile practice în sadhana (practica spirituală) lui cât și în viața sa de toate zilele Aceasta vă va permite să dobândiți controlul asupra pasiunilor și poftelor voastre și să deveniți cu adevărat fermi în practica yoga Cel care practică bhakta (devoțiunea rugăciunea), cel care practică rajayoga (yoga regală), karmayoga (yoga faptei) — eu toții vor găsi în această carte un ghid indispensabil Etapele superioare din yoga sadhana, adică dharana (concentrarea) și dhyana (meditația) sunt practic imposibil de atins litră ea minlca să fie supusă De aceea, toate sot/Oana-surile (practicile spirituale) țintesc spre obținerea controlului asupra minții Am încercat deci să prezint căile și modalitățile de obținere a acestui deziderat prin metode simple, ușor de aplicat și eficiente Eforturile mele vor fi de ajuns răsplătite dacă fie doar și un singur aspirant va fi ajutat pe calea sa spirituală, aflându-și Țelul Fie ca Dumnezeu Antaryamin, Supremul locuitor al inimilor noastre, să-i inspire pe toți spre atingerea controlului asupra minții și spre yoga! Fie ca el să ofere succesul aspiranților sinceri care luptă să-și stăpânească mintea zbuciumată! Fie ca voi să obțineți Țelul Suprem în viață Nemurirea, Cunoașterea Absolută și Fericirea Etemă! SWAMI SHIVANANDA CAPITOLUL 1 CE ESTE MINTEA? "Acela care cunoaște receptaculul (ayfltamr) devine, într-adevăr, receptaculul celor din jur Mintea este chiar un astfel de receptacul (al întregii cunoașteri)" (Chandogya Upanishad) Ceea ce vă separă pe voi de Dumnezeu este mintea Zidul dintre voi și Divin este mintea Dărâmați acest zid prin "AUM" — chintana (repetarea mentală și meditația asupra silabei sacre "ADM") sau devoțiune și veți descoperi Infinitul, Absolutul Mintea — un adevărat mister Marea majoritatea oamenilor nu sunt conștienți de existența minții și de modul în care ea operează Chiar și așa-zisele persoane educate cunosc prea puțin despre minte, despre natura și acțiunile ei Psihologii occidentali au studiat și au aflat, totuși, câte ceva despre acest subiect dificil, care este mintea Nici medicina modernă nu deține mai multe informații Nervii aferenți aduc senzațiile de la periferia sau extremitățile coloanei vertebrale; apoi, aceste senzații trec prin medulla oblongata, situată în partea posterioară a capului De aici, ele trec în circumvoluțiunea frontală superioară a creierului, locul presupus al intelectului sau al minții Mintea simte senzațiile respective și trimite impulsurile mecanice prin nervii aferenți spre diferitele extremități ale corpului: mâini, picioare etc Pentru medicii contemporani, ea este doar o funcție a creierului După părerea acestora, mintea reprezintă un fel "secreție" a creierului, precum bila este o secreție a ficatului Astfel de oameni caută și cercetează încă printr-un întuneric total Mințile lor au nevoie să fie îmbogățite cu ideile filozofiei hinduse Doar yoghinii și cei care practică meditația și introspecția sunt avizați de existența minții, de natura, căile și metodele subtile prin care ea se manifestă Dar ei cunosc, de asemenea, și tehnicile de a o subjuga Mintea face parte din așa-numita ashta — prakriti (cele opt naturi) "Pământ, apă, foc, aer, eter, minte, rațiune și egoism — acestea constituie cele opt diviziuni ale Naturii Mele " (Ithagavad Gita, VII-4) Mintea nu reprezintă altceva decât atma — shakri (puterea Spiritului) Creierul este acela care solicită somnul și nu mintea Yoghinul care a atins stadiul de control perfect al nunții nu doarme niciodată El obține odihna din chiar meditația sa Misterele și controlul minfii prin yoga 9 Cum a apărut mintea Mintea este atma — shalai (puterea spiritului) Brahman (Absolutul) se manifestă prin intermediul minții ca fiind un univers distinct și eterogen El a gândit: '• Acolo, într-adevăr, există lumi; voi crea deci protectori ai lumilor » Astfel, î-a ridicat pe purusha din ape și i-a dat o înfățișare Apoi l-a încălzit prin căldura meditației Când s-a înfierbântat destul, inima lui s-a revărsat pretutindeni Mintea a venit din inimă; apoi a apărut Luna, care este zeitatea ce prezidează mintea/Tnima este sălașul minții; astfel, mintea a ieșit spre înafară atunci când Inima a revărsat întregul univers în samadhi (starea de superconștiință în care este experimentat Absolutul), mintea revine la locul ei inipaf, adică Ih "inimă în somn, de asemenea, ea se odihnește jnjnjniă dar între ea și Brahman se află adâncuTvăral ignoranței" (Aitareya Upanishad, 1-3-4) Mintea cosmică și mintea individuală Hiranyagarhha, cunoscută și drept karta-Brahman sau sambhuti, reprezintă în tapt mintea cosmică Ea constituie suma tuturor minților existente Mintea individuală este conectată, deci, la mintea cosmică Mintea cosmică, Hiranyagarhha, sau mintea supraconștientă, infinită, universală, toți aceștia reprezintă termeni sinonimi Pentru aceeași noțiune, deci, autori diferiți utilizează termeni diferiți Nu fiți surprinși, căci aceasta nu reprezintă altceva decât shabda — bheda (diferență în exprimare) Hiranyagarhha (mintea cosmică) este, de asemenea, și prana (forța vitală) cosmică, fiind deosebit de subtilă; ea reprezintă, alegoric vorbind, puterea electrică cosmică Astfel, spiritele individuale (jiva) semnifică becurile mici și infinite ca număr, alimentate la această forță cosmică infinită Electricitatea din case circulă prin firele de cupru izolate spre becurile electrice în mod similar, puterea din Hiranyagarhha (mintea cosmică) alimentează toateJiva-surile (sufletele individuale) din univers Mintea, fiind foarte subtilă, se află într-o intimă apropiere sau contact cu alte minți, deși craniul uman se interpune între acestea Deoarece mintea se dezvoltă, oamenii vin în contact permanent și conștient cu toți curenții mentali și cu mințile celorlalți aflați în apropiere sau la distanță, vii sau morți Mintea individuală a lui A deși separată de substanța minții altor persoane, cum ar fi: В, C, D etc, printr-un perete subțire dintr-o anumită formă extrem de subtilă a materiei, totuși se află în contact perfect cu mințile aparent separate ale altora, cât și cu mintea universală din care ea face parte Dacă A este un prieten al lui B, mintea lui A este în legătură cu cea a lui B Mințile prietenilor, rudelor, fraților lui A sunt de asemenea apropiate de mintea lui ІО Swarni Shivananda A Aceasta este teoria vibhu, a minții, din raja yoga (yoga regală) Procesul prin care este realizat acest contact permanent, mai mult sau mai puțin conștient, se numește rezonanță Mintea în filozofia Samkhya în filozofia samkhya, mahat este termenul folosit pentru a indica "mintea cosmică" sau "mintea universală" Este primul principiu care derivă din avyakra (nemanifestare) El reprezintă, de asemenea, primul principiu care se manifestă în afara avyakta-ei nemanifestate Oricine știe că roata de la carul cu boi se spri jină pe spițe, iar spițele pe butucul roții Tot astfel, mintea își are suportul în prakriri (Natura însăți), iar prakriti în Brahman (Realitatea Absolută) Din mahat (mintea cosmică) provine ahamkara (simțul eu-lui), iar de la sattva ahamkara (eu-1, ego-ul pur) provine mintea individuală; de la rajas ahamkara (ego-ul activ, pasional) vineprana (forța vitală) și în sfârșit, de la tamas ahamkara (ego-ul inerțial) apar ranmatra-sunlc (elementele subtile) Din tanmatra-s (elementele subtile) rezultă elementele grosiere, iar din acestea, întregul univers grosier Mintea nu reprezintă altceva decât ahamkara (ego-ul), adică ideea de eu într-adevăr, este greu să evităm această idee a eu-lui Mintea se atașează întotdeauna de ceva obiectiv (sthula), căci nu poate exista niciodată prin ea însăși Eu-1 fals și efener din voi se afirmă doar prin intermediul minții Ideea de eu constituie sămânța copacului minții Mugurii și mlădițele ce apar primele din această sămânță a lui ahamkara (simțul eu-ului) reprezintă buddhi (intelectul) De aici încolo se ramifică crengile copacului, numite sankalpa-suri (gânduri) Lingă sharira și antarvaha sharira Mintea este cea mai importantă tattva (principiu, realitate) din lingă sharira (corpul astral) Lingă sharira reprezintă corpul astral, sau sukshma sharira (corpul subtil), legat de corpul fizic prin intermediul prana-ei (forța vitală) în momentul morții, el se separă de corpul fizic și călătorește spre svarga sau "cer" Acesta este corpul care se bucură și suferă de pe urma karma-ei (acțiuni determinate de legea Cauzei și a Efectului) cumulate în timpul vieților trecute El este acela care faptuiește avagamana (cel care vine și pleacă), adică el este cel care se întrupează mereu și mereu in planul fizic, dând naștere vieților succesive ale individului Acest corp se dizolvă în videha mulai (eliberarea finală, fără trup) între lingă sharira (corpul astral) și antarvaha sharira (corpul subtil al unui yoghin prin care acesta realizează transmutarea spiritului său în corpurile altor oameni) există o certă diferență Lingă sharira este, deci, corpul astral determinat , tk’afeb A; ■ Misterele și controlul rninjii prin yoga 11 - — —— de celejaptesprezece tattva-s (principii) și anume:(cirîcpА'лппя indriya-sun (organe de acțiune),(cîricy jnana indriya-sm (organe^ale cunoașterii și percepției),(cinci, рглпл-suri (forțe vitale, curenți ai vieții), (nintea și JțjțddȚi/Jțintelectul) Antaryalia sharira, pe de altă parte, esfe foarte pură , EJeste plină de, rar/va (puritate) și e lipsită de rajas (acțiune, pasiune) sau de tamas (inerție, ignoranță) Cu un asfel de corp, yoghinul poate realiza trecerea dintr-un corp în altul (prakaya-pravesa) Lila, prin grația lui Sarasvati, a ieșit din corpul fizic și a călătorit în lumi superioare prin intermediul acestui corp (antarvaha sharira), așa după cum stă scris în Yogavasishtha Marii yoghini, precum Sri Shankaracharya, Raja Vikramaditya, Hastamalaka și Tirumular au fost posesorii unui astfel de corp (antarvaha sharira) Cu ajutorul acestui corp deosebit de pur, ei au putut trece în corpurile altor persoane Yoghinul ce posedă antarvaha sharira se confruntă cu ceea ce numește sat sankalpa (gânduri spirituale pure) și cu suddha sankalpa (dorința pură) Mintea este alcătuită din materie subtilă în mod evident, nuntea nu reprezintă un lucru grosier, vizibil sau tangibil Existența ei nu se poate vedea, iar mărimea nu i se poate măsura De asemenea, mintea nu necesită vreun spațiu anume în care să se manifeste Mintea și materia sunt două aspecte, precum subiectul și obiectul, al unuia și desăvârșitului Brahman (Realitatea Absolută), care nu este — și totuși este — inclus în amândouă Mintea precede materia; aceasta este teoria vedantică Materia precede mintea; aceasta este teoria științifică Se poate spune că mintea este imaterială numai în sensul în care ea nu are caracteristicile materiei ponderale Mintea reprezintă forma subtilă a materiei și, sub această formă, ea tentează mereu corpul în conformitate cu diversele teorii existente, mintea este alcătuita din materie subtilă, sattva-i - ghimbir) este, de asemenea, foarte bună de consumat pentru aspiranții la spiritualitate Ea poate fi ■ervifâ în lapte; principalele efecte sunt acelea că împrospătează mintea și ajută digestii, fiind din acest punct de vedere foarte folosită de yoghini Triphdla este și mult consumată pentru că îndepărtează constipația calmând și înlăturând, totodată, visele erotice Pentru cei care practica yoga, un bun aliment îl poate constitui, de asemenea, și myroholanul sau haritaki (haradul galben) El face ca s|>erma să fie transmutată și sublimată în forme înalte de energie spirituală, exercitând un control deplin asupra poluțiilor nocturne Cartofii fierți și fără sare sunt și ei foarte buni Un avertisment necesar Evoluția sigură este mai bună decât schimbările spectaculoase, indiferent de ce natură arTTâcestea Nu recurgeți, deci, la schimbări bruște, în special când ele privesc hrana Lăsați ca schimbarea să se producă în mod gradat și de la sine Atunci sistemul vostru se va acomoda fără nici cel mai mic impediment Natura non facit salturn (Natura nu face salturi) Un yoghin care practică cn perseverență raja yoga (yoga regală) și care vrea cu adevărat să-și controleze mintea trebuie să fie capabil să evite cele două extreme, care sunt: abundența și austeritatea excesivă Un post îndelungat duce la o mare slăbiciune și atunci nu veți mai putea realiza nici o sadhana (activitate spirituală) eficientă Mâncați numai ceea ce vă place și, atunci, hrana care vă convine cel mai mult sistemului vostru nu vă va produce nici un fel de neajuns Când se poate renunța Ia hrană Hrana înseamnă energie; apa și aerul aprovizionează și ele corpul cu energie Puteți trăi fără hrană multe zileTdar nu veți putea supraviețui fără aer decât câteva minute Ceea ce susține corpul este energia sa interioară Dacă veți fi capabili să luați energie de la altă sursă, atunci vă veți putea dispensa cu desăvârșire de hrană Yoghinii înlocuiesc mâncarea bând nectarul divin, care este pura energie a somei Aceasta se împrăștie treptat în tot corpul, desăvârșind orice necesitate Un jnani (înțelept) își poate procura energia direct prin dorința sa pură și irezistibilă, menținându-și astfel corpul fără pic de hrană Dacă dețineți cheia procesului d§ procurare a energiei direct de la energia cosmică' sau solară, vă veți^putea menține atunci corpufcu această energie oricât veți dori, renunțând la hrana zilnică 38 Swami Shivananda Secretul madhukari-bhiksha-e\ (Madhukari-bhiksha - pomana primită de călugării pelerini atunci când ei cerșesc de la o casă la alta, precum polenul cules de albine din floare în floare) Mintea este alcătuită din esența subtilă a hranei Astfel, ea depinde și de natura și temperamentul persoanelor de la care primește hrana Dacă veți trăi cu un prieten câteva luni de zile și veți mânca împreună cu el, mintea voastră se va atașa într-un anumit sens, de cea a prietenului care vă hrănește Acesta este motivul pentru care un sannyasin (cel care renunță la viața în societate; călugăr pelerin) trăiește pe seama madhukari-bhiksha-ei (pomană primită din casă în casă, evitând apropierile de ceilalți oameni și călătorind astfel, mereu, din localitate în localitate) El nu zăbovește mai mult de o zi în vreun sat anume în timpul parivrayaka-ei (pelerinajului) lui Mintea unui Paramahansa (a patra, sau cea mai înaltă treaptă de inițiere a unui sannyasin) care trăiește astfel din pomeni este tot atât de curată ca și apa Gangelui și este absolut liberă de influența oricărei alte persoane Influența și apropierea de ceilalți, de multe ori impuri, atrage după șme suferința și dependență in viață Atașamentul înseamnă moarte El reprezintă rădăcina tuturor relelor CAPITOLUL 5 CELE TREI AVASTHA , Л * Mintea există în cele trei avastha (stări), adică: jagrat (starea de veghe), svapna (starea de vis) și sushupți (starea de somn profund) Jagrat avastha (starea de veghe) Sufletul individual (jiva) este treaz atât timp cât el se află în legătură cu diferitele obiecte din jurul lui prin intermediul modificărilor minții El sesizează aceste obiecte externe identificându-se cu corpul fizic, care este — de fapt — tocmai unul din obiectele exterioare în această stări, mintea acționează la nivelul creierului Svapna avastha (starea de vis) Când mintea pătrunde în hita midi — care pornește de la inimă și înconjură marea membrană energetică subtilă din jurul acesteia, fiind tot atât de subțire ca și a mia parte dintr-un fir de păr și având culori variate de alb, negru, galben și roșu atunci se spune că sufletul individual sau jiva se află în starea de vis (svapna avastha) în timpul acestei stări, simțurile nu mai funcționează, exact ca și atunci când vă dezbrăcați înainte de a merge la culcare în starea de vis, senzațiile sunt cu totul absorbite în minte Atunci mintea este singura care operează într-un mod liber și fleîncătușat în vis nu există nici pământul, nici apa, nici cai și nici elefanți; mintea este cea care creează totul în afara corpului ei propriu și în afara lucrurilor materiale furnizate de conștiința trează Astfel, ea își asumă diferite forme: de ' bina, floare, țnunte, elefant, cal, râu, etc , fiind subiectul, dar în același timp și obiectul visului în acele momente, mintea este atât spectatorul, cât și actorul acestei piese de teatru, care este visul Obiectele percepute în vise nu sunt altceva decât împrospătarea diverselor impresii primitein starea de veghe, care se prezintă sub forma unei realități externe doar pentru cel care visează Când impresiile asupra obiectelor exterioare se modifică în chipuri diferite, atunci jiva (sufletul individual) visează Percepția are loc prin intermediul organului intern numit manas; astfel, ea poartă numele de " percepție interioară" Fiecare om își are propria lui lume mentală și, deci, propriile sale creații în vis Ființele și creaturile din visurile unei tinere femei sunt în general, soțul șf copilașul ei nou-născut Imaginile mentale sunt întărite printr-o gândire repetată și continuă De exemplu, creaturile din visul unui doctor sunt, în general, pacienții lui, în timp 40 Swami Shivananda ce acelea ale unui avocat sunt clienții acestuia Visele iau naștere în conformitate cu temperamentul fiecăruia Astfel, un Jnanin (cel care practică Jnana yoga, adică yoga cunoașterii), care se cunoaște pe sine însuși, nu va avea niciodată vise legate de lumea obiectivă, efemeră Diferența între jagrat avastha ' c ‘ ' și svapna avastha Diferența dintre starea de veghe și starea de vis constă în aceea că, individul fiind treaz, mintea depinde de impresiile din lumea înconjurătoare, în timp ce, în starea de vis, ea este cea care creează propriile sale impresii și imagini, bucurându-se de ele Pentru acest lucru, însă, mintea folosește informațiile primite în starea de veghe \n jagrat avastha (starea de veghe), obiectele există și se manifestă independent unul față de celălalt în minte Astfel, de fiecare dată când vă sculați din somn, observați aceleași obiecte care vă înconjoară Dar în vis, obiectele persistă doar atât timp cât mintea lucrează, adică doar atât cât durează visul, pentru că obiectele și creaturile din vis sunt plăsmuite numai și numai de către minte în vis, doar mintea este cea care creează lucruri în afara impresiilor dobândite în starea de veghe Când mintea revine în această stare, toate obiectele din timpul visului se risipesc Starea de veghe — un vis mai lung Visați, de pildă, că sunteți un rege în acest chip savurați diferitele plăceri ce vi se oferă îndată însă ce vă treziți, totul dispare, dar acest lucru nu înseamnă că vă pare rău pentru ceea ce ați pierdut, deoarece știți că toate imaginile din vis sunt false în mod similar, chiar aflându-vă în starea de veghe, dacă sunteți ferm convinși că lumea este o iluzie, nu veți simți nici o durere Atunci când veți ajunge să cunoașteți cu adevărat Supremul (Brahman), conștiința în starea de veghe va deveni și ea, de asemenea, falsă, întocmai ca și visul Jagrat reprezintă doar un vis mai lung (dirgha svapna) Conștiința în starea de veghe nu se manifestă în vis și nici în somnul profund De aceea, ea este iluzorie, căci Realitatea există întotdeauna, în toate condițiile și în toate stările Trezește-te și realizează cu putere acest lucru, copilul meu! Svapna-jagrat Manorajya (mentalizarea anumitor lucruri iluzorii și inutile), rememorarea unor vise pe care le-ai avut odată, reînvierea anumitor lucruri de mult petrecute în starea de veghe, toate acestea reprezintă svapna-jagrat (visuri în starea de veghe) Misterele fi controlul minții prin yoga 41 Sushupti avastha (starea de somn profund, fără de vise) Starea de somn profund se instalează atunci când mintea intră în ceea ce numim puritat nadi în dridha sushupti (somnul fără vise), ființa se confruntă cu o întrerupere a conștiinței empirice, căci în acele momente mintea nu se mai mișcă Atunci nu mai există nici raga și nici dvesha (atracție și repulsie, plăcut șau neplăcut), iar mintea intră în starea de laya (fuziune) cu aspectele Realității Ultime Totul, adică mintea, organele, simțurile, etc , își încetează activitatea Această stare de somn profund nu trebuie însă identificată cu o completă stare a neființei, căci o astfel de ipoteză vine în contradicție cu amintirea de mai târziu a minunatei relaxări obținute în timpul acestui somn profund Eu-1 propriu continuă să existe, deși atunci el nu mai experimentează nimic altceva decât această stare, conștiința fiind continuă Astfel, imediat ce vă treziți, aveți convingerea că ați continuat să existați în timpul acelui somn Filozofii școlii Vedanta și-au construit doctrina tocmai în jurul acestei stări de sushupti avastha (starea de somn profund) care, de altfel, a constituit firul călăuzitor spre obținerea stării de non-dualitate (advaitd) Studiul atent asupra celor trei stări: jagrat, svapna și sushupti (starea de veghe, de vis și de somn profund) este foarte important, mai ales din punct de vedere practic, pentru înțelegerea sistemului vedantic în Brihadaranyaka Upanishad (II-1-16), Ajata Satru se adresează lui Gargya: "Unde se află spiritul, a cărui natură este însăși cunoașterea, atunci când somnul este profund? Când spiritul, a cărui natură este însăși cunoașterea, doarme foarte adânc, atunci eterul din mijocul inimii, retrăgându-se înăuntru împreună cu toată cunoașterea simțurilor, face posibil ca spiritul să se odihnească în acest spațiu Retrăgându-se aici, el doarme cu adevărat Astfel, viața, vorbirea, văzul, auzul și mintea se focalizează spre înăuntru " Când fuziunea dintre cele două însușiri limitative (de exemplu: corpurile subtile și cel grosier) încetează să se mai manifeste, atunci se spune că jiva (sufletul individual), aflându-se în starea de somn profund, doarme cu adevărat "Când omul intră în această stare profundă, atunci el se unește cu sat (Pura Existență) De aceea, despre el se spune: “El doarme (svapiti), pentru că merge spre sine însuși (svamapiti) " (Chandogya Upanishad) Marele înțelept și iluminat vedantic, Shankara, face observația că fenomenele de dualitate cauzate de acțiunile minții sunt prezente numai în starea de veghe și în ea de vis, ele absentând în starea de somn profund^ în starea de vegbeșide vis gândurile se manifestă cu putere, sub toate aspectele liimTî~tnnffi»tor și numelor îri aSsF sofmr, -fiilB» gusfS~natura fericirii absolute, fericire în care spiritul este izolat lumea ce-l distruge Mintea (redusă la manas) este cea care creează diferențele, nuanțele, dualitatea 42 Swami Shivananda și separarea Dacă această minte va fi înlăturată prin sporirea calității sattva (puritate) și printr-o practică spirituală perseverentă, atunci veți resimți această fuziune pretutindeni (sarvat mabhava) Proporția conștiinței în cele trei stări în somn, acțiunile continuă să se deruleze fără încetare în mentalul sau ființa voastră De exemplu, cineva este foarte nerăbdător să se desăvârșească spiritual și, în aceste sens, face zilnic mari eforturi, practicând intens diferite tehnici Acea ființă merge la culcare și a doua zi, când se va trezi, nu va constata nici o îmbunătățire evidentă ca urmare a eforturilor depuse în ziua precedentă Astfel, ea va trebui să reia totul de la capăt Acest lucru semnifică faptul că efortul, oricare ar fi țelul urmărit, a atins doar părțile superficiale sau de suprafață ale ființei; există însă și alte straturi mult mai adânci, latente, în ființă și care, nu au fost încă pătrunse Descoperim deci că, în somn, omul cade în strânsoarea acestor regiuni necunoscute, care se deschid și înghit tot ceea ce el a construit în mod laborios în timpul orelor de conștiință trează Așadar, fiți conștienți tot timpul încercați, deci, să mențineți continuitatea conștiință pe timpul nopții, tot atât de bine ca și în timpul zilei Mai întâi, va trebui să dobândiți conștiința ca atare și abia după aceea controlul ei Unii, poate, au avut deja minunata experiență de a fi conștienți că visează Atunci când sunteți conștienți în timpul somnului realizați că ceea ce visați nu aparține lumii materiale Și, odată ce cunoașteți acest lucru^putejj acționa în vis întocmai ca și în lumea materială Deci, chiar și în starea de vis vă puteți exersa starea conștiinței și jchimba, astfel, întregul curs al experienței visuhîîTBevenind din ce în ce mai conștienți, veți începe să aveți același control asupra ființei “voastre în timpul nopții ca și în timpul zilei, poate chiar mai-bun căci noaptea sunteți liberi delimitările impusele mecanismul^corpului Controlul asupra proceselor conștiinței corpului este mai dificil, deoarece ele sunt mai rigide, mai puțin impuse schimbărilor decât procesele mentale și vitale Noaptea, părțile mentale și vitale ale ființei, dar mai ales cele vitale, sunt foarte active în timpul zilei ele se află sub control, dar în somn acest control este înlăturat și părțile apar în desfășurarea lor liberă și naturală, redobândind automat libertatea de acțiune și expresie Diferența dintre sushupti și advaita nishta In somnul fără de vise (sushupti), mintea se află într-o stare subtilă Wtri-surile sau modificările mentale, se găsesc și ele într-o stare subtilă în starea de advaita nishta (extincția mentalului), însă, mintea nu mai există Atunci și acolo nu se mai manifestă nici un univers Lumea întreagă se cufundă în Brahman (Realitatea Supremă) (prapanchopasamam) (vezi Mandukya Upanishad, II-l) Misterele fi controlul minții prin yoga 43 Șinele Suprem în cele trei avastha Silele Suprem, care poate fi regăsit în patru jpostaze, se află în corpul fiecărei - viețuitoare și este cunoscut sub numele de: vișhva± taijasa, prajna și turiya Locul lui v/ vhvri este ochiul drept; taijasa sălășluiește în manas, în timp ce reședința lui nrajha este eterul din inimă Obiectele încântării și plăcerii sunt de trei feluri: grosiere, subtile și beatitudinea însăși Satisfacția este și ea tot de aceste trei feluri "Primul picior din autn-kara este vaisvanara, al cărui domeniu este starea de , veghe, a conștiinței obiective și care are șapte ramuri1 și nouăsprezece guri" el este ceî care aderă la obiectel^frosiere " (Mandukya Upanishad, 1-3) Mintea obiectivă sau mintea conștientă se desfășoară în starea de veghe “Al doilea picior din autn-kara este taijasa, al cărui domeniu este visul, conștiința subiectivă ” care are șapte ramuri și nouăsprezece guri și care aderă la obiectel^ubtile " {Mandukya Upanishad, 1-4) Taijasa este reflexia chaitanya-eî, sau conștiința asociată stării de vis Taijasa se află numai în lumea subtilă Tot ceea ce se desfășoară în vis reprezintă apanajul minții subiective și a ец-luiJâls *» *A1 treilea picior ,din autn-kara este prajtta, al cărui domeniu este somnul profund, în care toate se strâng în unul singur; această stare reprezintă întreaga cunoaștere, beatitudinea și ieșirea (către cele două stări ale conștiinței: starea de veghe și starea de vis) Starea de somn profund este acea stare în care cel ce se află in ea nu dorește și nici nu visează nimic " (Mandukya Upanishad, 1-5) Mintea, împreună cu varanar-uriie (dorințele latente subtile), se odihnește în timpul somnului profund în tnukhvăprana (forță vitală principală) din inițn& Mukhya prana înseamnă Brăhmăh (Realitatea Absolută) Toate mrri-surile (modificările mentale) își asumă atunci starea de sukshma (starea latentă subtilă) 1 Cele șapte ramuri sînt: 1) cerul (capul Lui); 2) soarele (ochiul Lui); 3) vîntul (răsuflarea Сш); 4) akasha(îâiia Lui); 5) apa(pelvisul Lui); 6) focul (gura Lui) și 7) pămîntul (picioarele Lui) - Cele nouăsprezece guri sînt: cinci jnana indriya-suri (simțurile cunoașterii), cinci каппа indrtyăUn (organele de acțiune), cinci prana-suri (sufluri vitale) și antahkarana ("instrumentul” intern compus din manas (mentalul inferior), buddhl (intelectul sau mentalul superior), chilia (mintea subconștient) și ahatnkara (simțul eu-lui)) L - v i fMoes ^'ѴХ^ІАМ^МЧСш) f\n€*^4(î»^j ЭА-ТѴД- ]/ (u/mtNÂ «fiiceit»^*r*w)CAPrrOLUL 6 S«L VUlni CELE TREI iG^A-SURI ț«t tf І«а; ha (pofta lascivă), etc ), nu veți putea vedea clar Divinul și nu veți putea percepe Șinele Lumina din Brahman (Realitatea Absolută) nu va străluci astfel încât să o vedeți; purificați-vă deci mintea printr-un efort zilnic, prin practică spirituală, meditație intensă, nishkama каппа (serviciu dezinteresat), devoțiune, etc Astfel, veți realiza Divinul Brahman (Supremul Divin) poate fi perceput prin intermediul minții Aici mă refer, bineînțeles, la suddha manas (mintea pură) Dacă mintea pură se*va concentra un timp asupra studiului jnana sAasrra-surilor (scripturilor sacre, ce prezintă cunoașterea adevărată) în asociere cu înțelegerea justă și o practică neîntreruptă a meditației, atunci, în acele persoane se va dezvolta și va apare jnana (cunoașterea adevărată) Ele vor dobândi viziunea divină, în care vor percepe cunoașterea directă a unicei realități Anihilați mintea impură Adevăratul dușman a lui Atinan (Spiritul esență) este mintea impură, saturată cu iluzii și cu o mulțime de alte gânduri lumești Acest vlăstar dăunător și puternic al minții reprezintă cauza tuturor durerilor și fricii; el este distrugătorul unor bogății nobile și spiritualeale ființei Dușmanul vostru real este, deci, această minte impură, plină numai cu amăgiri (trishna-s) dorințe latențe (yasana-s) și o mulțime de alte impurități? Pentru ca acest dușman să nu vă mai înșele în viitor în diferite feluri prin intermediul "satisfacerii' nenumăratelor "plăceri” din lumea aceasta, anihilați-o în speranța dobândirii ferii irii eteme și a iluminării spirituale Distrugeți deci asuddha manas (mintea impură) și înlocuiți-o cu suddha manas (mintea pură) Djs trugep mintea instinctivă prin acțiuni juste și discernământ, cu ajutorul minții șwrțvaJce (mințiT pure și spirituale) AtuncFveți dobândi pacea eternă, infinită, fericirea lui AtTndn (Spiritul esență) Astfel, veți deveni un Jivanmukta (eliberat în viață) Mintea sattva-ici (mintea spirituală, luminoasă) și mintea tajas-ici (mintea pasională) se situează diametral opus dinpunctul de vedere al direcției de acțiune Mintea sattva-ică (mintea spiritual^ unifica; pe când mintea instinctual^Separă și Misterele și controlul minții prin yoga 65 divide Vocea minții instinctuale vă înșeală deseori Purificați-vă mintea și ascultați vocea conștiinței Astfel, vă veți dezvolta partea sattva-ici (pură, spirituală) a minții prin anihilarea părții inferioare, impure, a minții instinctuale Numai dacă veți înlătura mintea inferioară cu ajutorul minții superioare, numai atunci veți dobândi pacea eternă și fericirea; numai atunci veți putea atinge singuri moksha (eliberarea finală), cunoașterea supremă și beatitudinea Anihilați mintea impură prin practica constantă a lui vichara (introspecției) și a meditației asupra silabei "AUM";bdîhriiți-vă în propria voastră svarupa (natura esențială), care este starea de SAT-CHID-ANANDA (Pură Existență — Pură Conștiință — Pură Beatitudine) f 2- 5 Cum să purificăm mintea Așa cum din fier, prin modelare, iese tot fier, tot astfel mintea pură a unei persoane ce depune eforturi serioase pe calea desăvârșirii spirituale va corecta și va modela mintea ei impură Mintea pură vă înnobilează prin adevăr, virtute, acțiuni pure și satsanga (compania celor înțelepți) Spunând adevărul și practicând daya (compasiunea sinceră) vă puteți purifica mintea foarte mult Toate aspirațiile nobile, toate năzuințele pe care le îmbrățișați, toate pășesc pe lungul drum al sporirii minții sartva-ice (pure, spirituale) în voi Astfel, vă veți dezvolta în mod eficient mintea superioară Sacrificiul, dărnicia, compasiunea, studiul ѴеЛі-surilor (scrieri sacre hinduse) și adevărul vor purifica intens mintea Pelerinajul spre locurile sacre purifică și el mintea, căci acolo veți veni în contact cu spirite deosebit de elevate Compania unor astfel de spirite înalte se numește satsanga Caritatea, Jripn (repetarea unor silabe sacre), nishkama (acțiunile dezinteresate), hrahmacharya (abstinența sau continența sexuală), yama (regulile morale), niyama (regulile etice), svadhyaya (cititul scripturilor sacre), tapas (austeritățile), serviciul sfinților — toate acestea tind să purifice mintea; într-o astfSl de minte purificată își va găsi sălașul, fără îndoială, fericirea neumbrită De asemenea, /na/wra-surile (sunetele subtile de rezonanță cu anumite energii benefice macrocosmice) purifică și ele în mod deosebit mintea însă simpla repetare a unei mantra (a unei astfel de silabe sacre) precum un papagal va avea un foarte slab efect Mantra (sunetul subtil , de rezonanță) trebuie repetată cu un anumit bhava (sentiment) puternic Atunci, ea va da naștere unor sentimente și a unor trăiri minunate minunate O mantra (silabă sacră) dacă nu este inspirată de o puternică voință a propriei voastre minți Studiul lucrărilor filozofice, de metafizică, studiul unei gândiri adevărate, trăirea unor emoții pozitive și nobile, rugăciunile și străduințele orientate benefic și, deasupra tuturor, meditația regulată și intensă reprezintă tot atâtea mijloace de purificare și dezvoltare a minții superioare Aceste mijloace vor înfăptui foarte rapid evoluția minții Când mintea va fi purificată, în centrul ei se va forma un gol spre 66 Swami Shivananda care se va îndrepta puritatea, lumina și cunoașterea de la Brahman (Realitatea Absolută) Giuvaergiul poate converti aurul de 10 carate într-unul de 15 carate adăugând diferiți acizi și arzându-1 astfel de câteva ori în creuzet La fel va trebui să vă purificați și voi mintea senzuală prin concentrare și reflecție asupra cuvintelor maestrului vostru spiritual și a textelor din Upanishade, prin meditație, japa (repetarea unor silabe sacre) sau repetarea în șoaptă a numelui lui Dumnezeu, etc Pentru a purifica bine oxidul galben de arsenic auripigmentat este necesar un timp îndelungat Acest oxid trebuie cufundat șapte zile în urină de vacă, apoi zece zile în apă de var și, în final, în lapte timp de șapte zile Apoi el trebuie ars de; 108 ori înainte de a se obține oxidul necesar (cenușa) Tot astfel, va fi necesar mult timp pentru obținerea lui chitta-suddhi, adică a purității minții Pentru aceasta e nevoie de o severă rapascharya (austeritate) Ca rezultat direct al purificării minții, ea va deveni mai senzitivă, fiind deranjată mai repede de un sunet sau șoc și va simți în mod acut orice presiune Aspirantul la spiritualitate trebuie să fie cât mai senzitiv și, în plus, să aibă corpul și nervii sub control deplin Cu cât sensibilitatea devine mai mare, cu atât sarcina și responsabilitatea lui este mai grea Există foarte multe zgomote care trec neobservate de către o persoană obișnuită, dar care reprezintă o tortură pentru cineva foarte sensibil Dobândirea minții pure duce spre un calm desăvârșit Purificarea este prima etapă din yoga Când purificarea a fost desăvârșită, aspirația naturală a minții este să se îndrepte spre eliberare (ntoksha) Numai dacă discipolul a cărui minte s-a curățat de toate impuritățile va fi inițiat în misterele sacre ale spiritualității de către un guru (maestru spiritual), numai atunci mintea lui va dobândi liniștea completă și calmul perfect El va intra în starea de nirvikalpa (starea lipsită de orice gând) Starea nirvikalpa mai este denumită și asamvedana CAPITOLUL 11 VRITTI Vritti — Natura și funcția sa Vritti înseamnă vârtej El reprezintă o modificare a gândului, precum un val, ce răsare în antahkarana (ansamblul format din intelect, ego, mental și memorie) Vnrri-surile sunt, deci, modificări ale minții ca efect al ayidya-ei (ignoranței) Când avidya (ignoranța) va fi îndepărtată prin jnana (adevărata cunoaștere), vritri-suriie (modificările minții) vor fi și ele absorbite în Brahman (Realitatea Supremă), precum apa care se evaporă de pe o tigaie încinsă Ne putem pune întrebarea: de unde răsare un vritti (o modificare a minții)? El apare din chitta, deci din minte Dar de ce apare un anumit vritti? El reprezintă manifestarea unei dorințe din antahkarana (ansamblul format din intelect, ego, mental și memorie) Care este funcția lui? El este cauza lui avarana-bhanga (adică îndepărtează vălul (sthtila avidya) gare acoperă obiectele) VnVrî-ul (modificarea mentală) îl ajută pe om în evoluția sa până când acesta atinge perfecțiunea (jivanmukiij EI este acela care deschide drumul lui kundalini (focul șarpe) spre aj'na chalcfa {centrul subtil din mijlocul frunții), iar de aici îl ajută să treacă în sahasrarâ (lotusul cu o mie de petale din creștetul capului) Chitta reprezintă materia minții Ea este, cum s-ar spune, substanța mentală Vnrri-ul, sau gândul ca un val, este o modificare a acestei substanțe, fiind deci un proces în sine întocmai ca și valurile sau bulele care apar la suprafața oceanului, tot astfel și aceste vri/ri-suri (modificări mentale) apar la suprafața oceanului minții Ca și razele emanate de soare, tot astfel și aceste raze mentale (modificări ale vritti-surilor) emană din soarele minții Și, întocmai precum soarele dispare la orizont la vremea apusului, luând cu el toate razele sale, tot astfel și voi vă veți cufunda în acest Soare al sorilor, care este Conștiința Absolută și Pacea Etemă, prin retragerea tuturor razelor mentale disipate înjur și prin dizolvarea completă a minții Funcția unui vritti (a unei modificări mentale) în minte este aceea de a fi cauza lui avarana-bhanga (înlăturarea vălului ignoranței ce acoperă obiectele), căci sthula avidya sau marea ignoranță învelește toate lucrurile Când acest văl este dat la o parte devine imediat posibilă perceperea obiectelor Vritti-Ш (modificarea, deplasarea minții) înlătură avarana sau vălul ignoranței Atunci când treceți printr-o mulțime de oameni, sunteți capabili să observați doar câteva persoane și nu pe toate deodată, deși ele se întâmplă să treacă chiar prin fața voastră De ce? Pentru că nu a existat o avarana-bhanga (o înlăturare a vălului ignoranței) completă Când acest lucru va fi înfăptuit, lucrurile vor străluci înaintea voastră în toată splendoarea lor în conformitate cu raja yoga (yoga regală) a tui Maharsh’i Patanjali, pramatia 68 Swami Shivananda (observația justă sau dovada certă), viparyaya (neânțelegerea, imaginea greșită), vikalpa (fantezia sau imagirțap'a)', nidra (somnul) și sntrîtî (memoria) sunt cele cinci vrirti-suri mentale sau funcțiile mentale Dacă aceste cincîTuncțîi mentale vor fi suprimate, atunci vor fi suprimate și dorințele, precum și înclinația minții de a se îndrepta spre obiectele simțurilor Vishayakara vritti și brahmakara vritti Prin propriile ei eforturi, mintea își asumă forma fiecărui obiect, concentrându-se asupra acestuia Dacă mintea se gândește la o femeie, atunci își va însuși forma unei femei Acest lucru este denumit vritti tandakafâ Dacă mintea se va gândi la Divin sau Brahman, atunci se va manifesta ceea ce numim brahmakara vritti în prîmuT caz, mintea va fi dominată de rajas (pasiune), în timp ce în al doilea caz, în minte va predomina sattva guna (puritatea) Când mintea se îndreaptă asupra obiectelor și stăruie asupra lor, ea își asumă forma acestor obiecte Acest lucru se numește vishayakara vritti Când însă ea se gândește la Brahman sau infinit, ia naștere brahmakara vritti Sadhaka (aspirantul la spiritualitate) va trebui să fie foarte vigilent și circumspect în urmărirea minții și a activităților ei Treptat, el va trebui să convertească vishayakara vritti (gândurile lumești) în brahmakara vritti (gândurile îndreptate către Divin) îndată ce mintea abandonează brahmakara vritti (gândurile îndreptate spre Divin) și abordează vishayakara vritti (gândurile îndreptate spre obiectele creației), el trebuie să se concentreze astfel încât mintea să-și însușească din nou brahmakara vritti (gândurile îndreptate către Divin) Aceasta este, într-adevăr, o luptă foarte grea Omul nu se poate confrunta simultan cu vishayakara vritti (gândurile lumești) și cu brahmakara vritti (gândurile despre Divinitate), căci acest lucru ar fi împotriva celor afirmate de textele sacre (shruti) și împotriva experienței practice Ceea ce cauzează apropierea și dependența de obiecte nu este obiectul în sine, ci vrirri-ul (modificarea minții) și identificarea (tadarmya sambandha) pe care acesta o creează cu acel obiect Datorită lui avidya sau ignoranței voi vă identificați mereu cu astfel de vr/nî-suri (modificări mentale) și stări determinate de acestea, precum supărarea, tristețea, bucuria, etc Felurile vnfri-surilor VHw/-surile (modificările mentale) au fost clasificate în cinci moduri: (1) mano vritti, (2) buddhi vritti, (3) sakshi vritti, (4) akhandakara vritti și (5) akhanda ekarasa vritti (1) aparține de mintea instinctuala, (2), (3), (4) și (5) aparțin de minteasattva-icb (pută) Mano vritti este vishayakara vritti (gânduri lumești) Buddhi vritti aparține de cei care fac apel la abordează viveka (putere de discriminare) Misterele și controlul minjii prin yoga 69 Alunei când vă identificați voi înșivă cu sakshi vritti, puteți fi martorii fideli ai modificărilor mentale, iar când urmăriți să vă identificați cu Șinele Infinit, acest lucru este generat de akhandakara vritti, cunoscut și sub numele de brahmakara vritti în Realitatea Absolută (Brahman) nu există nici un vritti ^ De la mano-vritti (gândurile minții obișnuite) trebuie să faceți trecerea, treptat, la viveka i-z-/rr7XdiscemământuI mental) Mano-vritti are legătură cu Manomayakdsha (corpul mental), pe când viveka vritti aparține de Vijnanamaya kosha (corpul intelectual); astfel, mano vritn-surile (gândurile lumești) vor fi pe deplin înlăturate De la viveka vritti (discernământul mental) trebuie să treceți la sakshi vritti (condiția de martori detașați ai numeroaselor modificări mentale), iar de aici, la akhandakara vritti (sesizarea naturii imuabile a Sinelui esență) în sfârșit, de la akhandakara vritti trebuie să ajungeți la akhanda ekarasa, care este însăși brahma svarupa (natura esențială a lui Brahma) Aceasta este kaivalya ("izolarea" sau eliberarea finală) sau scopul ultim al vieții Antarmukha vritti și bahirmukha vritti Atunci când gândurile și pornirile ce pleacă din minte sunt ținute în frâu, atunci când mintea este reținută în inimă, când toată atenția eijva fi îndreptată numai spre ea însăși, atunci vă veți confrunta cu ceea ce se numește antarmukha vritti Antarmukha vritti reprezintă energia internă a minții, care determină sporirea calității sattva (puritate, luminozitate) din minte Când în el se va manifesta acest vritti subtil, aspirantul la spiritualitate nu va mai fi blocat de diferitele obstacole în practica sa spirituală Bahirmukha sunt însă gândurile și tendințele care iau naștere în minte datorită lui rajas guna (pasionalității) Când atenția este îndreptată spre în afară, atunci tot ceea ce este efemer tinde să angajeze mintea în perceperea lui Acum intră în acțiune energiile minții, care se răspândesc în exterior Apoi, prin forța împrejurărilor, urechile și ochii fug deodată spre diferitele sunete și imagini înconjurătoare Obiectele și dorința reprezintă forțe exterioare Un om rajas-ic, plin de dorințe, nu va putea visa niciodată la o viață spirituală interioară, plină de antarmukha vritti (gânduri pure) în acest stadiu, el va fi complet nepregătit pentru practicarea introspecției Antarmukha vritti (îndreptarea minții spre interior) se obține numai după ce ați distrus toată puterea de manifestare exterioară a minții Vairagya (calm, liniște, detașare) și introspecția vă vor ajuta mult în obținerea acestei stări mentale Va trebui să "curățați" mintea prin intermediul lui vairagya și tyaga (renunțarea la dorințe, obiecte exterioare și egoism) Este necesar să învățați foarte bine arta introspecției sau întoarcerea atenției asupra propriei tale ființe prin kriya yoga și praryahara (retragerea simțurilor) întocmai precum ridicați cu atenție o haină care 70 Swami Shivananda a căzut în spini, înlăturând încet spinii, tot astfel va trebui să orientați înapoi cu grijă razele împrăștiate ale minții, ce sunt aruncate asupra obiectelor exterioare Va trebui să culegeți și să adunați cu răbdare aceste raze prin'wwagyrț (calm, liniște, detașare) și abhyasa (practică spirituală constantă), prin tyaga (renunțare) și tapas (austeritate) și apoi să le orientați plini de curaj și cu o energie neobosită spre Divin sau Brahman (Realitatea Absolută) Cei care aplică aceste lucruri vor dobândi, într-adevâr, liniștea și fericirea interioară Atunci când razele mentale devin concentrate și puternice înseamnă că ați pătruns deja pe drumul iluminării Mintea nu mai poate face atunci nimic rău Ea nu se va mai putea exterioriza și va fi reținută în interior, în hridaya guna (cavitatea inimii) * Distrugerea mWi-surilor conduce la dobîndirea unei mari puteri mentale Atunci cînd vrirri-surile (modificările mentale) sînt distruse, mintea va cîștiga o mare putere de concentrare Nu este însă de loc ușor să distrugi vnrri-surile (gîndurile), pentru că ele sînt nenumărate Aceste modificări mentale trebuie separate una cîte una și apoi distruse Unele vriwi-suri (modificări mentale) sînt foarte puternice De aceea, ele vor necesita mari eforturi pentru a fi distruse însă cele mai multe dintre ele sînt vr/rri-suri (modificări mentale, gânduri) foarte slabe VHrri-surile (gândurile) slabe dispar tot așa de repede precum se risipesc și norii de pe cer Gîndurile puternice râmîn însă timp îndelungat și ele revin în mod frecvent dimineața, în fiecare zi, îndată ce v-ați sculat din pat Căutați să fiți cît mai liniștiți și tăcuți, pentru că tăcerea este Arman (Șinele esență) Tăcerea este însuși Brahman (Absolutul), este centrul, matca, originea, hridaya guna (cavitatea subtilă a inimii) Atunci cînd mintea fuge de la un obiect la altul, în acel interval de timp foarte scurt deveniți, practic, lipsiți de activitate mentală Această stare se numește xvarupaxthiti Ea este însăși esența a tot ceea ce există, ea este Brahman (Supremul Divin) Cînd mintea va fi pe deplin controlată vrirri-surile (modificările mentale) vor înceta complet Pe drumul progresului vostru spiritual realizați acest lucru în fiecare moment Sesizați astfel gloria divină și splendoarea lui Brahman (Realitatea Absolută) închizînd ochii, prin retragerea simțurilor de la stimulii exteriori, prin potolirea minții, prin suprimarea gîndurilor, prin ascuțirea intelectului, prin purificarea lui chitta (mintea subconștientă), prin meditație asupra silabei sacre "AUM" Străduiți-vă astfel să păstrați continuitatea conștiinței lui Brahman 24 de ore din 24 Gîndurile voastre să nu se îndepărteze nici o clipă de Ia realitatea conștiinței lui Atman (Șinele esență) Atunci cînd toate vritti-surile (modificările minții) vor fi distruse, yn/nr/rarn-surile (întipăririle subconștiente) și stările de spirit vor rămîne, căci ele nu vor putea fi înlăturate decît prin starea de nirbija-xamadhi (stare supraconștientă lipsită de orice modificări mentale) CAPITOLUL 12 TEORIA PERCEPȚIEI "Când cineva gândește, atunci el înțelege; neavând gânduri, nu se poate cunoaște; numai după ce gândești, poți înțelege" (Chandogya Upanishad, VI1-21-1) "Eram distrat; n-ani auzit ți n-am văzut în acest fel este evident că o persoană aude ți vede, de fapt, cu mintea Dorința, determinarea, incertitudinea credința, necredința, stabilitatea, frământarea, rușinea rațiunea, frica — toate acestea există doar in minte De aceea, atunci când este atinsă pe la spate, o persoană află aceasta prin intermediul minții" (Brihadaranyaka Vpanishad 1-5-3) în minte există două compartimente: compartimentul gândirii și compartimentul percepției Este relativ ușor să suprimați partea gândirii, dar extrem de dificil să stopați funcționarea percepției După cum am spus, cea care vede obiectele exterioare este mintea individuală Dacă veți observa aceleași obiecte printr-un telescop, atunci ele vă vor apărea diferit Dacă, în schimb, le veți vedea cu mintea în mod direct, atunci veți avea o cu totul altă viziune asupra lor Hiranyagarbha (conștiința divină) sau karya brahman (cauza esență) prezintă o astfel de viziune diferită asupra lucrurilor Astfel, ea vede totul ca o vibrație sau mișcare în interior, ca propria ei sankălpa (gând), așa după cum și voi vă puteți imagina cu propria voastră minte un război în plină desfășurare, având oricând posibilitatea să manifestați ori să retrageți această imagine Câteva teorii asupra percepției Există o anumită teorie a minții, care spune că mintea devine elastică atunci când obiectele vin în contact cu simțurile Astfel, mintea se cuplează simultan cu diferitele organe de simț prin care se efectuează cunoașterea (jnaiia-indriya-sun) Când ea vine în contact cu un obiect și un indriya (organ de simț), apare o anumită contracție Această teorie este combătută de școala Vedanta și interpretată ca fiind greșită O altă școală ce tratează acest subiect afirmă că în minte există diferite compartimente sau domenii specifice O parte din minte se conectează cu un simț (indriva), o altă parte cu un al doilea simț și așa mai departe Ca și teoria 72 Swami Shivananda precedentă, această nouă teorie este, de asemenea, înlăturată de către vedantini ca fiind neîntemeiată și eronată în conformitate cu școala cunoscută sub numele de drishti-srishti-vada, cel care percepe și ceea ce este perceput sunt unul și același Așa cum păianjenul își țese plasa din propriul său trup, tot astfel și mintea creează acest uniyerș fizic din propriul ei corp în timpul stării de veghe și își retrage lumea în interiorul fortărețe! sale în timpul somnului Un anumit lucru reprezintă, astfel, un vritti mental exteriorizat sau obiectivat Drixya (ceea ce se vede în exterior) se datorează lui aviffya (ignoranței) în realitate, există doar lumină și vibrație Mintea este cea care dă culoare și formă exteriorului, aceasta reprezentând o viclenie tipic mentală Modelul expus mai sus constituie o altă teorie a percepției Interacțiunea dintre mintea din interior și vibrațiile r«n/n«rra-surilor (realităților) din exterior reprezintă obiectul sau lumea pe care o vedeți în afară Aceasta este o altă teorie a percepției Mintea este alcătuită din părțile sattva-ice (pure) ale celor cinci tanmatra-s (elemente subtile) Afară e lumină; Soarele, de asemenea, este luminos Ochiul este plăsmuit din foc sau agni-tattva Acea porțiune a minții care percepe este, de asemenea, realizată din agni-tattva (energia subtilă a focului) As'tfel, focul vede foc Analog, doar acea porțiune a minții care este făcută din shabda-tanmatra (energia subtilă a sunetului) poate auzi Sunetul vine de la akasha (eter) din exterior, deci akasha minții aude akasha din exterior însă Atman (Șinele) poate vedea, auzi, gusta și simți orice Atman (Șinele) poate fi văzut doar de către Atman De aceea, orice vedeți și percepeți în afară reprezintă doar Atman (Șinele esență) "Totul este, intr-adevăr Brahman (Supremul Divin)" Opinia științei medicale occidentale ^4*C«-VIL VU cZlr (^ф-f £-t foC în conformitate cu știința medicală din vest, vibrațiile luminii din exterior lovesc retina și formează acolo o imagine inversată Aceste vibrații sunt transportate prin intermediul nervului optic și a talamusului optic către centrul vederii, în occipitalul aflat la ceafă Acolo se formează o imagine pozitivă Numai atunci și în acest mod puteți vedea obiectul din fața voastră Percepția în conformitate cu filozofia Samkhya în conformitate cu filozofia Samkhya, baza reală a percepției este purusha (aspectul masculin transcendent), despre care doctorii și psihologii din Occident n-au nici o idee Ochii sunt doar instrumentele exterioare (fai/wirt-surile) percepției și nu organul ce realizează imaginea Acest organ este un centru situat în creier; același lucru se întâmplă cu toate celelalte simțuri Mintea are legături cu ойИуа-surile Misterele și controlul minfii prin yoga 73 (organele de simț), înririvn-surile (organele de simț) cu centrii corespunzători din creier, iar aceștia cu organele fizice, spre obiectele înconjurătoare Mintea oferă senzațiile sale lui buddhi (intelectul); buddhi (intelectul) le trimite spre purusha (care este Spiritul pur, imaterial) Astfel are loc actul percepției Purusha (Spiritul pur) dă ordine lui buddhi (intelectul) Apoi buddhi (intelectul), după propria lui putere de decizie și judecată și după ce ia în considerație toate argumentele pro și contra în chestiunea respectivă, trimite minții hotărârea sa pentru ca aceasta să fie executată prin intermediul centrilor motori (karma-indriya-s\iri\e sau organele de acțiune) Buddhi (intelectul) este, deci, primul ministru și judecătorul care ascultă expunerile avocatului, adică mintea Mintea joacă însă două roluri: 1) acela al unui avocat și 2) acela al unui comandant-șef După primirea ordinelor definitivede la buddhi (intelect), mintea joacă rolul comandantului suprem și execută acele ordine prin intermediul celor cinci soldați ai săi, adică cele cinci karma-indriya-suri (organe de acțiune) Aceasta este teoria percepției în conformitate cu filozofia Samkhya Observați cât de clar sunt expuse lucrurile în filozofia indiană! înainte de toate, există instrumentul sau karana; de exemplu, ochiul din cap El trimite impresiile sale către centru prin intermediul acestui indriya în acele momente, mintea este conectată cu centrul de comandă și instrumentele exterioare, adică ochiul fizic, urechea, etc Ea preia diferitele impresii și i le prezintă mai apoi lui buddhi (intelectului), adică facultatea determinativă care reacționează Acum totul este privit prin intermediul ego-ului, sau ahamkara, identificat cu abhimana (atașamentul față de corpul fizic) Apoi, amestecul dintre acțiune și reacțiune este prezentat lui purusha (Spiritul pur), esența care percepe obiectul în tot acest amalgam Cunoașterea vine prin contactul cu obiectele exterioare, căci numai atunci este posibilă perceperea unui obiect Obiectele vin în contact cu simțurile, iar acestea sunt legate în mod direct de minte Mintea este conectată cu Atman (Șinele individual), care iluminează totul Teoria percepției în filozofia Vedanta în conformitate cu filozofia advaita (neduală), cea care face posibilă percepția este chaitanya (conștiința) din fiecare ființă Astfel, chetana (conștiința) din noi se unește cu chetana (conștiința) din lucruri, iar rezultatul este percepția exterioară Dar aceasta nu înseamnă că mintea și simțurile sunt fără de folos Simțurile sunt necesare pentru adaptarea percepției după obiectele din jur Teoria vedantică a percepției este aceea că mintea răzbate afară prin ochi și își asumă forma obiectului din exterior Antahkarana-vritti (percepția modulată) intră prin canalul unui indriya (organ de simț, de pildă ochiul), înlătură vishaya ajnana (necunoașterea obiectului respectiv), își însușește vishayakara (forma care învelește 74 Swami Shivananda obiectul) și prezintă astfel obiectele propriului vostru simț al văzului Funcția lui vritti (modificare mentală) este aceea de a cauza avaranabhanga (îndepărtarea vălului sau înșelăciunii lui sthula avidya (ignoranței), ce acoperă obiectele) Razele minții, transmise în afară, își asumă umbra și forma obiectului, învăluindu-l Atunci are loc percepția Perceperea unei cărți, de exemplu, este posibilă numai atunci când mintea își însușește forma actuală a cărții Imaginea mentală, plus ceea ce există în exterior, formează obiectul Oricare ar fi obiectele pe care Ie vedeți în jurul vostru, ele își au imaginile lor proprii’în mintea voastră Atunci când rrecețr printf-o grădihăde’ îriâhghieri, razele minții țâșnesc afară prin ochi și învăluie copacii Astfel, ele își asumă forma acelor manghieri Raza este denumită vritti (modificare mentală) Procesul de învăluire este denumit vritti-vyapti Funcția unui vrîțri (modificare mentală) este aceea de a îndepărta avarana (vălul) care acoperă obiectele și upahita chaitanya (Conștiința Sinelui) Vălul care cuprinde manghierul este dat la o parte de către acest vritti sau rază mentală Putem vorbi aici de chaitanya (conștiință) asociată cu vritti (vrittisanita chaitanya) Această chaitanya (conștiință) iluminează obiectul numit manghier Procesul poartă numele de phala-vyapti Această vritfi-chairanya iluminează obiectul precum lumina unei lanterne proiectată asupra lui Atunci are Ioc percepția manghierului în același timp, mintea săvârșește sankalpa-vikalpa; ea se întreabă: este acesta un manghier sau nu? Buddhi (intelectul) vine și ajută mintea, hotărând: "acesta este un manghier", pe baza experiențelor precedente Apoi chitta (mintea) își poate pune anumite întrebări (anusandhana) de genul: "Cum aș putea oare să obțin fructul manghierului? Pot să rog grădinarul sau pe proprietar?" Atunci intervine ahamkara (simțul eu-lui), care declară: "Trebuie să intru neapărat în posesia manghierului îl doresc " Astfel, comanda execuției este dată de către minte karma-indriya-suri\or (organelor de acțiune) Atunci când observați un manghier, el se află în exteriorul vostru Spunem că manghierul are un caracter exterior Acest copac este deci o percepție mentală și, în același timp, un concept mental,deoarece nu putem afirma că manghierul face parte din minte De existența copacului aflați doar prin intermediul minții Aveți deci o imagine mentală și această imagine mentală plus ceea ce este în exterior formează manghierul Chiar dacă închideți ochii, puteți să-i percepeți imaginea prin intermediul memoriei Culoarea verde a frunzelor se datorează vibrațiilor luminii (aproximativ, 10 milioane de vibrații pe secundă) Aceste vibrațiijovesc retina și impulsul lor este transportat către centrul vederii de la spatele creierului Frunzele de manghier au capacitatea de a alege razele albe de cele vefzrși de a Ie absorbi doar pe cele din urmă Așa explică știința acest proces Corpul vostru este și el tot atât de extern vouă, ca și manghierul, deci și el este o percepție și un concept mental Manghierul este exterior doar în legătură cu coqiul fizic De fapt, el este doar o apariție care plutește în Absolut sau în Realitatea Unică întrucât manghierul vă este exterior din punct de vedere al corpului vostru Misterele și controlul minții prin yoga 75 fizic și întrucât corpul însuși este exterior vouă, ideea caracterului exterior al manghierului sau a întregului univers extern apare ca fiind evidentă Noțiunea de interior desemnează, de asemenea, o falsă existență, căci interiorul există doar în legătură cu exteriorul Iar dacă exteriorul nu există, atunci unde se află interiorul? Ambii termeni, de interior șî de exterior, reprezintă doar iluzii, simple creații ale minții Etemă este doar existența perpetuă, Realitatea unică sau Absolutul, aflat în spatele așa-numitului interior sau exterior Acesta este realul, infinitul eu Mintea este cea care creează diferențele Ochii prezintă minții diferitele forme sau imagini cu care ei vin în contact Mintea este cea care creează lucrurile bune sau rele Deseori obișnuim să spunem: "Acest lucru este bun Acesta, însă, este urât Iar acela este frumos" In acest fel survine dependența și suferința Binele și răul, urâtul și frumosul, toate acestea sunt doar creații mentale Așa cum mintea poate crea, ea poate să și distrugă în mod similar, urechea prezintă minții diverse vibrații ale sunetelor Apoi, mintea este cea care spune: "aceasta este o laudă, dar cealaltă este o critică" Pentru aceasta nu trebuie să învinovățiți nici ochii, nici urechile, căci ele sunt inocente Mintea singură este cea care cauzează toate neajunsurile Cunoașterea mentală are loc în mod succesiv Mintea poate gândi doar despre unele lucruri Ea nu se poate gândi, de pildă, la culoarea verde fără a se gândi imediat și la un obiect de această culoare Mintea este nirvayava (fără părți, diviziuni, compartimente) Mintea nu se poate gândi decât la un singur lucru deodată Chiar și acei vedantini (adepți ai filozofiei Vedanta) care spun că mintea este savayava (cu compartimente), asemănându-se din acest punct de vedere cu choranari (prostituata a cărei minte este plină de dragoste, deși între timp ea își desfășoară activitatea în propria-i casă), admit că mintea poate avea vlsesha vritti a îndrăgostitului și samanya vritti a muncii în același timp Mintea omenească se poate ocupa doar de un singur obiect la un moment dat, deși ea este capabilă să treacă de la un obiect la altul cu o mare viteză, de fapt atât de repede, încât apare iluzia că ea înglobează mai multe lucruri deodată Mintea este precum un portar sau gardian care dă voie să intre doar unei singure persoane, unui singur fel de vibrații ale simțurilor la un moment dat, în ceea ce numim uzina mentală Din această cauză, nu puteți auzi și vedea în același timp Mintea poate avea doar o singură idee la un moment bine stabilit, dar ea se mișcă cu o viteză uriașă, încât un om obișnuit poate gândi că are mai multe idei, în același timp Perceperea prin intermediul minții limitate, sau cunoașterea, ori experiența, au loc în mod gradat și nu simultan Cunoașterea simultană poate avea loc doar în 76 Swami Shivananda nirvikalpa samadhi, unde trecutul și viitorul se contopesexu prezentul Numai un yoghin adevărat poate avea cunoașterea simultana în ceea ce privește omul obișnuit, cu o minte limitată, acesta se poate confrunta doar cu o gândire succesivă Două gânduri, oricât de apropiate ca idee unul de altul, nu pot exista în același timp Natura organismului intern (antahkarana sau manas) nu ne permite să conștientizăm în fiecare moment mai mult de un aspect al unui obiect Deși mai multe obiecte pot veni în contact simultan cu diferite organe ale simțurilor, totuși mintea acționează ca și un portar care nu poate lăsa decât o singură persoană să intre pe poartă Mintea poate trimite numai un singur fel de senzație deodată în uzina mentală, pentru fabricarea unei bune percepții și a unui concept frumos Atunci când mintea acordă atenție și este fixată asupra simțului vederii, ea poate * doar să vadă, căci mintea, de pildă, nu va putea auzi și vedea în același timp O astfel de experiență a avut-o oricine; când mintea este adânc cufundată în studiul unei cărți interesante nu puteți auzi, chiar dacă cineva vă strigă, pentru că atunci ea nu este cuplată cu simțul auzului "Mintea-mi era altundeva, n-am văzut; mintea-mi era în altă parte, n-am auzit, căci omul vede și aude cu mintea " (Brihadaranyaka Upanishad,l-V-3) Când vă gândiți serios la o prqblemă, nu puteți nici vedea, nici auzi, nici simți Toate Шгіул-surile (organe de simț) sunt separate de minte în acele momente subzistă doar procesul de anusandhana (întrebările și investigația mentală) lui chifta (substanța mentală) Cei mai mari filozofi și vizionari, rishi-s sau înțelepți, cele mai mari autorități din Est sau Vest, sunt de părere că teoria "Singura Idee" este corectă Ei sunt de acord în unanimitate că mintea nu poate, de fapt, să se ocupe cu mai mult de un lucru deodată, iar atunci când se pare că o face, ea doar se mișcă cu o rapiditate extraordinară înainte și înapoi și de la un capăt la altul Oamenii spun că ei pot auzi și vedea în același timp Aceasta este o mare greșeală O lumină care se mișcă foarte repede prezintă aparența unui cerc continuu de lumină Tot astfel, deși mintea poate să se ocupe numai de un singur lucru la un moment dat — să audă, să vadă sau să miroase — deși ea poate să admită un singur fel de senzație deodată, totuși suntem tentați să credem că ea face mai multe actvități simultan, pentru că se mișcă de la un obiect la altul cu o mare viteză, atât de rapid încât atenția și perceperea ei succesivă apare ca o activitate simultană Compensația în percepție La unele persoane, simțul auzului este mai dezvoltat decât cel al văzului Judecătorii, de pildă, și-au ascuțit auzul Comandanții șefi și-au ascuțit văzul, căci însăși profesia lor i-a silit să-și dezvolte cu precădere unul din simțuri Orbii și-au ascuțit foarte mult auzul Dacă un indriya (organ de simț) este deficitar, natura compensează aceasta dezvoltând mai mult un alt indriya (organ de simț) Unul din Misterele și controlul min[ii prin yoga 77 prietenii mei cunoaște un orb care poate simți natura culorilor doar prin pipăit Vorbirea este unul din aspectele lui purusha (Spiritul pur) Vorbirea înseamnă nici sunet, obiectul simțului auzului Când ăcestsimț este dezvoltat, în minte se produce reflexia Prin intermediul minții se naște efortul de a ohjine lucrul exterior, , aci prin minte se vede sau se aude Când cineva, la o oră târzie din noapte, nu poate distinge de unde vin sunetele (nechezatul cailor, zbieretele măgarilor sau urletul câinilor), el strigă într-acolo de unde vin sunetele Percepția suprasenzorială Mintea este cea care vede, gustă, miroase, aude și simte cu adevărat Când incepețT să vă gândiți la imaginea lui Krishna, având ochii închiși, vedeți de fapt pictura prin intermediul ochiului minții Un bhakta (adept al sistemului Bhakti-yoga, yoga devoțiunii), fiind unul și același cu Ishvara (Divinul, Stăpânul Universului) vede direct cu ochiul lui Ishvara (altfel zis, cu ochiului karana-sharira, corpul cauzai) Un jnanin (ce! ce practică Jnana-yoga yoga cunoașterii) vede cu ochiul cunoașterii lui Arman (Sinelui) (divya drishti sau jnana-chakshus) Cum percepe Brahman în minte, voința și vederea sunt separate în conștiința pură sau chit, voința și vederea sunt una și aceeași; ele sunt combinate și, cu toate acestea, exact ca și în cazul minții, ele sunt separate una de cealaltă Brahman (Supremul Divin) nu are nevoie de antahkarana (vehiculul mental compus din buddhi (intelect), chitta (memorie), manas (minte) și ahamkara (ego)) pentru a simți, gândi sau raționa Brahman nu are nevoie de ochi să vadă El este luminos prin el însuși El împarte lumina oriunde El este cel care conferă lumină lui antahkarana, El dă lumină și putere Wr/ye-surilor (organelor de simț) El este chit-svarupa (are ca esență Conștiința), fiind o imensitate de cunoaștere El știe totul prin cunoașterea de Sine El vede în El însuși prin cunoașterea de Sine, întregul univers ca propria Lui sankalpa (gând), ca fiind viva ia (o infinită concepție) Cum să-l percepem pe Brahman Brahman (Supremul Divin, Realitatea Absolută) nu est un obiect sau vishaya El poate fi simțit prin sakshatkara (cunoașterea directă spirituală) Cunoașterea lui Brahman (Existența sau Adevărul Absolut) se obține prin aspirație sau meditație țanubhava spirituală, perceperea directă sau atmasakduukara) în care cel ce vede și cel văzut se cufundă într-o singură existență, precum valul în ocean CAPITOLUL 13 CHITTA ȘI MEMORIA Ce este chitta? Chitta este materia minții sau substanța mentală In ceea ce privește mintea, ea este parterul, ca să spunem așa De aici pornesc vrim’-surile (modificările minții), adică: manas (mentalul obișnuit), buddhi (intelectul) și ahamkara (ego-ul) Acest cuvânt (chitta) aparține terminologiei raja yoga (yoga regală) a lui Maharshi Patanjali în Bhagavad Gira, de asemenea, divinul Krishna utilizează termenul de chitta în mai multe locuri în filozofia Vedanta, chitta reprezintă o facultate sau o anumită categorie spirituală Uneori, aceasta este antargata, adică supusă influenței minții în filozofia Samkhya, însă, chitta este inclusă în buddhi (intelect) sau mahar-tattva în sistemul raja yoga (yoga regală) al lui Patanjali, chitta corespunde lui antahkarana (vehiculul menta!) din filozofia Vedanta Mintea subconștientă este denumită chitta în Vedanta Mare parte din subconștientul vostru constă din acumularea diverselor experiențe trecute și depozitate la fund sau memorii aruncate în uitare, însă recuperabile Chitta (mintea) este precum un lac liniștit, iar gândurile sunt ca niște valuri ta suprafața acestui lac; numele și forma sunt căile normale prin care acestevaluri iau naștere Nici un val nu poate răsări fără un nume și o formă Funcțiile lui chitta (minții) sunt smriti (memoria) sau smarana, dharana (concentrarea"), atenția sau vigilent și a'nusandhana (întrebările sau investigația) Atunci când faceți japa (repetare) cu o mantra (sunet subtil de rezonanță), chitta (mintea) este cea care făptuiește smarana (procesul memorizării) Domeniul de activitate al minții subconștiente Procesele mentale nu se limitează doar la nivelul conștiinței Câmpul de acțiune al subconștientului este cu mult mai mare decât cel al conștientului Mintea nu este conștientă de marea ei posibilate de a acționa și, deoarece omul nu poate menține în conștiință decât un fapt deodată, doar o fracțiune din cunoașterea noastră se poate afla în câmpul conștiin^i la un anumit moment dat Astfel, doar 10% din activitățile mentale intră în domeniul de activitate al conșțjinței, 'restul de 90% având loc în mintea subconștientă Mesajele, când sunt gata, răzbat ca un fascicul din subconștient la suprafața minții conștiente prin trapa minții subconștiente De pildă, încercăm sâ rezolvăm o problemă și nu reușim Ne învârtim prin cameră, încercăm Misterele fi controlul niinpi prin yoga 79 din nou, dar iarăși dăm greș Deodată, în capul nostru mijește o idee și ea ne conduce la soluția problemei Acesta este un exemplu clasic care ne arată modul în care acționează subconștientul nostru Noaptea eșuați în mod repetat să găsiți soluția unei probleme de aritmetică sau geometrie Dimineața însă, când vă sculați, aveți răspunsul foarte clar în minte Acest răspuns vine ca un fascicul de lumină din mintea subconștientă Chiar și în somn, subconștientul lucrează neâncetat, fără odihnă El aranjează, clasifică, compară, sortează toate faptele și scoate la iveală soluția propice și satisfăcătoare Câteodată mergeți la culcare la orele 10 seara, gândind: “Trebuie să mă scol Ia ora 2 mâine dimineață să prind trenul ” Mesajul este preluat de minteasubconștientă și ea este cea care vă scoală fără greș exact la ora dorită Mintea subconștientă este prietenul vostru credincios și sincer Cu ajutorul minții subconștiente vă puteți schimba natura vicioasă prin cultivarea calităților virtuase care rămân latente în orice ființa umană Dacă vreți să vă depășiți frica, negați mental existența ei și coneentrați-vă atenția asupra calității opuse, care este curajul Când acesta se dezvoltă, frica văTIispafe de la sine Beneficul întotdeauna biruie maleficul Aceasta este o lege de neclintit a naturii Această este tehnica numită pratipaksha hhavana din~ra/ zdrobești în mână o floare, e necesar un mic efort, dar nici măcar acest efort neânsemnat nu e necesar pentru a scăpa de sankalpa-suri Sankalpa se distruge prin controlul exercitat asupra gândurilor Anihilând în mod ferm sankalpa-sarile (gândurile) externe, nefolositoare, prin intermediu! celor interne, spirituale, și distrugând mintea impură prin înlocuirea ei cu cea pură veți descoperi odihna și liniștea supremă în Atrna-jnana (Cunoașterea de Sine), Când veți înțelege ferm și cu toată convingerea că lumea esie nereală viKshepa (manifestarea prin nume și forme) mnân/pn-surile (gândurile) vor dispare treptat Repetați cdnstant urmâtoârda frază: 'Brahma Satyam Jașanmithya Jiva Brahmaiva Naaparah" (Brahman singur este real Lumea este nereală Jiva (sufletul individual) este unuTcu Brahman (Realitatea Absolută)) Astfel, prin repetarea ei, veți obține o imensă pace, putere și puritatea minții Eliberându-vă de toate dorințele pentru obiectele vizibile, exterioare vouă și (ransformându-vă ferm mintea impură prin intermediul minții pure, veți smulge din rădăcini ra«Jțfl(p«-șurile (gândurile) ce vă răsar în minte Astfel, tocmai această minte — care se manifestă prin intermediu! snnĂuZ/w-suritor — va nimici ea singură precum o flacără sau un foc puternic tot ceea ce este rău în voi, căci acest foc, deși ațâțat de vânt, va fi stins în cele din urmă tot de către el I i Starea de nisankalpa ' /7*' Odată cu dispariția bazei rrtriA'a/pn-surilor (gândurilor) se săvârșește și eliminarea lui aridya (ignoranței) și a efectului ei, care este mintea Sankalpa (gândul) înseamnă durere Nisankalpa (lipsa gândului) înseamnă, dimpotrivă, fericire {Rămâneți singuri într-oCameră retrasă închideți ochii, urmăriți niodalitatea'de acțiune a minții și distrugeți vrifri-surile ei (modificările mentale) unul câte unul prin efort continuu și Energie mentală focalizată Astfel, curând, veți plitea intra în starea neduală, care e>ste~asamprajnata samadhi Dacă, odată cu nimicirea sankalpa-surilor (gânduwlor), cauză a numeroase dureri, mintea va fi și ea distrusă, atunci curentul îngheț t și întunecat al iluziei ce vă înconjoară din timpul vieților anterioare va dispare și el, Și atunci, precum un cer limpede toamna, doar Brahman (Supremul Absolut) singur va străluci magnific, plin de fericire, nepieritor, nedual, fără de formă și fără de naștere sau moarte Atunci când gândurile voastre, în genera! dispersate, se vor aduna toate la un loc, iar voi vă veți cufunda într-o stare de profund repaus, atunci eternul "Лппті (Șinele) vă~slr51t>ci cu putere, așa cum imaginea soarelui se reflectă în oglinda unei ape Pacea nu o veți găsi în bam,"profesie sau în mâncare Cânii-mintea devmeTără Swami Shivananda 96 de dorință și lipsită de orice gând, Atman strălucește și iradiază intens în jur doar fericire și pace Așadar, de ce să căutați în van fericirea printre obiectele care vă înconjoară ’ Căutați-o și străduiți-vă să o obțineți în interiorul vostru, în ceea ce se numește SAT -CHID-ANANDA (Pură Existență — Pură Cunoaștere — Beatitudine Infinită) *— CAPITOLUL 16 GÂNDURILE CREEAZĂ LUMEA Gândul, originea oricărui lucru Tot ceea ce există în universul material și-a avut originea în gând, de la care, mai apoi, a prins formă Orice castel, statuie, orice pictură, fiecare piesă a unui mecanism — pe scurt, totul — și-a avut ideea, originea, în mintea cuiva care a conceput inițial acel ceva, înainte de materializarea efectivă a conceptului în esență, lumea este doar o idee sau un gând Exact ca și o sămânță ce începe să germineze lalimpulși jocul potrivit, tot astfel și ceea ce se vede (și se cunoaște) apare ca vizibil prin sankalpa minții (vizibilul nefiind altceva decât vizionarul) Când mintea încetează să mai gândească, lumea dispare și o fericire indescriptibilă îi ia locul Când mintea începe să gândească, imediat reapare lumea înconjurătoare cu întreg cortegiul ei de suferințe "Cogito, ergo sum" — "Gândesc, deci exist" Aceasta este piatra fundamentală a filozofiei lui Descartes Formularea este în conformitate și cu afirmația lui Shri Shankara și anume, că Atman (Șinele individual) nu poate fi iluzoriu și nici amăgitor; cel care-l neagă, chiar prin această negație, îi adeverește de fapt realitatea Universul este făcut vizibil prin intermediul minții Atunci când vă gândiți și cugetați în mod serios și fără încetare asupra naturii minții, acest lucru nu este concludent Atunci când începeți să analizați și să judecați mintea, la fel, nu înseamnă mare lucru Toate acestea reprezintă doar un mănunchi de gânduri, având la bază eu-l, care este rădăcina tuturor celorlalte gânduri Acest eu constituieo idee falsă și'o non-entiTate Când, în~final, veți reuși să smulgeți această rădăcină a tuturor gândurilor și ea se va pierde în nimic, unde și cum va mai putea mintea să se manifeste înjur? Primul gând care a apărut în mintea voastră a fost "aham", adică țu Ultimul gând sau vritti care va răsări în minte, înainte ca aceasta să fie absorbită în Brahman (Realitatea Absolută), va fi brahmakara vritti; el va apare ca urmare a sentimentului că sunteți Infinit Universul, o creație a minții cosmice Universul nu este o creație mentală a lui jiva (sufletul individual) Inițial, a fost un singur gând, organizat, al minții cosmice (hiranyagarbha), care s-a materializat în universul aparent ce ne înconjoară Acest univers fenomenal nu este decât o consecință a Voinței Divine, el "pârând a fi real numai prin prisma minții noastre Fiece dramaturg, înainte de a scrie o piesă de teatru are clar întipărită în minte 98 Swami Shivananda imaginea întregii piese ce urmează să o scrie Apoi el compune acțiunea în patru acte succesive Când este pusă în scenă, piesa se joacă, firesc, în succesiunea actelor, parte după parte în mod similar, universul în mișcare este o vivace imagine mentală a Minții Cosmice, care este mintea lui Ishvara (Dumnezeu) Pentru El, nu există nici trecut, nici viitor, nici "aproape", nici "departe" Orice loc se află "aici," și orice timp este "acum" Evenimentele apar în succesiunea lor pe scena lungii drăhîeTumeȘtCpe măsură’ce Timpul trece Atomii se rotesc continuu Ceea ce este vechi devine nou și ceea ce este nou devine vechi în realitate, nu există nici un lucru care să se poată numi "vechi"; mai mult, nu există nici un lucru de sine stătător Jivn-surile (sufletele individuale), împreună cu mințile individuale sunt martori ai evenimentelor în succesiune însă Ishvara (Dumnezeu) cunoaște toate evenimenteledintr-o dată El este sarvajna (atoateștiutor) și, în același timp, sarvavit (atoateînfelegător) El cunoaște orice detaliu al creației Sale Mintea Cosmică este cea care creează maya (iluzia), iar mințile individuale primesc lucrurile sub imperiul acestei iluzii Acest univers nu este altceva decât un mod de manifestare al minții, elaborat de Brahman Realitatea Absolută), cauza universului Toate universurile care apar ca acțiune a lui manas (mintea) nu reprezintă altceva decât modurile ei de manifestare Mintea este o conștiință subiectivă, iar din punct de vedere obiectiv, ea constituie acest univers De aici rezultă că această lume atotcuprinzătoare nu este altceva decât însăși conștiința Ishvara și maya Toate samskara-surUe (impresiile din mintea subconștientă) plutesc în maya (iluzie) Presupuneți că aveți o oglindă Presupuneți apoi că această oglindă este foarte mare și că puteți vedea reflectându-se în această oglindă toate persoanele care se mișcă pe stradă, toate căruțele, toate mașinile, toate caleștile ce trec de-a lungul drumului Astfel, se pot urmări foarte simplu, de la distanță, toate mișcările în oglindă, fără să fiți afectați de loc Tot astfel, mișcările acestui întreg univers au loc în oglinda infinită, numită maya (iluzia) Ishvara, sau Stăpânul Universului, urmărește doar și este martorul a orice se întâmplă în această oglindă El este martorul tăcut (sakshi) Când adrishta (puterea ascunsă a fewna-surilor-țacțiiini ce operează Drin legea Cauzei si^a^Efecfubi)) Jnw-suri lor (sufletelor ігкііѵіЦцаІе) s-a maturizatjuficient de mult, Ishvara (StăpânuTUnfiersuldțHțir-nwntfestă voința sa divină și astfel universul este proiectat în afară Misterele fi controlul min/ii prin yoga 99 Realitatea Universului se află în sankalpa minții Manas (mintea), aflată mereu în agitație și datorându-și Existența inefabilului llrahnian (Realitatea Absolută), creează lumea în conformitate cu propriile ei uinkalpa-suri (gânduri) Această iluzie, care este universul, țâșnește din sankalpa (gândul) minții Universul apare în fonna în care o percepeți voi datorită sankalpa-suiilor (gândurilor) minții voastre și tot ea este cea la care vi se cere să renunțați dacă doriți să vă cufundați în Realitatea Unică, aflată dincolo de acest univers "Despre cel care a renunțat la toate dorințele se spune că a ajuns la yoga numai atunci când nu mai este legat de obiectele simțurilor și de fapte " (Bhagavad Gita, VI-4), Odată cu multiplicarea și intensificarea sankalpa-surilor (gândurilor), universul va crește și el; odată cu dispariția acestora, universul se va stinge într-o clipă Anihilând sankalpa (gândurile), toate concepțiile privind diferențele între obiect și subiect vor dispare și atunci Realitatea lui Brahman (Dumnezeu) va străluci neâncetat Atunci, umbra întregului univers — în mișcare sau staționar — se va absorbi în El, într-o stare non-duală Prin contemplarea lui eu, întreg ansamblul ideilor despre univers se va concentra acolo; astfel, tot universul se va risipi instantaneu, precum întunericul în fața luminii soarelui 'Monah Kalpitam Jagat — (Creația) lumii este o imaginație a minții" (Yogavashistha') Mintea și eu sunt unul și același lucru Distrugeți eu-1 și veți obține anihilarea minții Acest joc al lumii este adoptat de către minte și numai de către ea — "Manomatram Jagat — Ceea ce oamenii numesc lume reprezintă însăși mintea" Mintea este însăși această lume și ea se manifestă întocmai ca și lumea exterioară Tot acest univers nu este altceva decât mintea întocmai ca un vis ce generează un alt vis în el însuși, tot astfel și mintea, care nu se poate vedea pe sine, va genera un vizibil inexistent Acest univers perisabil există doar atât timp cât există și mintea, dar dispare îndată cu risipirea acesteia Dacă mintea, care este instrumentul cunoașterii, percepției și activității, dispare, cu ea va dispare de asemenea și lumea subiectivă Fiecărui sunet (shabda) îi corespunde o noțiune și un obiect anume Deci, sunetului "vacă" îi asociem o noțiune și un obiect Maya (iluzia) vă amăgește și vă înșeală prin intermediul tocmai acestei shabda-jala Lumea întreagă este doar o noțiune, doar o idee Ea este sankalpamatra (care există doar în gând), bhrantimatra (este doar o iluzie), kalparuunatra (care există doar în imaginație) și akashamatra (este doar eter) Ea se manifestă doar cu numele întreaga lume se constituie dintr-o combinație de cinci elemente Analizați, realizați natura iluzorie 100 Swami Shivananda 1 a obiectelor și abandonați toate concepțiile false despre obiecte Atunci când veți I ajunge Să aprofundați mult acest proces de analiză, întreaga lume se va risipi și | odată cu ea va dispare orice noțiune, sunet sau obiect Fericirea și mizeria întâlnite în această lume sunt cauzate, ambele, de către t minte Toate durerile și plăcerile răsar numai din minte Aceste dualități vor fi însă 1 nimicite dacă mintea va fi anihilată corespunzător printr-o dreaptă judecată, ] discriminare și înțelegere a naturii și proceselor ei, cât și printr-o sadhana (disciplină spirituală) intensă Cele trei lumi sunt create pentru plăcerile și durerile minții Suspendarea activității mentale va cauza dispariția celor trei lumi împreună cu toate ■ suferințele lor Odată cu distrugerea lumii, toate cele trei perioade ale timpului se vor dizolva Controlând mintea veți putea atinge și dobândi toate puterile oculte | Dacă mintea însă nu va fi controlată, dacă ea nu va fi liniștită și focalizată, atunci j toate celelalte devin fără de folos și dureroase De aceea, mintea trebuie să fie anihilată tară milă Ea trebuie să devină servitoarea voastră Mintea funcționează prin intermediul celor trei categorii întotdeauna mintea funcționează prin intermediul celor trei categorii: de timp, de spațiu și de cauzalitate Aceste trei categorii sunt, bineânțeles, niște creații mentăleTUn cocotier nu are neapărat 25 de picioare înălțime Aceasta, înălțimea, reprezintă doar o interpretare mentală Mintea este cea care creează lungimea, înălțimea, lățimea, grosimea, dimensiunile, vidul, etc De exemplu, o distanță de 2 mile o apreciați după un anumit simț al măsurii De fapt, omul simte că a parcurs o astfel de distanță Atunci însă când veți transcende mintea, toate aceste categorii vor dispare cu desăvârșire De aceea, anihilați mintea prin brahmavichara (introspecție și focalizarea gândurilor asupra Adevărului Absolut) Veți intra atunci pe tărâmul paciTși al beatitudinii supreme (ananda) Acest tărâm este etem, infinit și fără de cauză (parama karana) De ce? și cum? este Universul -o problemă transcendentă Domnul Narain, un bun prieten, care se află acum în fața mea este propria mea creație mentală De fapt, această lume este însăși creația mea mentală Abhava sau non-existența se spune că este un obiect al percepției, întrucât inexistența unui lucru înseamnă existența lui altundeva în conformitate cu teoria idealistă, nu există nici o lume cu adevărat reală Totul este doar imaginație mentală Aceasta este vijnanavada (idealismul subiectiv) din budism La polul opus, după teoria realistă, lumea este o realitate solidă Chiar și școala Mlurrele fi controlul minfii prin yoga 101 dualista din Madhva, școala Visishtadvaita din Ramanuja, precum și Raja yoga lui Muliarshi Patanjali susțin că lumea este reală (jagar satyam) Kant a demonstrat că spațiul,-timpuLsi cauzalitatea nu sunt realități obiective, dezinteresate (Karma yoga), fie pnn devoțiune și abandonarea de sine (bha/ai yoga), orijrrin descoperirea de simT(Vedrmr« atma-vichara) Ahamkara (eu-1 fals) este generat prin intermediul sankalpa-surdor (gândurilor) ce iau naștere în manas (nTnunte) Dacă modificările minții, alimentate de plăcerile senzuale vor fi distruse, atunci Arman (Șinele real), lipsit fiind de ahamkara (eu-l fals), va deveni cunoscut ca Unica Realitate existentă Ahamkara (eu-1 fals) este precum o frânghie El leagă sau unește toate indriya-șurile (organele de simț) de voința sa Când un șirag se rupe, toate perlele cad jos t asțfel se va întâmpla atunci când frânghia, care este ahamkara, va fi ruptă prin conștiința identității cu Brahman ("AHAM BRAHMA ASM1 — Eu sunt Brahman (Supremul Divin)") prin sakshi bhava (Conștiința de martor tăcut a Sinelui), sau prin •xior area de sine (nimitta bhava) Toată influența înr/rtw-sunior (organelor de va fi îndepărtată sau distrusă Pe drumujjealizării de Sine veți fi ajutați, numai dacă veți conștientizași vă veți identifica cu corpul vosțru șubliL-Este un lucru bine știut că toate necazurile provin doarde la identificarea cu corpul fizic, alcătuit din came și oase, necazuiTaduse de 106 Swami Shivanani ahamkara (eu-І fals) și de simțul posesiunii Oricând ahamkara (simțul euv-ului) a tinde să se manifeste, va trebui să viț puneți următoarea întrebare: "Care este sursa acestui eu?” Dezbateți, analizați șl meditați mereu asupra acestei probleme Atunci când îndepărtați foile de ceapă ud câte una la sfârșit nu mai rămâne nimic Tot astfel, analizând tot timpul acest Eu'; fals, el va sfârși prin a deveni o non-entitate, pierzându-se și diluându-se în mod! treptat Veți înțelege atunci că structura voastră fizică nu este acest eu Eu-1 rămâne! chiar și după ce un picior este amputat Renunțați deci la jivasrishti (creații alei sufletului individual așa cum sunt, de pildă, egoismul, simțul posesiunii, etc ) Ahamkara (eu-l fals) poate fi lesne îndepărtat printr-o sadhana (disciplină spirituală) adecvată sau brahma-bhava (devoțiune către Divin) intensă Ahamkara sattva-ic Atunci când rostiți: “AHAM BRAHMA ASMI — Eu sunt Brahman (Realitaterf* Absolută)", aceasta înseamnă că vă confruntați cu ceea ce se numește ahamkara sartva-ic (ego-ul pur) El este moksha ahamkara (tipul de ego care conduce la eliberare) Acest tip de ego nu vă cauzează însă nici un rău, ci, dimpotrivă, el vă ' va ajuta să-l realizați pe Brahman (Dumnezeu) foarte repede Focul pictat într-unl tablou nu arde și nu pricinuește nici un rău Lumina unui bec, față de cea a soarelui,! nu va străluci mai mult Tot astfel, ahamkara (ego-ul fals) a unei persoane sattva-wt I (pure) nu va determina nici o suferință altei persoane CAPITOLUL 18 PUTEREA GÂNDULUI Gândul este o forță reală «■ • Gândul este o forță reală, cea mai vitală, subtilă și irezistibilă forță care există Іи univers Lumeagânduriloreste mai reală decât universul fizic Gândurile sunt ItMti lucrurile din jurul nostru Fiecare schimbare a gândului este acompaniată de и vibrație a materiei sale (mentale) -Gândul) ca forța, necesita — pentru a acțrbna un fel special al tnătenei subtile Mintea iși asumă forma oricărui lucru pe care îl contemplă Când vă gândiți la f nu obiect, imediat mintea ia forma acestuia Atunci când vă schimbați gândul, | nuntea își schimbă și ea forma în ea se nasc mereu modificări Gândurile voastre I m schimbă foarte repede, determinând modificări la fel de rapide în forma și starea nunții în fiece moment, mintea creează sute de astfel de forme-gând, dispersându-le «pui tot atât de repede, căci niciodată ea nu se stabilește cu fermitate asupra unui ulngur lucru Orice gând are un nume și o formă proprie Forma reprezintă starea grosieră, nu numele starea mai subtilă a unei puteri în manifestare, numită gând însă toate ai cstea trei (gândul, forma și numele) constituie unul și același lucru Putem vorbi, piactic de existența unității în trinitate, cele trei grade ale existenței cuprinse în iu elași lucru Oriunde s-ar afla una din acestea, ea va fi însoțită de celelte două Presupuneți acum că mintea vă este perfect calmă și golită în întregime de orice i’ ind Cu toate acestea, îndată ce gândurile încep să se nască, ele vor lua imediat o turmă și un nume Astfel, descoperiți că orice idee pe care o are cineva sau o poate avea trebuie să fie pusă în legătură cu o anumită lume, ca o parte constituantă a ei Limbajul poate fi diferit, dar gândul este același, căci indiferent de limba vorbită, imaginea mentală este aceeași Sunetul, de pildă, este situat pe patru nivelg: l’it'ii, pashyanti, madhyama și vaikhari Vaikhari reprezintă vorbirea curentă Această vorbire este diferită de la un popor la altul Dar para, pashyanti și maclhyama sunt unul și același lucru VPimr/este sunetul nediferențiat, latent, sunetul Im Brahman (Realitatea Absolută) ApoFlimba Dewira-surilor (zeităților^sau limba planului mental este una și aceeași, adicăJ’/wVibrația corpului cauzal (Karana sharira) estăypashyantij'A cestSL este, dSTapt, numele vostru real Când veți ulcera prin intermediulПлХпгапа sharira (corpul cauzal) veți auzi sunetulpashyanti, adică numele vostru adevărat U чтОАКе [ZfieUrdrtaicJ1 -fen fc' ta 4criuț5 108 Swami Shivanani Gândul este materie subtilă Gândul este materie subtilă, fiind tot atât de solid ca și o stâncă Omul, си structură fizică, poate muri, dar gândurile lui nu vor muri niciodată Ele au formă,! mărime, contur, culoare, calitate, substanță, putere și greutate De pildă, un gâiidj spiritual are culoarea galbenă; un gând plin de mânie și de ură este de un roșul închis; gândul egoist are culoarea maro și așa mai departe Yoghinul avansat poate vedea direct, prin ochiul său interior, toate aceste gânduri Cu cât gândurile sunt mai puternice, cu atât rezultatele sunt mai rapide,! Gândul este focalizat, dându-i-se o anumită direcție și în acest fel el realizează efectiv ceea ce i s-a cerut Gândul este o forță creatoare Gândul reprezintă o forță uriașă, o forță dinamică El se mișcă, molipsește și I creează Prin puterea gândului puteți realiza adesea minuni Gândul vă conferă puteri) creatoare în zilele acestea există scrise o mulțime de cărți despre puterea gândului, despre dinamicitatea lui, despre educarea lui Studiați-le, căci numai atunci veți putea avea o înțelegere adâncă, de ansamblu, a gândului, a puterii și felului în care , acesta lucrează Puterea gândului este foarte mare Fiecare gând a! vostru are o valoare unică,] precisă pentru voi Puterea corpului, a minții voastre, succesul vostru în viață și1 dorința celor din jur de a fi în compania dumneavoastră — toate acestea depind de natura și calitatea gândurilor pe care le emiteți Astfel deci, trebuie să știți să vă educați gândul Gândul poate conferi sănătate Dacă veți menține gânduri sănătoase vă veți putea păstra într-o stare de perfectă J sănătate Dacă însă veți fi dominați de gânduri bolnăvicioase, negative, de stress și de oboseală, dacă veți mentaliza că unele organe funcționează prost, atunci nu vă ' veți putea aștepta la o sănătate bună Ia frumusețea și armonia corpului vostru Corpul este însuși produsul minții Deci, dacă mintea voastră generează numai ! gânduri viguroase, atunci și corpul vostru fizic va fi de asemenea viguros Orice gând rău întinează și rănește mintea și, dacă se persistă în el, va deveni cauza unor adevărate boli și mutilări mentale, incurabile pe parcursul întregii vieți | Misterele și controlul tnin/ii prin yoga 109 Gândul modelează caracterul "Spune-mi cum gândești, ca să-ți spun cine ești" "Omul este creat de gând; ceea ce gândește omul, aceea el devine " Gândiți-vă că sunteți puternici și veți deveni puternici Întreținând gânduri de slăbiciune și nesiguranță veți fi și voi, de asemenea, slabi Dacă aveți gânduri rele veți deveni un om rău Gândiți-vă că sunteți Dumnezeu și veți deveni Dumnezeu Omul își creează propriul său caracter și devine ceea ce gândește Dacă meditați asupra curajului veți dobândi un cartacter plin de curaj La fel puteți proceda și cu răbdarea, puritatea, lipsa egoismului sau controlul de sine Dacă gândiți în mod nobil veți dobândi încetul cu încetul un caracter nobil, dar dacă veți avea gânduri josnice și rușinoase, la fel va deveni și caracterul vostru Gândul perseverent și stabil formează în minte obiceiul și acest obicei se va manifesta drept calitate în ceea ce privește caracterul vostru Firul gândului se țese in calități mentale și morale și aceste calități formează, în totalitatea lor, ceea ce se numește caracter Vă puteți clădi sau ajusta caracterul tot atât de sigur ca și un zidar care construiește sau repară o casă, folosindu-vă de legile universale și acționând în sensul legilor imuabile ale creației Primul pas în modificarea caracterului vostru constă în alegerea deliberată a ceea ce va constitui ținta gândurilor voastre și apoi în a vă îndrepta cu persistență și răbdare gândul asupra acestei calități alese Curând se va constata o tendință tot mai mare de manifestare a acestei calități; puțin după aceea, exercițiul ei vă va intra in obicei Gândul modelează caracterul, iar destinul este expresia fidelă a gândirii voastre Gândul urzește destinul Ceea ce gândește omul într-o viață, devine fără doar și poate intr-o alta Dacă mintea se stabilește ferm asupra unei idei, asupra unui gând, se formează atunci un obicei prin intermediul căruia forța gândului se manifestă de la sine și astfel, acest obicei supraviețuiește morții, fund transmis vieților ulterioare ca o tendință și capacitate de gândire Fiecare gând își are propria sa imagine mentală Fiecare om deține propria lui lume mentală, vederile, sentimentele, simțămintele, gândurile sale obișnuite, experiența lui proprie și modul lui specific de a gândi Esența diferitelor stări mentale formate într-o anumită viață din planul fizic sunt promovate în planul mental Această esență constituie baza viitoarei vieți din planul fizic Așa cum un nou corp fizic apare la fiecare naștere, tot astfel, o nouă minte și un nou buddhi (intelect) se formează în fiecare viață Este dificil de explicat modalitățile diferite în care acționează gândul și, de aici, legea каппа-ei (acțiuni ce operează prin intermediul legii Cauzei și a Efectului) по Swami Shivananda Fiece kamia sau, mai simplu, lege a cauzei și a efectului, dă naștere la două efecte distincte: unul asupra minții individuale și altul asupra întregii lumi Astfel, omul își stabilește traiectul vieților lui viitoare prin efectul pe care îl au acțiunile sale prezente asupra celor din jurul său Fiecare acțiune are un trecut ce a condus la făptuirea ei și un viitor ce provine de la ea O acțiune implică existența unei anumite dorințe care să o insufle și un gând care să-i dea formă Fiecare act este o legătură într-un lanț fără de sfârșit al cauzelor și efectelor, fiecare efect devenind o cauză și fiecare cauză fiind un efect; la rândul ei, fiecare din aceste legături este alcătuită din trei componente: dorința, gândul și activitatea O dorință stimulează un gând, iar gândul se concretizează el însuși într-o acțiune Eu-I fals, care râvnește la posesiunile altora, devine un punct important în viețile ulterioare; la fel, ura și răzbunarea păstrate în secret constituie sămânța crimelor viitoare De aceea, e bine de știut că iubirea dezinteresată conduce totdeauna spre altruism și sfințenie Fiecare gând de compasiune ajută la construirea naturii gingașe și compasive ce aparține aceluia care este prietenul și sfătuitorul tuturor creaturilor Tot ceea ce făptuiești atrage după sine consecințe în deplin acord cu natura faptelor sale Legea "După cum te porți, așa primești” operează tot timpul, fiind o lege cosmică universală Ea operează, de asemenea, și în lumea gândului Oamenii cu gânduri asemănătoare sunt atrași unii față de ceilalți Acesta este și motivul pentru care întâlnim multe zicale și proverbe, ca de exemplu: "Păsările de același fel stau la un loc Un om se cunoaște după prietenii care îi are " Un doctor este atras de alt doctor; un poet prezintă interes față de un altul; un cântăreț iubește o cântăreață, iar unui filozof îi place de alt filozof în sfârșit, vagabondul caută un alt vagabond Observăm, deci, că mintea deține o anumită "putere de atracție" Fiecare atrage către el însuși, atât prin părțile cunoscute, cât și prin cele necunoscute ale forțelor vieții, diferite gânduri, influențe și condiții dintre cele mai apropiate felului lui de a gândi și a trăi în yoga, acest proces relativ misterios se numește rezonanță Vorbind de lumea gândului, oamenii care gândesc în mod asemănător sunt atrași unii față de alții Această lege universală a rezonanței operează în mod continuu, fie că noi ne dăm seama sau nu Cu toții trăim, ca să spunem așa, într-un uriaș ocean al gândurilor Atmosfera din jurul nostru este încontinuu saturată de gândurile trimise de alții și, deci, cu toții suntem afectați — mai mult sau mai puțin conștient — de către aceste forțe ale gândului Apoi, în deplin acord cu structura fiecăruia, care poate permite sau nu pătrunderea acestor influențe exterioare, ele vor penetra în condiția noastră mentală, determinând mare parte din deciziile și acțiunile noastre Misterele și controlul minții prin yoga 111 în general, oamenii întrețin gânduri care le fac plăcere și atât Astfel, indiferent Л vă aflați pe uscat sau pe mare veți atrage neâncetat — cu bună știință sau inconștient — ceea ce corespunde doar calității dominante a gândului vostru și numai vi Gândurile sunt proprietatea de netăgăduit a fiecăruia dintre voi și ele pot fi formulate astfel încât să corespundă intențiilor și dorințelor voastre Omul deține în întregime puterea de a hotărâ succesiunea gândurilor sale Gânduri bune și gânduri rele Un gând bun este binecuvântat de trei ori în primul rând, el ajută pe cel care I a emis, îmbunătățindu-i corpul său mental (Manomaya kosha) în al doilea rând, ,ue efecte benefice asupra persoanei către care a fost îndreptat în sfârșit, el ajută întreaga umanitate prin purificarea atmosferei mentale generale La polul opus se află gândurile negative care sunt condamnabile din trei puncte de vedere în primul rând, ele fac rău aceluia care le manifestă, tulburând condiția corpului său mental Apoi, acționează negativ asupra persoanei spre care sunt Îndreptate în al treilea rând, ele viciază întreaga umanitate prin efectele lor negative asupra atmosferei mentale generale Fiecare gând rău este precum o sabie îndreptată spre persoana căruia îi este destinat Dacă veți întreține gânduri de ură veți fi precum ucigașul persoanei iinpotriva căruia susțineți asfel degânduri Dar acest lucru va determina și suferința voastră, chiar într-o măsură mult mai mare, deoarece acțiunea unui gând este asemănător bumerangului: el se întoarce asupra celui care a inițiat-o O minte întreținută de astfel de gânduri acționează ca un magnet pentru a atrage gânduri asemănătoare de la alții, intensificând răul primar Gândurile impure, necurate, implementate în atmosfera mentală generală otrăvesc mințile receptive Mentalizarea îndelungată a unui gând rău face ca, treptat, persoana respectivă să scape de repulsia față de acesta, împingând-o astfel la acțiuni care să dea tocmai forma gândului respectiv Rezultatul gândurilor emiS3 Nu este suficient doar să nu întreținem gânduri rek Trebuie să transmutați gândurile rele in gânduri bune Acesta este primul lucru pe care trebuie să-l efectuați in sadhana voastră (antrenamentul spirituală) Gândurile negative trebuie transformate în gânduri ajutătoare astfel încât, atunci când sunt emise, ele să fie capabile de a face un bine imens întregii umanități Gândurile sunt precum copiii voștri De aceea, este foarte important să fiți atenți la gândurile voastre Un fiu bun aduce fericire, nume și faimă tatălui său în schimb, cel neascultător aduce infamie și rușine Tot astfel, un gând nobil va atrage fericirea 112 Swami Shivananda și bucuria voastră, pe când unul rău va aduce nenorocire șt mizerie Așa cum vă educați plini de grijă copiii, tot astfel trebuie să aveți grijă să mențineți numaț gânduri bune și sublime Gândul este "contagios" Gândul este foarte contagios, am putea spune, mai contagios chiar decât orice boală, modificându-se continuu De fapt, el părăsește creierul rotindu-se un timp în jurul lui Dar, la fel de bine, acel gând poate pătrunde și în creierele altora Urr gând de simpatie dă naștere unui gând asemănător în mintea acelora cu care veniți în contact Dimpotrivă, un gând violent produce o vibrație asemănătoare la cei ce înconjoară un astfel de om Gândul părăsește creierul cuiva și intră în creierele altora ce se găsesc la o mare depărtare, tulburându-І Un gând de bucurie creează unul asemănător în alții Intr-adevăr, vă simțiți plini de bucurie și încântare atunci când priviți un grup de copii veseli care se joacă împreună Mintea este precum un aparat de radio Un sfânt trimite în întreaga lume numai gânduri pline de armonie șt de pace prin intermediul acelor valuri de gânduri purificatoare, echilibrate, armonioase și spirituale Aceste gânduri călătoresc cu o viteză uriașă în toate direcțiile și intră în mințile a mii de oameni producând în ele gânduri similare de pace și de armonie în schimb, un om a cărui minte este plină de gelozie, răzbunare și ură răspândește înjur gânduri disonante care se infiltrează în mințile multora, provocând în ele gânduri asemănătoare de ură și discordie Gândul este foarte contagios Observați un om bun și onest stând mai mult timp în preajma unui bandit Curând, el va începe să înjure sau să facă alte lucruri necinstite La fel, un om cumpătat aflat o perioadă în compania unui bețiv va începe și el, de asemenea, să bea Transferul gândului sau telepatia • Care este mediul propice pentru ca gândurile să poată călători de la o minte la alta? Acest mediu nu este altul decât manas — sau substanța minții — care umple tot spațiul precum eteru' servind drept vehicul al gândurilor, așa cum prana (forța vitală) reprezintă vehiculul emoțiilor și sentimentelor, eterul — cel al căldurii, luminii și electricității, iar aerul — vehiculul sunetului Mintea este vibhu (atotstăpânitoare) ca și akasha (eterul) în acest fel, transferul gândului devine o realitate perfect posibilă, pe care oamenii au denumit-o telepatie Dacă vom arunca o piatră într-un bazin cu apă, ea va produce o succesiune de cercuri concentrice ce se vor îndepărta, treptat, de locul în care a fost aruncată piatra De asemenea, lumina unei lumânări va da naștere unor vibrații eterice ce se vor răspândi în toate direcțiile în mod asemănător, când un gând (fie el bun sau Misterele și controlul minții prin yoga 113 râul apare în mintea unei persoane, el va da naștere la vibrații în manas (mintea) sau atmosfera mentală, vibrații care vor călători departe și în toate direcțiile posibile în timp ce electricitatea se deplasează cu o viteză uriașă, apropiată de cea a luminii, viteza gândurilor nu poate fi tpăsurată în timp, ea fifttd cu mult mai mare decât cea a electricității, căci și manas (mintea) este mai subtilă ca eterul, mediul electricității Gândurile sunt precum obiectele din jurul nostru Așa cum poate oferiți, odată, o portocală unui prieten, iar peste un timp primiți și voi una înapoi, tot astfel puteți trimite un gând folositor și puternic cuiva sau puteți recepta un astfel de gând de la altcineva Este necesar să cunoașteți bine tehnica de manipulare a unui gând Această știință este foarte interesantă și subtilă Puteți ajuta un prieten, la necaz, trimițându-i gânduri pline de optimism, sau puteți stimula o persoană ce caută Adevărul prin gânduri clare, precise, despre adevărurile pe care voi înșivă le cunoașteți deja Puteți trimite în atmosfera mentală gânduri ce îi vor ridica, purifica și inspira pe toți ce vor fi sensibili față de ele Dacă veți emite un gând de iubire către cineva, ei va părăsi creierul și va merge direct spre persoana respectivă, dând naștere unui gând asemănător de dragoste în mintea acesteia; apoi, gândul se va reântoarce la voi cu o forță amplificată Dacă insă veți trimite un gând de ură, el va răni persoana respectivă și vă va răni, de asemenea, și pe voi atunci când se va întoarce cu și mai mare putere De aceea, încercați să înțelegeți legile gândului și acționați doar în spiritul gândurilor de milă, dragoste și bunătate din mintea voastră Fiți, astfel, mereu fericiți Atunci când trimiți un gând folositor pentru a-i ajuta pe alții, el trebuie să aibă un țel bine definit și pozitiv; numai atunci el va avea efectul dorit, desăvârșindu-și menirea Datoria unui aspirant la spiritualitate Trebuie să deprindeți metoda prin care să trimiteți gânduri de ajutor și dragoste către alții și către întreaga lume Trebuie, de asemenea, să știți cum să îndepărtați lipsa de concentrare, cum să focalizați toate gândurile și să le trimiteți în afară precum un batalion de forțe noi pentru a face bine omenirii în suferința ei Așa cum valurile Gangelui aduc fericire și răcoare acelora ce trăiesc pe malurile lui, tot astfel gândurile voastre puternice de dragoste și pace trebuie să izbucnească în afară precum un șuvoi tămăduitor spre a aduce mângâiere, pace și bucurie acelora ale căror minți sunt pline de grijă, frică, anxietate, tribulații și suferință De obicei, cei înzestrați cu o natură bună și deosebită întrețin, câteodată, gânduri bune și spirituale, trimițându-Ie în lume ca pe un ajutor Acest lucru nu este însă suficient pentru un aspirant’ce calcă pe drumul Adevărului Din mintea sa trebuie tot timpul să țâșnească un șuvoi neântrerupt de astfel de gânduri El trebuie 114 Swami Shivananda să fie capabil să încarce grupuri de zeci, sute sau mii de persoane cu dragoste, bunătate și fericire El trebuie să le stimuleze curiozitatea cu privirea și prin cuvintele sale blânde și puternice, entuziaste, printr-o înaltă spiritualitate, prin stări minunate și printr-o perpetuă bună dispoziție Aceasta este adevărata putere spirituală, forța voinței (atma-bala) Cum ajută înțelepții lumea întreagă prin vibrațiile gândurilor lor Hindușii, saturați de spiritul misionar Occidental, cheamă pe marii sannyasin-i (treapta cea mai înaltă de călugări pelerini) pentru a lua parte la activitățile lor sociale și politice Aceasta este o tristă și mare greșeală Un sannyasin (treaptă superioară de călugări pelerini) sau un yoghin nu are nevoie să devină Președintele unei Asociații ori educatorul vreunei mișcări sociale sau politice Aceasta este o idee iluzorie și puerilă Un adevărat sanyasin (călugăr pelerin) poate obține totul prin vibrațiile gândurilor sale Pentru aceasta nu este necesar ca el să apară pe o platformă pentru a ajuta lumea, să predice și să eleveze mințile oamenilor Cu toate acestea, unii sfinți desfășoară o adevărată activitate de apostolat, căci înseși viețile lor sunt o încarnare a învățăturii lor Astfel, doar prin intemediul privirii ei pot eleva mii și mii de minți Pentru mulți oameni, un sfânt reprezintă dovada realizării lui Dumnezeu și mulți sunt aceia care au căpătat inspirație din simpla privire a unor astfel de sfinți Gândurile lor pure, pline de vigoare, străbat o mare distanță, purifică lumea și intră, în mințile a mii și mii de persoane înțeleptul care trăiește într-o grotă din Himalaya poate transmite, de pildă, un gând puternic spre unul din colțurile Americii Acela care practică nishkama каппа yoga (yoga faptelor lipsite de dorință — yoga faptei) se purifică pe el însuși prin ceea ce făptuiește dezinteresat, iar acela care meditează într-o grotă din Himalaya purifică cu adevărat întreaga lume și o ajută prin vibrațiile sale spirituale Nimeni nu poate să împiedice gândurile lui pure să iasă și să se îndrepte spre aceia care le doresc cu adevărat însă oamenii cu minți obișnuite nu pot să înțeleagă acest punct de vedere Gândirea curată — cum poate fi atinsă ea Omul obișnuit nu-și dâ seama cât de adâncă este gândirea sa Gândurile sale se dezlănțuie ca o furtună Câteodată, în nvnte domnește o mare confuzie, căci imaginile sunt foarte multe și distorsionate Numai gânditorii, filozofii și yoghinii au putut pune în ordine imaginile mentale Acestea pot fi urmărite foarte bine prin clarviziune Aceia care practică concentrarea și meditația își dezvoltă imagini Misterele și controlul minții prin yoga 115 mentale puternice și precise Majoritatea gândurilor voastre nu sunt bine justificate Ele apar și dispar la fel de repede De aceea, ele sunt vagi și nedefinite, adică imaginile nu sunt clare, nici puternice și nici bine conturate Va trebui să le reânvigorați printr-o gândire precisă, continuă și adâncă Prin vichara (introspecție), tnanana ^reflecție adâncă) și meditație va trebui să vă clarificați ideile voastre mentale, obținând astfel dispariția confuziei Gândurile vor fi stabile și neâmprăștiate Gândiți în mod clar Clarificați-vă mereu ideile Practicați introspecția în liniște și singurătate Purificați-vă gândurile în cel mai înalt grad și apoi eliminați-le treptat, unul câte unul Lăsați doar un singur gând să se ridice și să se stabilească cu fermitate în minte Apoi lăsați alt gând să apară în locul primului îndepărtați, astfel, orice alt gând secundar, exterior, care nu are legătură cu subiectul pe care îl aveți in vedere în acel moment Gândirea independentă și originală Cei care gândesc cu adevărat sunt foarte puțini în această lume Majoritatea nu știu ce înseamnă, în ea însăși, gândirea Gândirea este foarte puțin adâncă la mulți dintre oameni Pentru a obține o gândire profundă este necesar să efectuați o sadhana (practică spirituală) intensă; la aceasta veți ajunge după nenumărate nașteri succesive Numai atunci omul va putea gândi adânc și cum trebuie Cel care spune numai adevărul și deține o înaltă puritate morală va fi mereu inspirat de gânduri elevate și puternice Acela care a reușit să-și controleze supărarea și mânia printr-o practică îndelungată obține o putere uriașă a gândului Dacă un yoghin, al cărui gând este foarte puternic, rostește un cuvânt, el va produce o impresie imensă asupra minților altor oameni Vedanticii (adepții curentului filozofic Vedanta) au fost cei care au recurs la gândirea independentă și originală Sadhana vedantică (disciplinei spirituale a școlii Vedanta) necesită un intelect antrenat și sclipitor Gândirea intensă, persistentă, clară, gândirea îndreptată către rădăcina tuturor lucrurilor, a cauzei diferitelor situații, gândirea orientată către formele inițiale ale mentalizării, toate acestea reprezintă însăși esența sadhana-ei vedantice (disciplina spirituală a școlii Vedanta) Atunci când rețineți și mentalizați o idee nouă, elevată, trebuie să abandonați toate celelalte idei vechi, oricât de puternice și adânc înrădăcinate în minte ar fi fost ele Dacă nu veți avea curajul să priviți în față rezultatele gândirii voastre și să stăpâniți concluziile ei, orice ar însemna ele pentru personalitatea voastră, atunci nu veți ajunge niciodată la profunzimea cunoașterii spirituale Dăruiți-vă cu totul fiți devotați! 116 Swami Shivananda Gândirea aplicată și cea întreținută Gândirea aplicată fixează mintea asupra obiectelor, iar gândirea întreținută o menține continuu asupra lor Extazul realizează expansiunea și fericirea unei minți în dezvoltare, a cărei focalizare s-a înfăptuit prin cele două moduri de gândire Meditația poate apare atunci când gândirea aplicată și cea întreținută, extazul, fericirea și stăpânirea de sine a minții sunt desăvârșite CAPITOLUL 19 EDUCAREA GÂNDULUI 1 Dacă prezența unei mici pietre în pantof ne deranjează, o vom scoate imediat «ІигЛ Astfel, vom scoate mai întâi piciorul din pantof și apoi vom îndepărta pietricica Odată ce problema este bine înțeleasă va fi destul de ușor să excludem un gând infiltrat și neplăcut din minte Asupra acestui lucru nu trebuie să existe nici o îndoiala, căci el este un fapt evident, clar și care poate fi experimentat direct de oricine Cu timpul, va fi tot atât de ușor să îndepărtați un gând negativ din mintea voastră ca și atunci când vă scuturați pantoful de pietricelele din el; însă atât timp i ai omul nu va fi în stare să facă așa ceva, ar fi un nonsens să se vorbească despre •■tensiunea lui spirituală și cuceririle sale asupra naturii El va rămâne un biet sclav • se va năpusti mereu asupra gândurilor și dorințelor sale fantomatice, 1 emănătoare unor lilieci ce zboară prin coridoarele creierului său Aceste persoane Mint, într-adevăr, demne de compătimit! Efectele benefice ale controlului gândurilor Gândurile se îndreaptă întotdeauna spre diferite acțiuni, reprezentând sursa tuturor acestor acțiuni De fapt, gândul este adevărata acțiune (каппа) Dacă veți putea extirpa de la început toate gândurile rele, atunci nu veți mai săvârși nici o luptă condamnabilă Dacă le veți putea înăbuși în germeni, vă veți putea lesne • libera de toate mizeriile și tribulațiile acestei lumi Urmăriți-vă gândurile cu mare atenție și seriozitate Gândul este o mare forță și deține o putere uriașă Necesitatea de prim ordin • ste de a ști cum să utilizăm această putere în cel mai înalt grad posibil pentru a obține cele mai bune rezultate Acest lucru poate fi cel mai bine realizat prin practica meditației Gândul reprezintă acțiunea reală Activitatea minții semnifică karma (acțiuni pe suportul legii Cauzei și Efectului) reală a individului Atunci când vikshepa (zbuciumul) minții va dispare veți obține o stare propice pentru meditație (nishtha) Atunci mintea va fi deosebit de calmă Eliminați orice impurități din minte Impuneți-vă stăpânirea asupra minții și abia atunci toate suferințele datorate samsara-••I (ciclul transmigrațiilor, al nașterilor și al morților) vor ajunge la capăt Dacă vă veți elibera de capcanele minții, moksha (eliberarea) va veni de la sine înțeleptul își urmărește mereu gândurile și le elimină pe toate cele rele care lAzbat la suprafața minții Astfel, el devine fericit, căci întotdeauna va gândi într-un mod plin de puritate Prin meditația continuă asupra lui Dumnezeu, din minte vor ■mana numai gânduri pure, pentru că Dumnezeu înseamnă puritate (nitya shuddha) 118 Swami S hi van; Dacă veți deține controlul asupra gândurilor voastre veți putea efectua o uriași muncă concentrându-vă intens Chinurile mentale de orice fel, grijile, frica și anxietatea, toate vor dispare Pacea pe care o veți gusta atunci nu poate fi descrie în mod elocvent prin cuvinte Aceia care au fie și un cât de mic control asupra gândurilor și cuvintelor lor vot fi calmi, senini, frumoși, cu o față atrăgătoare; cu o voce dulce, învăluitoare și cu ochi strălucitori Așa cum mirosul dulce al parfumului dintr-o sticluță se împrăștie mereu în jur, tot astfel parfumul și splendoarea divină (aura magnetică) radiază CU putere din acel yoghin care și-a controlat gândurile sale și саге a găsit pentru totdeauna adăpost în Brahtnan (Realitatea Absolută) sau în Infinit Splendoarea șl parfumul feței lui este însăși brahtna-varchas Atunci când în mâna țineți un buchet de iasomie, trandafiri și flori de Champaka, parfumul lor dulce se răspândește în toată camera Tot astfel, parfumul, faima și reputația (yasas și kirti) ale unui yoghin care și-a controlat gândurile se întinde până departe Astfel, el devine o adevărat! forță cosmică Radiu! este un metal foarte rar Yoghinii care au reușit să-și controleze gândurile lor sunt și ei foarte rari în această lume, întocmai precum radiu! Conservarea și utilizarea corectă a energiei gândului Așa cum energia este risipită când vorbești mult și fără rost, tot astfel ea este pierdută și atunci când întrețineți gânduri inutile și fără de folos De aceea, nu trebuie să risipiți nici măcar un gând în van Nu lăsați să se piardă nici un dram de energie fără de folos ci, dimpotrivă, încercați să conservați și să focalizați întreag» voastră energie mentală Astfel, utilizați-o în scopuri înalte, spirituale, în contemplarea divină (brahma-chintana) și în brahma-vichara (meditație asupra Divinității) Păstrați toată energia gândurilor pentru meditație și pentru scopuri utile și spirituale Nu înmagazinați în creier informații nefolositoare învățați să reduceți cât mai mult activitatea minții îndepărtați tot ceea ce ați învățat, căci aceste lucrul nu vă sunt de vreun folos Numai atunci vă veți putea umple mintea cu gânduri divine și spirituale în acest mod veți dobândi o putere mentală nouă, întrucât toate razele mentale disipate sunt acum strânse la un loc In fizică există termenul de "putere de orientare" Deși ne confruntăm cu o anumită energie, curentul nu se deplasează, căci această energie trebuie pusă în legătură cu un magnet; abia atunci curentul electric va circula datorită acelei “puteri de orientare" Tot astfel, energia mentală care este disipată și greșit îndreptată spre diferite scopuri lumești vă trebui să fie bine orientată spre căile spirituale Misterele fi controlul minfii prin yoga 119 înlocuirea gândurilor rele cu cele pozitive îndepărtați din mintea voastră toate gândurile care nu sunt necesare, care sunt nefolositoare și neplăcute Gândurile nefolositoare impietează progresul vostru ipintual, iar gândurile rele reprezintă tot atâtea obstacole întreținând astfel de rânduri vă depărtați tot mai mult de Dumnezeu Substituiri aceste gânduri cu gânduri despre Divinitate întrețineți numai gânduri folositoare, care vă pot ajuta, căci ele vă vor propulsa pe calea spiritualității și a progresului Nu permiteți minții să rămână pe făgașurile ei, să umble pe propriile ei căi și să se complacă în diferite obiceiuri Meditând, veți putea elimina toate tipurile de gânduri: gânduri obsesive, gânduri f ’iră importanță, gânduri nefolositoare, impure, sexuale, gânduri de gelozie, ură și egoism Trebuie să anihilați în mod constant orice gând care perturbă armonia și produce dezordine mentală Trebuie, să vă cultivați gândirea prin întreținerea unor gânduri de bine, de iubire, gânduri sublime și divine Fiecare gând trebuie să aibă p natură constructivă El trebuie să fie puternic, pozitiv și bine definit Imaginea mentală trebuie să fie, de asemenea, curată și cât se poate de clară Astfel, vă veți putea dezvolta o gândire dreaptă și echilibrată Fiecare gând trebuie să aducă pace și mângâiere celorlalți și nu trebuie să producă nici cea mai mică durere sau supărare cuiva Atunci veți deveni un suflet cu adevărat binecuvântat pe acest pământ Fiecare dintre voi reprezintă o uriașă forță Puteți ajuta pe mulți puteți vindeca mii de oameni, puteți spiritualizași eleva un mare număr de persoane, așa cum au făcut, de pildă, Isus și Buddha Așa cum în grădină puneți iasomie, trandafiri și crini, tot astfel va trebui să cultivați flori de gânduri purificatoare și de dragoste, milă, bunătate și puritate în marea grădină a antahkaranei (termen utilizat pentru a include mintea (manas) intelectul (buddhi), mintea subconștientă (chitta) și eu-1 fals (ahamkara)) Prin introspecție va trebui mereu să udați această grădină a minții meditând și gândind in mod sublim, să îndepărtați barierele gândurilor nefolositoare, negative și să vă folosiți întregul potențial mental pentru binele celorlalți și al universului în general Gândurile inconștiente în general, la persoanele neatente, mintea este preocupată la un moment dat de patru sau cinci gânduri deodată Gânduri despre familie, gânduri despre afaceri, serviciu, sănătate, mâncare și băutură, speranță și articipare, gânduri ce plănuiesc obținerea banilor, gânduri de răzbunare, gânduri despre natură, etc Toate acestea vă ocupă mintea zi de zi Atunci când citiți cu interes o carte după amiaza, vă apare brusc ideea de a urmări meciul de cricket la televizor Acest gând nu va dispare și 120 Swami Sbivanandl el va continua să vă deranjeze de la studiul început Numai yoghinul cu o minte ekagra (focalizată) se poate gândi doar la un singur lucru deodată și poate menține această stare oricât dorește Dacă veți urmări cu atenție nuntea veți constata că multe din gândurile voastre! sunt inconștiente Mintea își pune diferite probleme la nimereală, tară nici un scopl Astfel, în ea apar diverse gânduri despre corp și necesitățile lui, despre prietenii despre obținerea banilor, despre mâncare, băutură, despre copilăria voastră, eic l Dacă veți putea studia mintea și dacă veți avea gânduri conștiente asupra unui singur] subiect sau a unui singur tip de astfel de subiecte, excluzând toate celelalte gânduri,] singur acest fapt reprezintă o mare realizare, fiind totodată un pas important în efortul de a controla gândul Pentru aceasta însă, este necesar să nu vă descurajațil nici o clipă în tentativa voastră de a vă stăpâni mintea Obsesia gândurilor despre păcat Gândurile nearmonioase frecventează des mințile multor oameni De multe ori, omul gândește: "Am comis un păcat îngrozitor Nu știu ce să mă fac ” Mereu și ■ mereu această idee va reveni obsedant în minte Este evident că astfel de oameni nu știu cum să-și îndrepte mințile în altă direcție în scurt timp ei devin prada "gândurilor obsesive" Virtutea și păcatul sunt termeni relativi, fiind simple creații ale minții Păcatul nu reprezintă altceva decât o greșeală; prin japa (repetarea unor silabe sacre), bunătate și post acest păcat va fi distrus De ce să vă fie frică? Până și ultimul păcătos poate atinge salvarea și poate deveni un sfânt între sfinți Repetați "AUM" și “RAMA" și mentalizați plini de curaj: "Sunt pur acum! Sunt un sfânt!" I Fiți plini de virtute și amintiji-vă de El întotdeauna Abandonați-vă lui antaryamin (Cel ce se află în inima voastră) Tehnica de control a gândurilor Iată câteva dintre autosugestiile potrivite și necesare pentru a vă controla gândurile: (1) Nu mă voi gândi Ia nimic; (2) Negândindu-mă la nimic, voi obține pacea; (3) Voința mea crește din ce în ce mai mult Pot să îmi controlez gândurile; (4) Voi obține pacea desăvârșită atunci când nu voi mai avea vreun gând Doresc cu înflăcărare această stare lipsită de orice gând! Fiecare gând, luat separat, este foarte slab, pentru că mintea este distrasă de nenumărate și diverse alte gânduri Cu cât gândurile vor fi mai bine stăpânite, cu atât mintea va fi mai concentrată și atunci, cu atât mai mult va câștiga ea în putere Distrugeți gândurile rele unul după altul Acest lucru va necesita însă, fără îndoială, o muncă susținută și îndelungată Dimineața, îndată ce vă treziți, primul gând care vă apare în minte este eu Misterele fi controlul minfii prin yoga 121 A|w >i >0 ivesc întâmplările din ziua precedentă Gândurile care se manifestă cu putere tenia î i fac drum spre suprafața minții, răsar și se manifestă acolo în dimineața uimitoare Apoi vin la rând gândurile care trebuie puse în aplicare în decursul zilei ii чрссііѵе Urmăriți toate aceste lucruri cu mare atenție Atunci când gândul subzistă mult timp prin minte,-el sfarșește'prin a o umple Nu permiteți, deci, să zăbovească acolo multă vreme, căci astfel va reveni în minte нитей și mereu devenind o sursă perpetuă de necazuri Atunci când vă vine ideea ii a scrie o scrisoare unui pneten, de exemplu, puneți-o în aplicare imediat și evitați •A amânați acest lucru de pe o zi pe alta Există patru căi de distrugere a gândurilor rele Yoghinul care practică Jnana voga (yoga cunoașterii) o face meditând intens asupra Adevărului și a mantra-ei (de pildă, a silabei sacre "AUM") El distruge gândurile rele prin vichara (introspecție) , i pnn atitudinea sa de detașare față de lume, rostind: “Acest lucru nu are nimic de-ii face cu mine Eu sunt satchidananda-svarupa (natura mea esențială este Existența Absolută, Cunoașterea Absolută, Fericirea Absolută) și Realitatea Supremă {Brahman) Toate impulsurile exterioare aparțin minții însă eu fac parte separată de minte " Yoghinul care practică Bhakti yoga (yoga devoțiunii) distruge aceleași gânduri rele prin rugăciune continuă El spune: "O, Dumnezeule, m-am abandonat pe nune însumi, fructele tuturor acțiunilor și acțiunile în sine Ție, Doamne! Dă-mi putere să distrug aceste gânduri rele” Astfel, el obține putere și ajutor de la Dumnezeu prin abandonarea de sine Dumnezeu sublimează impulsurile sexuale în «Ягги (puritate) sau ojas (energie spirituală) Yoghinul care practică Raja yoga (yoga regală) distruge gândurile rele fie prin distrugerea vrirri-surilor (modificărilor mentale) îndată ce ele apar, fie prin substituirea de gânduri opuse, pozitive, de natură swrvri-ică (pură), orientându-se asupra unor gânduri sublime în locul celor negative (pratipaksha-bhavana) Brahma-vichara Primul și cel mai important gând din minte este eu Numai după apariția acestui gând se pot naște și celelalte Numai după ce primul pronume personal eu a apărut, poate să-și facă apariția și cel de-al doilea pronume personal tu, sau cel de-al treilea pronume personal: el etc Dacă eu dispare, tu și el vor dispare de la sine Eliminați deci acest mic și fals eu al unei naturi iluzorii prin brahma-vichara (introspecție și meditație asupra Realității Absolute) Aceasta este o cale minunată și ușoară Cel care gândește este diferit de gând Rețineți acest lucru, căci el oferă cheia faptului că sunteți martorul tăcut al modificărilor de la suprafața minții Sunteți kutastha Brahman (Realitatea Supremă, Absolută și Neschimbătoare) Sunteți însuși pratyagatman (Șinele Interior și Etem) 122 Swami Shivani Distrugerea sankalpa-suriXor Textele autoritare din Raja yoga (yoga regală) afirmă: "Yoga înseamiM eliminarea modificărilor mentale Ea vă furnizează puterea de a le îndepărta și, daci este nevoie, de a le distruge pentru totdeauna Desigur, această artă necesită practici dar, ca și alte arte, odată cucerită nu va mai exista nici un mister sau dificultăți asupra stăpânirii ei Cel mai important este să practicați " Observați cu atenție cum se dezvoltă, pornind de la un singur gând, nenumărate alte sankalpa-suri (gânduri) într-un timp foarte scurt Presupuneți că vă vine ideei de a organiza o mică petrecere pentru prietenii voștri Un singur gând asocilt ceaiului provoacă gânduri despre zahăr, lapte, cești, mese, scaune, fețe de masă șervețele de masă, linguri, dulciuri, etc Observați prea bine că această lume nu reprezintă altceva decât extinderea sankalpa-surilor (gândurilor) Nu veți putea găul nici un lucru care să fie independent sau aparte de gânduri îndreptarea gânduriloi minții spre obiecte înseamnă sclavie (bandha) Renunțarea Ia sankalpa-suri (h gânduri) înseamnă eliberare (moksha), Trebuie, deci, să fiți mereu vigilenți și sl înlăturați sankalpa-surile (gândurile) încă de la început Mintea este foarte înșelătoare, iar voi va trebui să-i înțelegeți natura, căile prin care se manifestă Я obiectele ei, căci doar atunci o veți putea controla cu ușurință și veți deveni fericip’ Pranayama Prana (energia vitală) reprezintă învelișul exterior al minții Vibrația prana-i (curenții vieții) subtile, psihice, favorizează creșterea și formarea gândului Pri pranayama (tehnici de control a respirației) veți putea crește energia mentali dezvoltându-vă controlul și natura benefică a gândurilor voastre Acest lucru vă ajut atunci când vă concentrați sau meditați Mintea va deveni fermă și stabilă, iar tonic, și rajas (inerția și pasiunea) vor fi îndepărtate, ca și toate celelalte impurită mentale Pratipaksha bhavana Dacă vă veți gândi mereu la lucruri impure, atunci astfel de gânduri vor câștigi în forță datorită repetării lor Ele trebuie îndepărtate imediat Dacă aveți greutate în a proceda astfel, atunci întrețineți gânduri de o natură opusă, îndreptate către Dumnezeu Cultivați în minte numai gânduri sublime și elevate Atunci, gândurile negative vor muri de ia sine întotdeauna un gând nobil va constitui un putemit antidot pentru contracararea unui gând rău Aceasta este o metodă mai ușoară decâ prima, care presupunea eliminarea imediată a gândului negativ din minte De pildă prin repetarea de mii de ori pe zi a numelui Divinului (Brahman), gândurile buni Hhierele fi controlul mintii prin yoga 123 ii căpăta o nouă putere cu fiecare repetare Repetând "AHAM BRAHMA ASMI I u sunt Brahman (Supremul Divin)" de mii de ori pe zi, ideea că sunteți, în •Mință, spirit (Arman) devine mult mai puternică, pe când ideea că sunteți doar un rniiplu corp scade în intensitate din ce în ce mai mult т Controlul corpului și a! vorbirii Dacă sesizați că nu sunteți capabili să vă controlați gândurile rele, controlați-vă mai întâi corpul și vorbirea Treptat, veți dobândi o mare putere mentală și o mare forță a voinței, fiind din ce în ce mai mult în stare să vă stăpâniți gândurile haotice Plică însă, pentru moment, credeți că nu veți reuși să dominați un gând rău, ridicați* i imediat și începeți orice activitate care să implice un efort fizic Unul după altul, «i este eforturi vor face misiunea mai ușoară și, în câteva săptămâni, veți obține controlul complet asupra gândurilor voastre Controlați-vă mai întâi, cât mai complet, vorbirea Apoi, încet, purcedeți la i ontrolul gândului Nu vorbiți urât despre alții Controlați mai întâi indriya (organul) vorbirii încetul cu încetul, mintea nu va mai gândi rău despre alții Ea va rosti către «ine însăși: "De ce să vorbesc urât despre altcineva când observ că, de fapt, nu exprim ceea ce simt cu adevărat față de el?" Veți putea controla acțiunile voastre numai atunci când veți deveni cu adevărat morali Atunci când vorbiți urât despre un om otrăviți și mințile altor persoane Este un lucru foarte josnic să vorbiți urât despre alții, dar este permis să le comentați comportamentul cu prilejul diferitelor ocazii, tară ură sau maliție Nu permiteți gândurilor nefolositoare sau rele să se materializeze în cuvinte Schimbați vorba și îndreptați brusc mintea către gândurile bune încercați să vă amintiți câteva sloka-swi (versuri) din Gira sau repetați câteva rugăciuni Păstrați imaginea câtorva cuvinte, cum ar fi "AUM HARI", ”AUM SH1VA”, "AUM NARAYANA” Practicați mauna (legământul tăcerii) câteva ore pe zi pentru a ontrola și a ține în frâu impulsurile vorbirii și gândirii, pentru a conserva energia și a ajuta meditația, controlul și cultura gândului Vigilența Trebuie să vă dați seama neapărat de consecințele grave, dezastruase, ale gândurilor rele, negative Acest lucru vă va pune în gardă atunci când veți fi asaltați d- istfel de gânduri în momentul în care ele vor veni, fiți vigilenți și abateți-vă nuntea spre alte obiecte sau spre gândurile divine, spre rugăciune saujapa (repetarea ,dabelor sacre) O ardoare deosebită în a îndepărta aceste gânduri vă va păstra într-o i emenea alertă încât, chiar dacă ele vă vor asalta și în somn, voi veți fi capabili să le eliminați dintr-o dată 124 Swami Shivanand» Păstrați mintea mereu ocupată Atunci când mintea este liberă și neocupată, gândurile rele încearcă să pătrundă în ea Ele reprezintă punțtul de început al "adulterului", căci fie chiar și printr-o singură privire desfrânată ați comis deja adulterul în inima voastră Acțiunile mentale sunt, de fapt, acțiunile reale Rețineți bine acest lucru Dumnezeu judecă omul din punctul lui de vedere; oamenii obișnuiți își judecă semenii după acțiunile lor fizice exterioare Va trebui să vă obișnuiți a înțelege motivația omului, căci doar} atunci nu veți mai greși Păstrați mintea mereu ocupată și gândurile rele nu vorr pătrunde în ea Un creier inactiv este precum un focar de suferință Urmăriți-vă mintea în fiecare moment Angajați-vă mereu într-o anumită muncă: brodați, spălați vasele, măturați, citiți, meditați, cântați imnuri divine, rugați-vă, îngrijiți bolnavii Evitați să vorbiți mult și să bârfiți Umpleți-vă mintea cu gânduri sublime, cum ar fi cele conținute în Bhagavad Gita, Upanishade, Yogavasishtha, etc Fundalul sattva-ic al gândului Marea majoritate a oamenilor doresc întotdeauna ceva concret asupra căruia să se concentreze sau să-și plaseze ideile, ceva care să fie centrul tuturor formelor gândului în mințile lor Aceasta este însăși natura minții Pentru ca mintea să se fixeze sau să fie atrasă spre ceva anume este necesar un suport sau un fundal al gândului Străduiți-vă să aveți un astfel de fundal sattva-ic (pur) al gândului Mintea își ■ asumă forma oricărui obiect asupra căruia se concentrează Dacă ea se gândește la o portocală, atunci va lua forma unei portcale Dacă se gândește la divinul Krishna, 1 având un flaut în mână, ea își va asuma forma tui Krishna Trebuie să vă antrenați | în mod adecvat mintea și să-i furnizați hrană sattva-ici (pură) Trebuie să obțineți un fundal sattva-ic (pur) al gândului pentru a vă dobândi I țelul propus (eliberarea) Dacă sunteți un devotat al divinului Krishna, mențineți un I fundal al gândului cu înfățișarea Lui prin repetarea minunatei mantra: "AUM ) NAMO BHAGAVATE VASUDEVAYA" și a calităților ei profund spirituale Un I nirguna upasaka (un vedantin) trebuie să aibă un fundal al gândului plin de ideea lui | "AUM" și de înțelesul acestei silabe sacre (Ocean Infinit de Lumină), de SAT- 1 CH1D-ANANDA (Existență, Conștiință și Fericire Absolută), vytipofefl (atotcuprinzător), paripurna Atman (Șinele plin de toate) Gândind perseverent într-o I anumită direcție, în minte se va forma un anumit obicei și atunci, fără efort, mintea se va îndrepta de la sine spre acel fundal Este regretabil cil marea majoritatea oamenilor nu au nici un ideal, nici o țintă, I nici un program în viață și, bineânțeles, nici un fundal sattva-ic (pur) al gândului 1 Ei sunt sortiți distrugerii De obicei, fundalul gândului unei tinere doamne căsătorite 1 Misterele și controlul minfii prin yoga 125 este cel senzual Fundalul gândului unei mame este dragostea pentru fiii și nepoții ei Cea mai mare parte a-oamenilor au, însă, un fond mental stăpânit de ură și gelozie Chiar și așa-zisele persoane educate, având multe titluri universitare — titluri ce constituie doar pleavă pe lângă cunoașterea spirituală^ nu au nici un ideal sau țel în viață, nici un fundal benefic al gândului Mintea obișnuită, comună, constituie o cale ușoară pentru gândurile senzuale și cele de ură, mânie și răzbunare Aceste două tipuri de gânduri stăpânesc, în fapt, mintea Persoana respectivă este o sclavă în fața lor Ea nu știe cum să-și abată, cum să-și stăpânească mintea și să și-o fixeze asupra unor gânduri bune și nobile Ea nu cunoaște legile gândului, fiind deci total neprevenită asupra naturii și căilor subtile de acțiune a minții Poziția unui astfel de om este cu adevărat deplorabilă in ciuda situației lui sociale, a posesiunilor sale lumești și a învățăturilor obținute din cărți în universitățile pe care le-a frecventat în el nu s-a trezit încă ceea ce se numește viveka (discriminarea) Un astfel de om este incapabil să reziste unei dorințe lascive, lăcomiei și tentațiilor datorate voinței sale slabe Singurul remediu eficient pentru îndepărtarea unei astfel de situații penibile, a frumuseții și iluziei lumii, este de a practica satsanga (de a se afla în compania celor înțelepți), adică de a deveni discipol al unui sadhu (cel pătruns pe calea dreptății și adevărului), sannyasin (treapta cea mai înaltă a călugărilor pelerini) sau a unui mahatma (a unui mare ițelept) După retragerea din viața mondenă, fiecare va obține un anumit fundal spiritual al gândului și își va petrece timpul în studii filozofice și în contemplație divină Deprinderile vechi ale gândirii trebuie înlocuite cu obiceiuri noi, cultivate numai cu gânduri bune Pentru început, se va tinde spre formarea unei înclinații de a gândi în mod benefic Apoi, printr-o practică asiduă se va dezvolta un stil bine definit și pozitiv de gândire virtuoasă, ajutătoare Va trebui însă să luptați din greu, căci vechile obiceiuri vor încerca să revină mereu Numai atunci când veți fi ferm stabiliți în a gândi benefic veți putea mereu să vă umpleți mintea cu gânduri sattva-ice (pure), divine, cu gânduri despre conținutul scrierilor spirituale, despre divinul Krishna despre divinul Rama, despre Upanishade, etc Astfel, treptat, mintea voastră va fi structurată pe noi căi, deschizându-i-se în față largi orizonturi spirituale Așa cum acul gramofonului se deplasează în interiorul șănțulețului de pe disc, tot astfel gândirea sattva-ic^ (pură) va naște drumuri sănătoase în mintea și creierul vostru în acest mod veți dobândi noi samskara-suri (imptesii în mintea subconștientă) 126 Swami Shivananda Gloria unui jnanin neagitat Printr-o practică intensă și constantă puteți deveni perfect neagitați (fără nici un gînd care să vă deranjeze) în acest stadiu, yoghinul ajută lumea mai mult decît omul care trăiește în ea Omul gregar, avînd o minte obișnuită, poate ajunge cu greu la așa ceva Atunci cînd veți fi liberi de orice gînd, veți putea pătrunde și vă veți identifica, de fapt, cu orice atom din univers; atunci, într-adevăr, veți putea purifica și eleva întreaga lume Numele unor jnanini (înțelepți) astfel eliberați, precum Jada Bharata și Vamadeva se cunosc chiar și acum Ei n-au construit nicicînd ashram-wi (ermitaje), nici n-au citit și nici n-au publicat vreo carte N-au avut nici măcar discipoli și, totuși, ce influență uriașă au produs acești jnanini (înțelepți) eliberați asupra întregii omeniri! Glorie veșnică unor astfel de spirite eliberate și mărețe care, în compasiunea lor infinită, au dorit mereu binele și progresul acestei omeniri! li CAPITOLUL 20 VASANA Vasana-surile — cum se manifestă ele Vasana (dorința latentă subtilă) este ca un val pe lacul zbucimat al minții Sălașul ei este кагана sharira (corpul cauzal) Dorința subtilă subzistă precum o sămânță ce așteaptă condițiile prielnice și, când acestea sosesc, ea se manifestă îsi mintea asemănată cu un lac Așa cum la început toate florile sunt latente în sămânța lor, tot astfel și vara/irt-surile (dorințele subtile) sunt latente în antahkarana (termen ce înglobează: buMhi (intelectul), chitta (nuntea subconștientă), mintea și ahamkara (ego-ul)) și în karana sharira (corpul cauzal) Zilnic înfloresc mereu mii și mii de flori, dar ele se veșțejesc curând după aceea în mod similar, vtuwm-surile (dorințele latente subtile) înfloresc precum florile, una câte una, se ridică la suprafața minții, dau naștere diferitelor sankalpa-stm (gânduri) în minple/Zra-surilor (sufletelor), împingându-le astfel să depună toate eforturile pentru a poseda și a se bucura de obiectele dorinței lor Ѵлѵллп-surile (dorințele latente subtile) dau naștere la diverse acțiuni, iar acestea întăresc și impulsionează noi și noi vasrma-suri (dorințe latente subtile), ceea ce reprezintă un adevărat cerc vicios Atunci când Brahman (Realitatea Absolută) este realizat pe deplin, toate vormia-surile (dorințele latente subtile) vor fi arse cu desăvârșire Adevărații voștri dușmani îi reprezintă tocmai aceste vasana-suri (dorințe latente în formă subtilă) din minte îndepărtați-le, anihilați-le, căci ele sunt bine înrădăcinate acolo Un copac, oricât de mare ar fi el, este cuprins la început în sămânța care l-a generat și din care, mai târziu, el s-a dezvoltat Pentru a ajunge însă matur și a dobândi întreaga lui măreție, copacul are nevoie de ur anumit timp Tot astfel, vawnn-surile (dorințele latente subtile) privind un anumi plan răutăcios din minte, se manifestă mat întâi la 18 ani, apoi se manifestă în între, ga ființă la 25 ani, produc dezastru între 25 și 45 ani, iar apoi dispar, se disipează în mod gradat spre o vârstă mai înaintată Atunci când sunt tineri sau în floarea vârstei, oamenii făptuiesc nenumărate greșeli și fărădelegi, care le marchează profund ființa chiar fără ca ei să o știe Aceasta este cea mai critică perioadă a vieții Atunci când sunt mici, din punct de vedere al caracteristicilor comportamentale și psihice, între un băiat și o fată nu există prea mari diferențe După ce, însă, ei au atins deja vârsta pubertății, diferențele apar în mod evident 128 Swami Shivananda Chapalata Chapajttta este o vasana (dorință în formă subtilă) cu un caracter mai temperat Astfel, ea dăinuie pentru un timp mai scurt Există două feluri mai importante de chapalata (dorință temperată în formă subtilă): jiva-chapalata limbii, în care limba vrea să mănânce orice, mereu Acest tip de chapalata se manifestă sub forma unui apetit morbid El este îndeosebi prezent la oamenii bogați, care au orice ia îndemână A doua categorie de chapalata se referă la upastha-chapalata, prin care organul sexual dorește mereu să guste din plăcerile sexuale (sparsa) Vasana-stirtle cauzează oboseală șî sclavie Vaswia-surile (dorințele în formă subtilă) reprezintă cauza lipsei de odihnă a minții îndată ce o astfel de vasana (dorință în formă subtilă) se manifestă, acest lucru înseamnă că există o legătură intimă între minte și respectivul obiect, legătură efectuată prin intermediul lui vishaya-vritti-pravaha (fluxul continuu al gândurilor asupra obiectelor fizice) Mintea nu se va retrage până ce nu va obține obiectul dorit și nu se va bucura de el Vh7ri-ul (modificare a minții) va zbura către acel obiect și va persista asupra lui până ce acesta va fi obținut și savurat Atât timp cât nu s-a realizat așa ceva, zbuciumul minții nu va înceta Un om cu voința slabă și o gândire obișnuită nu va putea rezista sau înăbuși o astfel de vasana (dorință în formă subtilă) Vasana (dorință latentă în formă subtilă) din minte este cea care cauzează atracția spre diferitele obiecte înconjurătoare, realizând dependența și sclavia față de acestea Odată cu dispariția varann-surilor (dorințelor în formă subtilă) va dispare și sclavia menționată; în acele momente nu se va mai face simțită nici o atracție, admirație sau încântare pentru obiectele exterioare Vasana (dorința în formă subtilă) este cea care se află la baza tuturor problemelor și necazurilor voastre în fapt, nu există nici o durere provocată de ishvara-srishti (obiectele create de Dumnezeu) De exemplu, apa vă potolește setea, adierea lină a vântului vă creează plăcere, soarele vă înveselește, iar focul vă încălzește Atunci, de unde această suferință și sclavie? Ea este înfăptuită de yiva-srishti (creații ale sufletului individual, cum ar fi: egoismul, simțul posesiunii, etc ) Ahamkara (simțul ego-ului), mânia, ahhimana (atașamentul), toate acestea reprezintă jiva-frishti-sun Străduiți-vă să mențineți întotdeauna în minte shuddha sankalpa-suri (gânduri pure) și nu varnna-suri (dorințe în formă latentă) Doar printr-un antrenament etic corespunzător, gelozia, raga-dvesha (atracția și repulsia, plăcerea și neplăcerea, ura și dragostea, etc ), krodha (mânia), kama (dorința, pofta) etc, pot fi înăbușite și distruse, deși nu suprimate complet Aceste Misterele și controlul minții prin yoga 129 ushuddha vasana-suri (dorințe impure în formă subtilă) pot fi în mod considerabil «lenuate (ranu avastha) printr-o educație morală adecvată Astfel, ele vor dobândi o condiție subtilă și nu vor mai putea provoca nici un râu, rămânând astfel sub controlul vostru perfect „ * 1 Remediul cel mai potrivit: distrugerea, suprimarea dorințelor latente subtile Cu timpul, aspirantul ia spiritualitate poate înăbuși o vasana (dorință latentă în formă subtilă), însă aceasta se poate manifesta din nou mai târziu cu o forță sporită, atunci când apare o situație potrivită, prielnică acestei manifestări Așa cum un ministru ascultă de regele său, tot astfel și cele cinci organe ale corpului acționează in deplină concordanță cu ceea ce dictează mintea De aceea, va trebui ca voi singuri, prin propria voastră minte pură și eforturi susținute să stârpiți varana-surile (dorințele în formă subtilă) îndreptate spre obiectele din jur; va trebui să rupeți tară milă puternica legătură a vasana-surilor (donnțe latente subtile) cu omul, ce reprezintă adevărate și puternice rădăcini în ciclul samsara-ei (ciclul morților și al nașterilor succesive), prin perseverența practicii și prin eforturi deosebite Abia atunci varana-surile (dorințele în formă subtilă) vor fi eliminate în întregime; ele vor fi distruse prin intermediul lui vichara (introspecție privind natura esențială a ființei) și discriminare (viveka) Atunci mintea, care este întotdeauna fără de odihnă, va dobândi neclintirea flăcării unei lămpi cu unt topit Cum să distrugeți vasana-surile Sama Vijnanamaya kosha (învelișul, vehiculul, corpul intelectual) reprezintă o bună fortăreață pentru aspirantul spiritual De aici, el poate ataca cu succes vasana-surile (dorințele în formă subtilă) atunci când acestea încearcă să-și facă apariția din corpul-sămânță (corpul cauzal sau karana sharira) în minte Prin practica lui sama (liniștea, calmul minții, induse prin înlăturarea vasana-surilor (a dorințelor latente subtile)), aspirantul va distruge aceste vasana-suri (dorințe latente subtile) una câte una El va trebui să le zdrobească îndată ce acestea își ridică capetele la suprafața lacului, care este mintea Vasana-surile (dorințele latente subtile) nu trebuie lăsate nici măcar să mijească în minte Această vigilență și practică se numește vasana-ryaga (renunțarea la vasana-suri (dorințe latente subtile)), iar atacul sau lupta se desfășoară înlăuntrul vostru Atunci când o vasana (dorință latentă subtilă) sau o sankalpa (gând) răsare în minte, aceasta impulsionează antar-indriya-suriie (organele interne de simț) De la 130 Swami Shivananda acestea, impulsul respectiv este comunicat bahyakarana-surUor (instrumentelor externe) cum ar fi: mâinile, picioarele, ochii, urechile, etc Practica lui sama (calmul minții) oprește însăși acest impuls, care reprezintă cauza cheie a acțiunilor tuturor indriya-sunlot (organe de simț) și a Aara/ia-surilor (corpurilor) Sama este pacea minții obținută prin stârpirea varariti-surilor (dorințelor în formă subtilă) (vasana-ryaga; renunțarea la vasana-sun) Antahkarana (termen care înglobează: buddhi (intelectul), chitta (mintea subconștientă), mintea conștientă și ahamkara (ego-ul)) unui om care posedă această virtute este mai rece decât gheața Nici chiar răceala lunii nu se poate compara cu aceea a unui om ce posedă sama (calmul minții) în general, antahkarana (buddhi (intelect), chitta (mintea subconștientă), mintea conștientă și ahamkara (ego-ul)) unui om obișnuit este precum un furnal în flăcări Cel care posedă sama (liniștea minții) nu este nici exaltat atunci când obține vreun obiect dorit (ishta) și nici abătut atunci când i se întâmplă ceva neplăcut (anishta) Mintea lui este întotdeauna perfect echilibrată !n plus, o astfel de persoană nu poate avea dușmani Fericirea unui împărat nu înseamnă absolut nimic atunci când este comparată cu fericirea spirituală supremă a unui om ce deține sama (pacea minții) Sama (calmul minții) reprezintă una din cele patru santinele ale moksha-ei (Eliberarea finală) Cel care deține sama (liniștea minții) se bucură de alte trei virtuți; acestea sunt: santosha (satisfacție, mulțumire), vichara (introspecția) și satsanga (asocierea cu cei înțelepți și sfinți) Dama Atacul va fi început, de asemenea, și din afară Bahya-vritti-nigraha (retragerea gândului) va fi făcută prin intermediul lui dama (retragerea indriya-suriior, adică a organelor de simț) Acest lucru se impune neapărat, căci singură aplicarea lui sama (calmul minții) nu este suficientă Simțurile trebuie anihilate prin dama (retragerea organelor de simț) De exemplu, vasana (dorința în formă subtilă) pentru dulciuri va fi distrusă de sama (calmul minții) prin intermediul lui vasana-tyaga (renunțarea simplă și în totalitate la acea vasana), zdrobind această vasana (dorință latentă subtilă) interioară îndată ce dorința apare; bahyavritti, care apare la vederea dulciurilor, va fi distrusă prin retragerea ochilor de la acestea și prin renunțarea la a mai folosi zahărul Dama (retragerea organelor de simț) reprezintă un auxiliar pentru înlăturarea completă a ѵя мла-surilor (dorințe latente subtile) De pildă, dacă veți renunța la vechiul obicei de a servi ceaiul veți dobândi un anumit control asupra simțului gustului în plus, veți reuși să distrugeți astfel una din vasana-șurile minții (dorințe în formă subtilă), lucru care vă va conferi o oarecare pace, pentru că dorința de a servi ceaiul a fost anihilată, eliberându-vă de eforturile fizice și mentale penibile pe care le îndeplineați servindu-1: aducerea ceaiului, zahărului, laptelui, etc Gândirea înseamnă durere, suferință; la fel și celelalte Misterele fi controlul minjii prin yoga 131 nimțuri: văzul, auzul etc, reprezintă alte surse de dispersie și suferință prin intermediul vasana-surilor (dorințelor latente subtile) pe care le implică Energia care vă era necesară până acum să desăvârșiți toate pregătirile pentru ceai s-au transmutat în voință pură Renunțând mereu la câte un astfel de pbicei inutil, ființa devine mult mai fermă și cu o voință puternică Cu cât veți renunța mai mult, cu atât liniștea minții va fi mai mare, iar voința mai puternică Acesta este fructul pe care-1 aduce tyaga (renunțarea) Mulți gândesc că pierd sau că este inutil să mai renunțe la ceva anume Dimpotrivă, procedând cu înțelepciune, veți câștiga mai multe cunoștințe, veți fi mai fericiți și mai puternici Renunțând la un lucru veți obține întotdeauna ceva superior lui Dacă ajungeți să controlați o vasana (dorință în formă subtilă) vă va fi ușor să controlați mai departe și alte vasmia-suri (dorințe latente subtile), pentru că ați câștigat deja putere Svadhyaya și meditația Pentru început, sporiți-vă cunoștințele citind diferite cărți cu conținut spiritual ri/iarrra-vasana) Păstrați mintea mereu ocupată cu studiul principalelor cărți de filozofie în acest chip, veți putea micșora, treptat, deha-vasana-surile (gândurile despre corp) și loka-vasana-suri\e (dorințele pentru nume și faimă, numite: kirti, pratishtha etc) Mai târziu va trebui să renunțați, de asemenea, și la shastra-vasana-suri (cunoștințele dobândite din cărți), trebuind să vă devotați în întregime timpul și energia voastră numai și numai pentru meditație Vasana-kshaya (distrugerea vasana-surilor (a dorințelor în formă subtilă)) se realizează prin introspecție (vichara) Brahma dhyana (meditația asupra lui Brahman — Realitatea Absolută), vairagya (calm, liniște, detașare) și tyaga (renunțare) Vichara și Brahma-bhavana înțeleptul cunoaște faptul că mintea asociată cu vasana (dorința în formă subtilă) tinde să îndrepte omul spre sclavie și dependență, în timp ce mintea absolut liberă de orice vasana (dorință subtilă latentă) devine o miiite pură și concentrată La fel cum leul furios, închis într-o cușcă, răzbate în afara ei sfărâmând barele acesteia, tot astfel și un jnanin (înțelept) va ieși victorios din cușca corpului său fizic, distrugând vasana-surile (dorințele latente subtile) minții prin intermediul lui vichara (introspecție privind natura esențială Șinele, Atman), nididhyasana (meditație profundă și constantă asupra diferitelor mantra-suri (silabe sacre), în special asupra lui "AUM" și a înțelesului ei) și Brahma-bhavana (sentimentul de devoțiune față de Brahman — Realitatea Absolută) Cu cât veți atenua mai mult varana-surile (dorințele în formă subtilă) prin svarupa-bhavana (perceperea naturii esențiale a unui anumit sentiment sau gând) sau Brahma-bhavana (devoțiunea față de Brahman — 132 Swami Shivananda Realitatea Absolută), cu atât veți fi mai fericiți și împăcați cu voi înșivă Cu cât vawwin-surile (dorințele latente subtile) vor fi mai puțin evidente, cu atât mai mult H mintea va deveni mai supusă în pricipiu, mintea nu reprezintă altceva decât un 1 mănunchi de astfel de ѵлгллл-suri (dorințe în formă subtilă), care generează șirul I fără de sfârșit al renașterilor individului Natura reală a minții este, deci, vasana I (dorința latentă subtilă) Anihilarea Iui ahamkara Dacă veți distruge ego-ul (ahamkara, eu-1 fals) și vă veți controla în mod I eficient Wriya-surile (organele de simț), atunci wuana-surile (dorințele în formă I subtilă) vor dispare de la sine Cauza adevărată a tuturor necazurilor și suferințelor omului o constituie ahamkara (simțul ego-ului) Așa cum membrii unei familii se I află sub conducerea capului acesteia — tatăl — tot astfel, orice vasana (dorință 1 latentă subtilă), trishna (poftă intensă), kamana (dorință lascivă), etc , vor depinde 1 de ahamkara (simțul ego-ului), adică de șeful acestui templu, care este corpul Mintea trebuie să fie mereu precum o baterie sarrva-ică (pură, lumioasă), care I să generaze încontinuu curentul electric numit akhanda, adică gândul "АНАМ I BRAHMA ASMI — Eu sunt Brahman (Supremul Divin)" (brahmakara vritti) 1 Acesta este antidotul de bază Păstrați-l cu grijă și folosiți-1 atunci când asupra I voastră se declanșează atacul ideii false de eu (ahamkara) Numai atunci când veți stârpi din rădăcină ahamkara (egoismul) minții cea plină i de durere și veți reuși astfel să învingeți toți dușmanii organelor de simț (indriya- I șurile), varnna-sunle (dorințele latente subtile) veșnic treze vor dispare cu ; desăvârșire Sensul eliberării (moksha) în cele ce privesc vasana-surile (dorințele latente subtile) datorate samsara-ei I (ciclurile succesive de naștere și moarte), care au luat naștere de-a lungul multor I vieți, acestea nu vor putea fi nimicite niciodată decât printr-o îndelungată practică I yoga De aceea, o, voi, aspiranți! După ce veți fi aruncat în lături dorințele voastre I îndreptate către diferite plăceri prin eforturi repetate, stabiliți-vă în noua stare a minții, absolut lipsită de vara/ia-suri (dorințe latente subtile) Moksha (Eliberarea finală) nu înseamnă separare fizică de toate problemele | lumești, ci ea este o stare a minții lipsită de orice vasana (dorință în formă subtilă) I impură sau privind această lume a manifestării; cu toate acestea, un eliberat în viață I (jivanmukta) se va comporta întocmai ca și cei din jurul său Trebuie să-l realizați I pe Dumnezeu prin intermediul lumii și în chiar lumea în care trăiți Aceasta este I învățătura principală din Gita: "Cel care trece printre lucruri cu simțurile dezbărate i Misterele și controlul minfii prin yoga 133 de patimă și ura, aflate în stăpânirea Sinelui (Atman), stăpân pe el, acela ajunge la limpezirea minții ” (Gita, 11-64) Aceasta este, de asemenea, învățătura principală din Yoga-Vasishtha Brahman (Realitatea Absolută) nu se confruntă cu nici o astfel de vasana (dorință în formă subtilă) Anihilarea completă a vas(t/ia-surilor (dorințe in formă subtilă) are loc numai în starea de nirvikalpa samadhi (starea în care se percepe Realitatea Absolută, fără nici o modificare a minții) Numai această stare indescriptibila poate arde complet sămânța ascunsă a vasann-surilor (dorințe în formă subtilă), care reprezintă mediul de manifestare a plăcerilor și suferințelor lumești CAPITOLUL 21 DORINȚA ' 14Măriți sfera minții voastre, Pregătiți focul pentru Singurul Iubit Ștergeți toate gândurile din această lume Astfel încât Tronul Lui să fie veșnic Nesfârșitele dorințe vă devorează Nenumăratele ambiții și scopuri vă înghit Cum veți putea tiare să pregătiți locul pentru înălțimea Sa, dacă domeniul Lui este locuit?" Ce este dorința? Dorința reprezintă manifestarea unei minți emotive Dorințele provoacă exteriorizarea minții Ele sunt combustibilul, iar gândul este focul Astfel, gândul-foc este întreținut de către dorință, adică de combustibil Dacă veți înceta aprovizionarea cu acesta, atunci focul se va retrage și el în matca sa originară Dacă veți înceta să mai gândiți, suprimând dorințele, mintea își va găsi refugiul în Brahman (Realitatea Absolută) Numai atunci când mintea va fi despuiată de toate dorințele, ea va rămâne indiferentă în fața oricăror plăceri sau dureri, nefiind atrasă de nici un obiect; abia atunci ea va dobândi puritatea și libertatea , încătușate atâta timp în lanțul marii iluzii, precum pasărera scăpată din colivia ei, care zboară liberă în akasha (eterul subtil) Dorința, gândul și ahamkara (ego-ul) formează împreună un cerc vicios Dacă veți putea distruge pe oricare dintre ele, celelalte două vor dispare de la sine Acestea sunt cele trei coloane sau stâlpi ai edificiului minții De asemenea, ele reprezintă cele trei verigi care formează lanțul minții, putând fi distruse prin discriminare (viveka), meditație (dhyana) ți practică perseverentă (abhyasa) De ce apar dorințele? De ce apar dorințele în minte? Mobilul apariției lor este ananda abhava (absența ananda-бі sau a fericirii spirituale în viața de zi cu zi), iar cauza lor o constituie existența obiectelor exterioare nouă Curiozitatea, de pildă, devine o dorință în minte Interesul și sentimentul preced dorința, în timp ce speranța și așteptarea o hrănesc Misterele fi controlul minții prin yoga 135 Vikshepa — adevărata natură a minții Ața cum căldura însoțește focul, vikshepa sau zbuciumul minții este inseparabila de minte Mai ales la început, ea (vikshepa) provoacă multe neajunsuri unui sadhaka (aspirant la spiritualitate) Vikshepa (zbuciumul minții) poate distruge — și chiar o face — toată voința oamenilor însă mintea va înceta să mai existe dacă oscilațiile sale vor ft treptat eliminate Doar mintea cea mereu fluctuantă și aflată într-o continuă mișcare creează acest univers Chiar și mala (impuritățile mentale) pot fi îndepărtate cu ușurință Eliminarea lui vikshepa (zbuciumului minții) necesită însă eforturi continue și îndelungate înțeleptul Uddalaka a suferit enorm din cauza acestei vikshepa (zbucium al minții), care-1 deranja mereu atunci când voia să intre în starea de nirvikalpa (stare lipsita de orice modificări ale minții) Raja Bhartrihari a trecut prin aceleași dificultăți atunci când a încercat să elimine această shakti (forță, potență) a minții, cauză a tuturor necazurilor Vikshepa (zbuciumul minții) este de fapt maya (iluzia) Ea este o vasana (dorință în formă subtilă) impusă (asuddha vasana) Va trebui să distrugeți această vikshepa shakti printr-o upasana (venerație, adorare) continuă, prin yoga sau prin intermediul introspecției cu privire la Atman (Șinele) (Brahmavichara) în cele din urmă vă veți cufunda pentru vecie în pacea supremă (shanti) Tipurile dorinței Dorința este o impuritatea minții Atracția vulgară spre sexul opus, de pildă, reprezintă o gravă impuritate a mentalului și, împreună cu astfel de dorințe, dau naștere cu adevărat sclaviei omului Puteți să renunțați la soție, la copii sau la sănătatea voastră Dar este extrem de dificil să renunțați la ambiție, ia nume, ori la faimă Ambiția reprezintă un obstacol serios pentru cel care practică yoga Ea este ' cea mai puternică armă a lui maya (iluziei) cu care aceasta înșeală mințile oamenilor obișnutți Dacă în minte va rămâne fie doar și o câtime de dorință pentru nume și faimă Adevărul nu vi se va revela Adevătul Absolut strălucește prin el însuși și nu are nevoie de o întâmpinare fastuoasă și nici de o pregătire adecvată primirii lui, căci El este chiar Șinele tuturor ființelor și obiectelor din creație Anirbuddha sau dorințele subtile ascunse Chiar și după ce credeți că ați renunțat la toate dorințele, în minte pot să mai rămână câteva dorințe subtile ascunse (sukshma anirbuddha) care încă nu se manifestă Ele sunt foarte primejdioase și de aceea va trebui să fiți foarte atenți Tăinuirea și ascunderea dorințelor adeseori sub o pojghiță subțire vă poate arunca în prăpastie în fiece moment; dacă nu veți fi vigilenți și precauți ele vor distruge 136 Swami Shivananda vairagya (calmul, liniștea, detașarea) cu greu dobândită până atunci, putând duce chiar și la căderea voastră totală Am putut vedea pe mulți care s-au îndepărtat de yoga, tocmai datorită puterii copleșitoare a acestor dorințe subtile ascunse Cât timp veți păstra aceste dorințe subtile ascunse (anirbuddha) în mintea voastră, nu veți avea nicicând acces la starea de nirvikalpa (lipsită de orice modificări ale minții), căci nu veți putea niciodată dezvolta în mod real paravairagya (neatașarea supremă, calmul, liniștea, pacea desăvârșită) Pofta sau trishna Puteți să îmbătrâniți, părul să vă albească, dar mintea să vă rămână veșnic tânără Este adevărat că se pot pierde diferitele ei capacități, însă poftele și năzuințele rămân chiar și atunci când ați atins un grad înaintat de senilitate Aceste pofte (trishna-s) reprezintă adevăratele semințe ale nașterii viitoare Ele sunt acelea care fac să răsară sankalpa (gândul) și acțiunea Astfel, roata samsara-ei (ciclul transmigrațiilor) va fi mereu mișcată de către aceste pofte înăbușiți-le în fașă, căci numai atunci veți deveni pe deplin fericiți și vă veți afla în deplină siguranță, obținând moksha (Eliberarea finală) Brahma-hhavana (atitudinea plină de devoțiune față de Brahman — Realitatea Absolută), Brahma-chintana (gândurile îndreptate spre Brahman — Realitatea Absolută), meditația asupra silabei sacre "AUM” și meditația vor dezrădăcina aceste pofte adânc infiltrate în minte Este deci necesar să le scoateți la lumină, cu atenție, din colțurile în care s-au ascuns și să le ardeți înainte ca ele să ia formă Numai după aceea eforturile voastre vor putea culege cu adevărat fructul stării de nirvikalpa samadhi (starea în care este experimentată Realitatea Absolută și în care nu există nici o modificare a minții) 'Iubește și fii detașat", "însoară-te și respectă totuși hrahmacharya (abstinența sau continența sexuală)", "Plăcere fără de plăcere", "Acțiune fără interes", toate acestea sunt exprimări paradoxale Un om cu un buddhi vyavaharic (adică cu un intelect obișnuit), grosier, cu greu va putea înțelege acești termeni, căci pentru aceasta e nevoie de un intelect subtil și pur Să presupunem că ați fost fumător înveterat în ultimii cincisprezece ani și că apoi ați renunțat la fumat pentru următorii cinci ani în acest timp, pofta pentru țigară a murit și ea Mai presupuneți că unul dintre prietenii voștri vă oferă totuși o țigară în cel de-al șaselea an Nu mai aveți nici o dorință de a fuma acum Dacă totuși veți fuma țigara doar pentru a face plăcere prietenului dumneavoastră, aceasta se numește shuddha bhoga (o plăcere detașată, dezinteresată) Ați savurat țigara fără vreo poftă sau nesaț deosebit Tot astfel, toți oamenii în toate acțiunile lor ar trebui să aplice această shuddha bhoga (plăcere detașată) Pentru aceasta este nevoie, însă, de un intelect pur și de o mare putere de discriminare, căci forța minții de a înșela și de a crea iluzia detașării, ori a unei înalte percepții spirituale, este deosebită Misterele și controlul minții prin yoga 137 Satisfacerea dorinței produce doar o plăcere temporară și iluzorie Dorința excită mintea și simțurile Attyici când ea este satisfăcută prin savurarea obiectului dorinței, satisfacția (tripti) care derivă de aici și pe care voi o resimțiți, este temporală încântarea ființei voastre devine plăcere atunci când se obține obiectul mult dorit Fericirea reprezintă savurarea a ceea ce vi s-a îndeplinit în totalitate Doar atunci când se manifestă extazul divin, spiritual, putem vorbi cu adevărat despre existența fericirii: însă acolo unde este fericire nu rezultă neapărat și extazul Extazul divin, cel puțin la început, este precum un călător stors de vlagă care аіміе sau vede o apă curgătoare sau un copac cu umbră Fericirea sa va fi savurarea apei sau adăpostirea la umbra pădurii Treptat, însă, acest călător va pnnde noi și noi puteri, ajungând să fie mereu îndestulat și să se bucure, în orice moment, de tot ceea ce el poftește Atunci când se manifestă dorința, putem vorbi doar de plăcerea singură Cauza plăcerii este dorința Când nu există nici o dorință nu va exista, bineânțeles, nici o plăcere Atunci când nu ați vânat-o voi, carnea delicioasă nu prea vă încântă Dacă nu vă este sete, nici o băutură răcoritoare nu vă poate atrage în mod deosebit Astfel, vânătoarea se arată a fi adevărata plăcere și prima ceașcă de lapte fierbinte — băutura care vi se pare cea mai bună atunci când vă este sete A cincea cană de lapte, însă, nu vă mai face plăcere După ce plăcerea a luat sfârșit, apare tripti (satisfacția) Iată de ce se manifestă dezgustul atunci când serviți și a cincea cană cu lapte De fapt, în lapte nu există nici o plăcere reală Fericirea deplină o puteți găsi numai în Atman (Șinele) O astfel de plăcere infinită se reflectă doar parțial în obiectul ignoranței (aici laptele) și al iluziei Ea este bhranti-sukha (iluzia fericirii) Dacă ar fi fost cu adevărat fericire deplină în lapte, ea ar fi indus o permanentă plăcere în fiecare persoană și în orice cantitate Dar, întrucât nu acesta este adevărul,laptele nu constituie fericirea deplină Atunci când în minte apare o dorință, se manifestă — de fapt — un vritti (modificare a minții) EI va continua să agite mintea După ce această plăcere a luat sfârșit, se instaurează shanti (pacea adâncă a spiritului) sau o fericire de scurtă durată Apoi, în minte va apare o altă dorință în intervalul dintre satisfacerea unei dorințe și manifestarea alteia există o fericire pură, pentru că atunci mintea nu lucrează, ci se odihnește Atunci sunteți cu adevărat uniți cu Brahman (Realitatea Absolută) Dacă veți putea prelungi această fericire printr-o sadhana (disciplină spirituală) continuă, menținând mereu în voi ideea lui Brahman (Realitatea Absolută) și nelăsând nici un alt vritti (modificare a minții) sau dorință să se ivească pe neașteptate, atunci veți intra în starea de samadhi (starea în care este experimentată Realitatea Absolută — Brahman) Perioada dintre un vritti (modificare a minții) și altul constituie perioada de tranziție sau sandhi (punctul de legătură) 138 Swami Shivananda Dorințele sunt nepotolite Mintea poate produce un adevărat dezastru psihic prin intermediu! dorințelor ei în dată-ce apare o dorință sunteți convinși că veți fi foarte fericiți dacă o veți realiza Astfel, vă străduiți cât puteți să atingep și să dobândiți obiectul dorit Imediat după ce 1-ați obținut, pentru un timp scurt veți avea o mică satisfacție (tushti sau bucurie) Apoi, din nou, mintea va deveni agitată Tot timpul ea dorește și se află în căutarea unor noi senzații Atunci survine dezgustul și satisfacția Apoi, iarăși, după un anumit timp, mintea dorește alte obiecte care să-i satisfacă plăcerile Acesta este și motivul pentru care lumea în care trăim este denumită kalpana (imaginație) de către vedăntici Dorințele sunt nenumărate, nepotolite și greu de cucerit Plăcerea singură nu poate furniza satisfacția reală a unei ființe Este o greșeală să gândim astfel Plăcerea, încântarea, toate acestea, stimulează dorințele E ca și cum ați turna unt topit peste foc Plăcerea fortifică, sporește și adâncește dorințele Cazul yoghinului Yayati este edificator în acest sens El a preluat starea proaspătă și tânără a fiului său, cu toate potențele ei vitale, pentru a se bucura mult timp de plăcerile sexuale, în final, la bătrânețe, el striga plin de amărăciune: "Vai! Ce prost am fost! Dorințele mele sexuale cresc pe zi ce trece! Mă uit și văd că ele nu au vreun sfârșit Mi-am irosit în întregime viața Oh, Doamne! Ai milă de mine și scoate-mă din mocirla samsara-ei (ciclul transmigrațiilor) " Fragmentul este din Mahabharata în Bhagavad Gita, Сар Ш-39, veți găsi: "Dorința este nesățioasă ca o flacără " Lipsa dorințelor este necesară obținerii adevăratei cunoașteri (jnana) Puteți atinge jnana (cunoașterea de Sine) numai dacă sunteți liberi de dorințele senzuale și de stările mentale imorale Izolarea corpului de obiectele senzuale și retragerea minții de la stările ei impure sunt neapărat necesare pentru a obține jnana (cunoașterea de Sine) Numai atunci asupra voastră va coborâ Lumina Divină Așa cum vă Curățați periodic camera de pânzele de păianjen și grădina de buruienile ce cresc acolo, tot astfel întregul vostru palat mental va fi curățat de toate viciile, dorințele și impuritățile din el, pentru întâmpinarea sfințeniei și purității lui Brahman (Realitatea Absolută), Stăpânul Absolut și Domn Etern al acestei creații Atunci când în minte apare o dorință, un om obișnuit îi urează bun venit și încearcă să o îndeplinească; însă un aspirant la spiritualitate va renunța imediat la ea prin intermediul Hi viveka (discriminării) Cei înțelepți consideră că, fie doar și o cât de mică dorința reprezintă un mare rău și neajuns pentru ființă De aceea, ei nu întrețin nici un fel de dorințe, ci își găsesc mereu extazul doar în Atman (Șinele esență) Misterele și controlul min[ii prin yoga 139 Cum să controlăm dorințele în oceanul samsara-ei (ciclul transmigrațiilor) dorințele sunt ca și crocodilii într-un fluviu Ucideți-le imediat ce ele răzbat la suprafața minții Nu vă descurajați în încercările voatre Cultivați-vă în schimb trăsăturile unei minți pure și sattva-ice (luminoase, senine) și distrugeți aceste dorințe cu ajutorul minții pure Lăsați mintea să se odihnească în eternul Atman (Sine); în acest fel, dorințele vor fi obstrucționate chiar în momentul în care apar în minte, prin discriminare, prin curaj și prin eforturi neobosite Oricând în mintea voastră apare vreo dorință, acționați întotdeauna prin viveka (puterea de discriminare) Această discriminare vă va spune imediat că dorința este însoțită de durere, că este o simplă tentație produsă de minte și că numai vairagya (calmul, liniștea, detașarea) și tyaga (renunțarea) pot conduce la satisfacția și pacea desăvârșită a minții De asemenea, viveka (discriminarea) vă va sfătui să renunțați imediat la dorințe și să începeți să studiați Upanishadele, să repetați silaba sacră "AUM’ și să năzuiți pentru obținerea stării de samadhi-nishta (meditația în Realitatea Absolută) Fiecare gând al vostru trebuie să fie tot mai adânc, chiar dacă noile dorințe vă vor conferi mai multă fericire sau un progres spiritual deosebit Viveka (discriminarea) vă va arăta cum să vă folosiți voința și să vă îndepărtați imediat dorința Viveka (discriminarea) și voința sunt cele două arme puternice ale unui aspirant pătruns pe drumul lui jnana yoga (yoga cunoașterii) pentru a distruge тага (tentația) și a îndepărta toate impedimentele majore sau minore din calea devenirii spirituale Așa cum ucideți o plantă privând-o de apa necesară, tot astfel veți putea omorî și dorințele voastre neplăcute, nepermițând mințit să insiste asupra lor Atât timp cât nu știți cum arată un anumit lucru, nu-l puteți dori Numai după ce l-ați văzut, auzit sau pipăit îl puteți dori De aceea, cel mai bun principiu pentru om este acela de a nu lua ceea ce atinge sau vede Va trebui să dirijați în altă parte atenția voastră și în special imaginația de la obiectul dorit Cu timpul, toate dorințele voastre cu privire la obiectele din jur vor dispare Dorința din minte a creat în întregime corpul pe care îl posedați Natura dorințelor depinde de calitatea яии г/мга- яигі1ог voastre (impresiilor din mintea subconștientă) Dacă acestea sunt bune și virtuoase, atunci în minte vor răsări dorințe bune, dar dacă întipăririle subconștiente sunt rele, atunci și dorințele vor fi pe măsură Buddhi (intelectul) este și el structurat în conformitate cu kannanusarini (în directă legătură cu natura karma-ei — acțiuni dictate de Legea Cauzei și a Efectului) Va trebui să vă antrenați îndelung, depunând multe eforturi pentru a gândi și acționa în conformitate cu învățăturile sfinte din scrierile înțelepților Dorința devine gând, iar gândul devine acțiune O dorință negativă dă naștere unui ’ând negativ, iar acesta la rândul său unei acțiuni negative Săvârșiți mereu doar 140 Swami Shivananda acțiuni virtuoase, cum ar fi compasiunea, tapas (diferite austerități), japa (repetarea numelui lui Dumnezeu), dama (introvertireasimțurilor), dhyana (meditația) și studiul scrierilor spirituale Renunțați la nishiddha karma (acțiuni interzise de shastra-svm — texte spirituale autentice) Practicați satsanga (compania celor înțelepți și virtuoași) în mod constant Acest lucru este foarte important Este, practic, singurul mod de a preschimba wwwfaira-surile (impresiile din mintea subconștientă) negative în unele pozitive Mintea, având o cunoaștere (jnana) pe jumătate dezvoltată, simte o durere acută atunci când se confruntă cu eliminarea tuturor dorințelor în acele momente ea invocă, rugându-se, spiritele înalte O singură dorință spirituala, năzuința spre Dumnezeu sau dorința intensă de a-1 realiza pe Brahman (Realitatea Absolută) este de ajuns pentru a distruge toate celelalte dorințe lumești Eliminați aceste dorințe lumești cultivând dorințele virtuoase Apoi renunțați și la dorințele virtuoase printr-о singură și puternică dorință — tnumukshutva (dorința de a obține Eliberarea finală) Abandonați, mai apoi, chiar și această dorință în fața Divinului Renunțați la asubha vasana (dorințele latente subtile nefavorabile) cultivând, dimpotrivă, subha vasana (dorințele latente subtile benefice) prin svarupa vasana (dorințele latente subtile ale naturii esențiale), iar pe acestea din urmă prin nididhyasana (meditația profundă) Dorințele vor fi distruse prin puterea discriminării Atunci când dorințele vor dispare, va dispare și învelișul ce definește în mod eronat ființa (jiva) Brahma-ehintana (gândurile îndreptate spre Brahman — Realitatea Absolută) va distruge încetul cu încetul toate dorințele voastre în Brahman (Supremul Divin) nu există nici un fel de dorință Brahman (Realitatea Absolută) reprezintă Puritatea Perfectă Repetați silaba sacră "AUM" Repetați mereu în gând următoarele cuvinte: "Eu sunt însăși puritatea" Atunci, toate dorințele vor dispare Abandonați toate gândurile Veți obține astfel liniștea și pacea deplină a minții Dorințele pot fi distruse prin voință Mintea, asociată cu gândurile îndreptate spre obținerea plăcerilor lumești, conduce pe om spre plăcerile senzuale Gândurile necontrolate reprezintă rădăcina tuturor relelor Gândurile sublime, însă, vor distruge cu ușurință pe cele negative, aflate la baza minții Evitați deci, mereu, gândurile josnice Distrugerea dorințelor conduce la obținerea fericirii supreme a lui Atman Vasanasahita (mintea asociată cu dorințele) reprezintă ceea ce numim bandha (legătură, sclavie) Mintea liberă, însă, de orice dorințe reprezintă mukta (libertatea completă și definitivă) Dorințele reprezintă prin ele însele suferință și durere Lipsa dorinței este însăși Beatitudinea Sinelui, veșnic pură și infinită Numai anihilarea lui Misterele fi controlul minfii prin yoga 141 maya (iluziei) poate conduce spre moksha (eliberare) Odată cu distrugerea sankalpa-s uri lor (gândurilor) aflate la baza mentalului va fi, de asemenea, distrusă și avidya (necunoașterea) Când orice poftă sau dorință pentru vizibil va înceta în minte, atunci însăși o astfel de abnegație a minții realizează distrugerea ajnana-ei (neștiinjei) sau a minții ca atare Fericirea astfel obținută este însă generată numai prin eforturi continue Nimic nu se aseamănă cu purushartha (acțiunea justă) Purushartha (acțiunea justă) a schimbat, de pildă, destinul marelui Markandeya El a devenit astfel un chiranjivi (cel care a atins viața veșnică) Dorința reprezintă însăși dușmanul liniștii și al păcii Datorită dorințelor, omul devine un adevărat cerșetor Un om fără dorințe este, însă, cel mai bogat om din lume Eliberați-vă, deci, de strânsoarea fermă a dorințelor ce vă înconjoară ca niște crocodili Nu vă pierdeți încrederea în voi de-a lungul încercărilor pe care le faceți Fiți plini de aspirație și neândurători cu mentalul veșnic fluctuant Ridicați-vă • precum leii Distrugeți mintea impură cu ajutorul minții pure Astfel, veți dobândi' o minte sattva-ici (pură) și vă veți odihni în pacea și în armonia Sinelui CAPITOLUL 22 RAGA-DVESHA "Cel care trece printre lucruri cu simțurile dezhă rate de patimi și ură, aflate in stăpânirea Sinelui (Atman), stăpân pe el, acela ajunge să dobândească PACEA" , (Bhagavad GUa, 11-44) Raga-dvesha — cauza dependenței omului în manifestare Raga (atracția), dvesha (repulsia) și tatastha vritti (indiferenta) sunt cele trei vrirri-suri (modificări ale minții) importante Raga (atracția) și dvesha (repulsia) (plăcerea și neplăcerea, dragostea și ura, în general atracția și repulsia) sunt cele două tendințe puternice din mintea omului, care îl îndreaptă pe acesta spre roata samsara-ел (ciclul transmigrațiilor), a nașterii și a morții Raga Aspiranții la spiritualitate (sadhakas) nu trebuie niciodată să exagereze, ci să-și exprime cuvintele cu o precizie matematică, științifică Unui aspirant la spiritualitate i se cere să renunțe tot mai mult la compania Misterele fi controlul miniii prin yoga 171 celorlalți și să practice mauna (jurământul tăcerii), pentru că pe seama lui raga (atracției), el va spori numărul persoanelor cu care face cunoștință; iar pe seama lui dvesha (repulsiei), prin cuvintele rostite de el, va determina multe sentimente ostile venind de la cei din jur Limba este precum o sabie, iar cuvintele — precum săgețile; ele rănesc sentimentele și simțirea celorlalți Practicând însă mauna (jurământul tăcerii) și renunțând la compania altora, veți ajunge să controlați vak-indriya (organul vorbirii) și să îndepărtați raga (atracția) Abia atunci mintea va deveni cu adevărat calmă Există 15 dosha-suri (defecte) ce apar ca urmare directă a companiei altora De aceea, preferabil ar fi ca aspirantul la spiritualitate să rămână singur în perioada practicii lui spirituale {sadhana) Aceste rfos/in-suri (defecte) sunt: 1) înțelegerea greșită, confuzia; 2) sentimentele ostile; 3) neplăcerea, nemulțumirea; 4) raga-dvesha (atracția-repulsia); 5) gelozia; 6) vampiri smul; 7) atașamentul; 8) influența mentală față de durerea altui om; 9) critica la adresa altora; 10) exprimarea influențată de cei din jur; 11) obiceiul de a vorbi fără rost; 12) bahimurkha vritti (instabilitatea minții); 13) adâncirea în conceptul dualității; 14) mentalitatea dejrendentă, voința slabă; și 15) disprețul Atunci când practicați un astfel de jurământ al tăcerii, feriți-vă să rostiți prea des în interiorul vostru: "Nu voi vorbi"; însăși acest lucru va determina o acțiune opusă în creierul vostru, deoarece mintea vrea să se răzbune Luați hotărârea simplu și direct, apoi rămâneți liniștiți, în tăcere Concentrați-vă mintea spre alte lucruri și nu gândiți mereu: "Nu voi vorbi, nu voi vorbi " La început, practica lui mauna (jurământul tăcerii) va fi destul de dificilă Atacul declanșat de către vritti-suri (modificări ale minții) va fi deosebit de puternic In mintea voastră se vor naște nenumărate gânduri, având drept scop să vă facă să rupeți tăcerea Ele nu reprezintă, însă, decât simple decepții și imaginații ale minții Fiți îndrăzneți și cutezători Concentrați-vă întreaga energie spre Dumnezeu Astfel, mintea va fi complet ocupată doar cu gânduri despre spiritualitate Dorința de a fi însoțit de cineva, sau de a vorbi cu un altul, va muri de la sine în acest mod,, veți debâțjdi pacea mult dorită VdH-hndriya (organul vorbiri») distrage în mod serios mintea Mauna minții Mauna (jurământul tăcerii) minții este cu mult superioară mauna-ei vorbirii Dorința de a ține mauna (de a fi tăcut) trebuie să vină de la sine, trebuie să fie naturală Mauna (jurământul tăcerii) forțată reprezintă o luptă aprigă, corp la corp, cu-mintea; din acest punct de vedere, ea este un efoit considerabil Dacă însă veți :răi tot timpul în adevăr, mauna (tăcerea) va veni de la sine Numai atunci vă veți afla cuprinși de o pace absolută ' 172 Swami ShivanandvH • 1 •— 1 Ceea ce vrea yoghinul să obțină este mauna (tăcerea) naturală și lipsa activității t mentale; aceasta ii va apărea precum o nuditate mentală Nuditatea fizică nu prezintă — în acest context — vreun înțeles sau un folos anume Ea constituie un tapai I tamas-ic, fiind proprie celor cu o inteligentă redusă în plus, nuditatea fizică nu esto I menționată în shastra-suri (scrierile vechi) și nu e justificată nici de rațiune ca fiind necesară obținerii unui progres spiritual anume într-un jivanmukra (eliberat în viață) 1 vidul, liniștea, vin de la sine, deoarece el este Încontinuu absorbit în Brahman (Realitatea Absolută); el posedă ceea ce numim saprama-jnana-bhumika (a șaptea j treaptă și ultima, a cunoașterii) introspecția: ce este și ce realizează ea Brahman (Realitatea Absolută) sau Cel care există prin El însuși a creat mintea și simțurile pentru a da viață întregii creații Natura fundamentală a minții este aceea , de a se exterioriza Datorită acestui lucru, omul privește și contemplă universul său exterior și nu Șinele lăuntric Cea care vă conduce pe o astfel de cale este însăși vikshepa-shakti (zbuciumul, mișcarea minții) sau maya (iluzia) încă de mici ați fost învățați să priviți către lumea exterioară și nu către cea interioară, psihică Astfel, treptat dar sigur, ați pierdut cu desăvârșire minunata putere de introspecție Pentru a avea o înțelegere deplină asupra a ceea ce se întâmplă în interiorul "uzinei mentale", este nevoie de existența lui shuddha buddhi (rațiunii pure) și de un intelect subtil, dublate de o mare putere de introspecție Va trebui să vă focalizați mintea spre interior, apoi să vă concentrați toate puterile și să le direcționați asupra minții voastre pentru a ajunge astfel să cunoașteți și să analizați propria ei natură Aceasta I este Raja yoga (yoga regală) Fiți fermi și perseverenți în cercetarea ascunzișurilor ființei voastre Nu aveți încredere nici în minte și nici în indriya-suri (organe de simț), căci ele nu sunt decât dușmanii voștri în timpul introspecției, subiectul studiului vostru îl reprezintă însăși mintea O anumită porțiune a minții analizează celelalte porțiuni rămase; în acest fel, mintea ■ superioară o studiază pe cea inferioară Așa cum urmăriți munca pe care o efectuează un hamal, tot astfel o anumită parte a minții va urmări modificările I restului minții Dacă veți continua să vă identificați cu mintea, nu veți putea ajunge niciodată să-i cunoașteți obiceiurile și defectele Dacă veți fi însă un adevărat sakshi sau martor tăcut al minții, practicând deci introspecția, veți putea să cunoașteți multe din șiretlicurile și subtilitățile ei Analizând atent procesul minții, defectele ei vor putea fi recunoscute unul câte unul și apoi îndepărtate printr-o sadhana (practică spirituală) intensă și perseverentă Rămâneți singuri, zilnic, într-o cameră liniștită, aproximativ 15 minute dimineața și seara Practicați introspecția în acest interval de timp urmăriți cu atenție mintea; Misterele și controlul minfii prin yoga 173 veți observa cum ea gândește, planifică, simte, află sau dorește Trebuie să ajungeți să cunoașteți — printr-o adâncă introspecție — ce face mintea Ia un anumit moment-dat Pentru a dobândi aceasta este necesar mai întâi să aveți antarmukha vritti (putere de introspecție), o minte obiecțivă și un buddhi (intelect) subtil Buddhi (intelectul) poate deveni subtil prin studiul scrierilor filozofice, prin satsanga (compania celor înțelepți), prin controlul Wnyn-surilor (organelor de simț) (dania) și printr-o alimentație ,f v -a, copilul meu drag, dezvoltă-ți rațiunea pură, pentru a putea obține fericirea Mntinată și suprema cunoștere a lui Brahman — Realitatea Absolută Atunci, |tetiunile vor muri de la sine Alimentația sattva-ică Mâncați doar ceea ce este ușor și sattvic (pur), cum ar fi: lapte, fructe, etc în Kest fel veți fi capabili să vă controlați mereu pasiunile și emoțiile înțelepții spun >A puritatea hranei conduce în mod direct la puritatea minții Postul Postul diminuează gândurile sexuale perverse, cât și energiile haotice, grosiere, •Ir acest tip Prin intermediul postului este ușurată înțelegerea sexualității din punct ■I vedere spiritual Tinerii și tinerele care nu-și pot stăpâni senzațiile și dorințele lor •cxuale vor trebui ca, din când în când, să postească Mai ales în astfel de cazuri, postul se dovedește a fi de un real ajutor Pranayama Pnn pranayama (controlul respirației), mintea va trece treptat de la domeniul țiosier la cei subtil, Energiile sexuale vor putea fi stăpânite foarte bine și sublimate eum ar putea exista aici durerea? Durerea aparține doar minții; ea este o creație mentală Eu însumi mă aflu deasupra minții Atman (Șinele) este un ocean de beatitudine infinită El este o sursă infinită de ananda (fericire spirituală), putere și cunoaștere Simt cu toată ființa mea că sunt shuddha chaitanya (conștiința pură și atotcuprinzătoare) care se află în spatele tuturor acestor nume și forme și, deci, în spatele minții Eu sunt Atman (Șinele) și sunt plin de fericirea infinită a Divinului " Printr-o astfel de practică perseverentă veți fi cuprinși treptat de o bucurie imensă și de o putere și exuberanță nebănuite Nu lăsați să se manifeste în voi nici un gând rău, imperfect, despre micime sau inferioritate Chiar și dacă nu veți avea nimic de mâncat, nimic de îmbrăcat, chiar dacă suferiți de o boală teribilă și incurabilă, rămâneți ferm stabiliți în ideea: "Eu sunt Dumnezeu, sunt perfect, posed toate calitățile și virtuțile acestei lumi infinite Sunt plin de sănătate, sunt plin de fericire " Aceasta va trebui să fie perpetua voastră atitudine mentală Trebuie să rețineți faptul deosebit de important că tot ceea ce obișnuiți și gândiți în mod constant va pregăti o formă în care procesele vieții de zi cu zi se vor oglindi mereu "Eu sunt acel Atman (Sine) sau Brahman (Realitate Absolută) care este eka (unul), cidakasha (conștiința atotcuprinzătoare), akhanda (fără părți, indivizibil), șinele tuturor ființelor " Depuneți toate eforturile pentru a înțelege șî pentru a vă stabili definitiv în această atitudine mentală Atunci șî numai atunci, ehanchalata (zbuciumul minții) se va risipi cu desăvârșire, iar voi veți obține fericirea eternă, devenind astfel un jivanmukta (eliberat în viață) în această privință nu există nici cea mai mică urmă de îndoială închipuiți-vă faptul că în ființa voastră cuprindețj întreaga lume, fizică și subtilă, ce face parte din propria voastră svarupa (natura esențială) în acest fel, ideile de exteriorizare și separatismele de tot felul care zbuciumau mintea până atunci vor dispărea complet în afara voastră nu există nimic altceva în afara lui Brahman (Realitatea Absolută) nu există absolut nimic Apavada-yukti din Vedanta Elefantul jucăne realizat din lemn ascunde, în fapt, realitatea Lemnului, atunci când voi doriți să considerați jucăria drept un elefant în miniatură Tot astfel, numele și formele existente tăinuiesc, ascund realitatea, lui Brahman (Dumnezeu) din spatele lor Este fundamental să scăpați de bhranti (iluzia) din minte înrădăcinată acolo din timpuri imemoriale (anadikala) Elefantul în miniatură este din lemn 296 Swatni Shivananda nefiind un elefant adevărat Tot astfel, acesta este Brahman (Realitatea Absolută) și nu lumea pe care o vedem noi în exterior Acesta este Atman (Șinele) și nu corpul, cu care noi în mod obișnuit ne identificăm în filozofia Vedanta acest tip de observații este numit apavada-yukti (însușirea și înțelegerea negațiilor logice) Dobândiți echilibrul ferm ce rezultă după îndepărtarea noțiunilor false, de exemplu aceea a elefantului, а lumii, a corpului, etc Dualitatea reprezintă'însăși natura minții De aceea, ea nu poate gândi niciodată în termeni de unicitate Mintea va trebui totuși să fie antrenată să gândească astfel, adică în termenii unității, prin intermediul lui cina shuddhi (puritatea minții) și a unei sadhana (antrenament spiritual) perseverente Lutul rămâne singura realitate de-a lungul celor trei perioade ale timpului în ceea ce privește cana, vasul, ulciorul, etc , pe care el le alcătuiește, acestea nefiind altceva decât niște nume și forme efemere, "Numai lutul reprezintă realitatea Modificările lui, cum ar fi: vasul, cana, sunt doar ornamente “ (Chandogya Upanishad) în mod similar, Brahman (Realitatea Absolută) sau Atman (Șinele) reprezintă singurul lucru real, vasta (substanța) etemă care nu are nici început, nici sfârșit și care nu se schimbă niciodată Modificările de orice tip, corpul, mintea, indriva-surile (organele de simț) și lumea, toate acestea sunt absolut false Ele nu reprezintă altceva decât simple nume și forme Observați lutul în toate vasele de pe acest pământ Tot astfel, sesizați-l pe Atman (Șinele) în toată această Manifestare infinită (atma-drishii) Vacile diferă între ele prin culoare și printr-о întreagă altă serie de particularități, însă laptele dat de ele este același Omul, cel puțin ca formă, neluând în considerație obiceiurile și manierele sale, precum și felul de a se îmbrăca sau a mânca, este la fel peste tot Limbile vorbite sunt diferite, după zona și clima țării respective, dar ideile exprimate în spatele acestor cuvinte din limbi diferite sunt aceleași Pasiunile și sentimentele omului sunt aceleași oriunde pe pământ Aceste exemple evidențiază prezența unei unități dincolo de toate aceste diferențieri și varietăți, dincolo de toate dualitățile și multiplicitate în Manifestare în somn, de pildă, există o singură esență, sau o singură rasa Toți oamenii simt la fel în mod similar, în spatele tuturor obiectelor din Manifestare există o singură substanță omogenă Aceasta este Atman (Șinele), este Brahman (Realitatea Absolută), este Șinele vostru Real Iată un craniu de om alcătuit doar din zahăr El are trăsături, linii, forme exterioare, riduri, ochi și toate celelalte precum un cap de om adevărat, dar în minte voi aveți sentimentul (bhava) interior că el este fabricat doar din zahăr Tot astfel, deși în jurul vostru ’ edeți diferitele obiecte ale universului în manifestare, trebuie să dețineți acea bhava și nishchaya (determinare) a faptului că la baza lor se află Atman (Șinele), că el este realitatea și esența tuturor lucrurilor De ce priviți la frunzele, ramurile și fructele unui portocal? Uitați-vă spre sursa lui, care este sămânța Orice stofă este inițial alcătuită din bumbac Așadar, Misterele și controlul mintii prin yoga 297 considerați stofa ca fiind doar bumbac La fel, trebuie să considerați întreaga lume ca fiind Atman (Șinele) sau Brahman (Realitatea Absolută) Ideal este ca atunci când vedeți o persoană sau un obiect să fiți capabil să-l înțelegeți și să-l sesizați ca fiind însuși Atman (Șinele) sau Narayana (Dumnezeu) Astfel, printr-o practică neîncetată, existența noțiunilor de nama-rupa (nume-formă) se va risipi Atunci Atman (Șinele) va străluci în toată splendoarea sa întreaga lume iluzorie va dispare din mintea voastră Dobândirea acestui nivel de conștiință va necesita însă un timp îndelungat de practică și eforturi susținute în cele din urmă, străduințele voastre vor fi încununate de succes, căci veți putea să-1 vedeți și să-l simțiți pe Dumnezeu oriunde în jurul vostru în timpul practicii, vechile samskara-suri (impresii din subconștient) vor începe să se manifeste și vor încerca să vă împiedice în eforturile depuse Este bine să fiți avertizați încă de pe acum că ele reprezintă adevărații voștri dușmani Luptați deci cu înverșunare împotriva lor Aceasta este practica cunoscută sub numele de samyag jnana Succesul în această luptă se va concretiza în dobândirea lui samyag darshana (dobândirea viziunii neumbrite) a lui Atman Atunci, tot ceea ce vă înconjoară va fi perceput într-un mod aparte, luminos, doar prin intermediul lui (al Sinelui) Gândiți și simți ți în fiecare clipă că toate acțiunile și gândurile voastre sunt atma puja (provin din sine) Atunci, ideea de inferioritate și slugărnicie vă va părăsi, întrucât veți percepe Șinele sau pe Dumnezeu pretutindeni în jurul VQStru Manifestarea lui jnana Așa cum știți că, după ce portocalii înfloresc le veți putea mânca fructele, tot astfel veți putea ști că veți putea căpăta abheda jnana (conștiința identității Sinelui esență individual cu Șinele Suprem) atunci când floarea păcii supreme, shanti, va înflori în mintea voastră Așa cum cele șase gusturi — dulce, sărat, amar, iute, acru, astringent — vor fi cu adevărat simțite și savurate numai atunci când shakti-surile (energiile) respectivelor gusturi vor fi în contact direct, tot astfel și Cel Atotputernic și Atotcuprinzător (Brahman) va apare când tot ceea ce ține de credință: bunătatea, calmul, seninătatea firii, viziunea egală asupra a tot ceea ce ne înconjoară, etc , vor fi combinate cu shanti (calmul și pacea minții) Shanti (pacea minții) este de două feluri: 1) sadharana shanti (calmul obișnuit al minții) și 2) parama shanti (pacea supremă a minții) Calmul obișnuit al minții survine atunci când wîwi-surile (modificările minții) sunt bine controlate, iar vikshepa (zbuciumul minții) este pe deplin înlăturată Parama shanti (pacea supremă a minții) se manifestă doar atunci când veți dobândi j iana (cunoașterea supremă) 298 Swami Shivananda Descrierea stării de jnana Starea de jnana (cunoașterea absolută, spirituală) este o stare foarte dificil de înțeles Ea reprezintă acea conștiință extrem de elevată în care toate tattva-șurile (principiile) din manifestare se resorb în Unitatea Primdrdială și doar cidakasha (conștiința atotcuprinzătoare) — precum un ocean vast și infinit de ’vyoma’ sau “spațiu eteric" — strălucește orbitor prin ea însăși Această stare constituie cunoașterea pură care transcende cu mult plăcerile unor priveliști și frumuseți obișnuite Frumusețile parcurilor, râurilor, lacurilor, munților înzăpeziți, a pădurilor verzi, etc , toate acestea sunt creații ale iluziei (maya) în Manifestare Ea ne învăluie înțelegerea și ne împiedică experiența infinitei frumuseți (sahaja) naturală a lui Atman (Șinele) Cântul melodios al păsărilor este de asemenea o creație a lui maya (iluzia) Această iluzie și amăgire universală ne împiedică să ascultăm nada (sunetele subtile sublime) și, în general, tot ceea ce este direct legat cu natura imuabilă a Sinelui Această stare de nirvana (de vid beatific, de eliberare finală), care transcende toate celelalte naturi efemere, reprezintă însăși starea de jnana (cunoașterea absolută) Jnana-mauna este starea în care mintea rămâne perpetuu cufundată în Atman (Șinele) sau Brahman (Realitatea Absolută), adică în natura ei esențială (svarupa) într-o astfel de stare nu există nici cea mai mică manifestare a eu-lui fals și efemer întrucât atunci nu se manifestă nici o altă activitate mentală și nici ce! care să o creeze, toată karma (acțiunile determinate de legea cauzei și a efectului) va fi arsă în jnanagni (focul cunoașterii) în starea de jnana (atunci când este dobândită cunoașterea absolută), jiva (sufletul individual) simte că el este cu totul diferit de cele cinci kosha-suri (învelișuri, corpuri ale ființei sale) deoarece atunci el se identifică perfect cu Atman (Șinele) în starea de jnana (care reprezintă însăși Divinul) nu există nici est, nici vest, nici jos și nici sus, nici creștere, nici descreștere, nici viață, nici moarte, nici conștiință în stare de veghe și nici cea în stare de vis, nici vorbire, nici citire, nici gândire și nici cunoaștere, nici lumină și nici întuneric Cei trei — actorul (karta), acțiunea (karma) și itistrumentul acțiunii (karana) — vor străluci ca unu] singur, ca un tot unitar în Sine e atotcuprinzător! Aceasta este o stare magnifică, dincolo de orice posibilitate de exprimare Ea este extraordinară, minunată, de neînchipuit! Cuvintele nu-și au nici rostul și nici sensul Ședeam în padmasana (postura lotusului) și meditam asupra lui Arman (Șinele) Uitasem de mine și de tot ceea ce mă înconjura Deodată, am perceput ceva cu care nu mă mai confruntasem până atunci Am auzit un sunet subtil (nada) pe care, de ase menta, nu-1 mai auzisem nicicând înainte Era o senzație și o cunoaștere care mă eliberau de orice fel de atașament în mod evident, era experiența unei cunoașteri cu totul nouă pentru mine Gândul îndreptat spre Atman Misterele și controlul minții prin yoga 299 (Șinele) a mai continuat să se manifeste câtva timp, până m-am cufundat în totalitate în oceanul unei fericiri pure și infinite în același timp, percepeam acel ocean infinit ca un vid plin de Lumină și de Cunoaștere, iar fericirea infinită, liberă de orice condiționări umplea întreagă acea experiență exprimabilă doar prin paradoxuri Când Șinele este astfel cunoscut și realizat el nu mai poate fi uitat niciodată Impresia profundă a recunoașterii Sinelui, dacă a fost experimentată cu adevărat măcar o singură dată, rămâne definitiv în conștiința subiectului Mukti Când vorbim despre mukti (eliberarea finală) ne referim în special la minte și la Prakriti (Natura, principiul non-inteligent) Termenul de mukti nu este însă valabil și pentru un jiva (suflet individual) Jiva (sufletul individual) este deja Brahman (realitatea Absolută), este perfect liber în eternitate și identic cu Spiritul Suprem Atunci când apa se evaporă, dispare și reflectarea Soarelui în ea Tot astfel, când lacul minții se va evapora prin eliminarea tuturor іллХд/pa-surilor (gândurilor) și ѵагаял-surilor (dorință latente subtile), atunci și reflectarea inteligentei în lacul minții va pieri, anihilând prin aceasta trăsăturile personalității sufletului individual și eu-1 lui efemer și iluzoriu CAPITOLUL 38 MINTEA UNUI JIVANMUKTA "Odată cu dispariția atașamentului față de cont și cu realizarea Sinelui Suprem, oricare ar fi obiectul spre care se îndreaptă mintea persoanei respective, aceasta vaiutra in starea de samadhi (starea supraconștientă in care este-experimentat Absolutul) " Amana este un termen sanskrit care înseamnă "fără minte" Amanaskata este deci condiția ca mintea să nu existe, definind lipsa minții Acest lucru îl veți observa ia un Jivanmukta (eliberat în viață) și la ceilați înțelepți care au realizat eliberarea finală Sattva reziduală Jivanmukta desemneazăacea persoană care a reușit să se elibereze de ciclul nașterilor și al morților succesive în manifestare, în timpul vieții sale pe pământ Chiar și în cazul unui jivanmukta (eliberat în viață), deși mintea instinctivă, împreună cu dorințele josnice și impure sunt anihilate și distruse, mintea superioară, rarrvn-ică, pură, spirituala nu piere Așa cum florile și fructele unui copac sunt latente în sămânța acestuia, tot astfel în inima subiectului mai rămâne calitatea de sattva (puritate, luminozitate) ce reprezintă însăși cauza inteligentei și înțelepciunii lui Dacă, prin urmare, veți spune că mintea unui astfel de om va fi complet anihilată îndată ce el va atinge jnana (cunoașterea absolută), înseamnă că starea de jivanmukta (eliberat în viață) nu mai este posibilă căci, obiectiv vorbind, cum ar putea el să se mai ocupe de vyavahara (problemele sociale, lumești), fără existența unui instrument de care să se slujească în acest plan, adică mintea Un jnanin (înțelept) se identifică el însuși cu atotcuprinzătorul Brahman (Realitatea Absolută) folosindu-și mintea ți corpul ca instrumente ale Lui, pentni îndeplinirea tuturor activităților lumești; un ajnani (cel lipsit de cunoaștere, cei ignorant) însă, se identifică cu corpul său Sunt numeroase cazuri în care cei care au dobândit eliberarea finală în această viață pe pământ, cum ar fi marele rege Janaka, își utilizează mintea și corpul pentru a-și săvârși misiunea de ajutor și impulsionare spirituală a umanității Sri Вата și Sri Krishna aveau conștiința mereu focalizată asupra lui Brahman (Realitatea Absolută) chiar și atunci când își conduceau regatele Astfel de spirite încarnate pe | lământ au avut întotdeauna conștiința faptului că natura lor esențială este SAT-CHIT-ANANDA (Existența, Cunoașterea și Fericirea Absolută), Misterele și controlul ntfnfii prin yoga 301 deși ei își asumau forme umane în această manifestare Pentru îndeplinirea diferitelor for activități, jivanmukta-șii (eliberații în viață) își utilizează mintea și corpul for întocmai ca pe niște instrumente Existența empirică și existența-Realitate Chiar și această lume nu dispare totuși în mod absolut așa după cum s-ar putea presupune că ar trebui să se întâmple atunci când accedem la starea de jivanmukta (eliberat în viață) De fapt, cea care încetează cu desăvârșire să mai existe este lumea empirică; acest lucru nu înseamnă totuși o anihilare, în sensul dispariției ei efective înseamnă doar că această existență își schimbă forma și culoarea, ca să spunem așa, felul în care este ea percepută și înțeleasă, în conformitate cu Absolutul Existența empirică și nu cea adevărată și pură este existența care se risipește Existența-Realitate rămâne, dar formele ei variate dispar Exteriorizarea minții lipsită de orice înțelegere a naturii ei esențiale trebuie să piară; la fel, viziunile temporale și spațiale percepute discontinuu însăși determinarea cauzală a unui lucru asupra altuia trebuie să se risipească în sfârșit, multiplicitatea în ansamblul ei trebuie să dispară cu desăvârșire, ca impresie asupra conștiinței omului Pentru cel care a atins starea de jnana (adevărată cunoaștere), acest lucru este inevitabil Cu toate acestea, Universul cu întreaga sa realitate nu va dispare totuși nici chiar pentru sufletele eliberate Pentru aceste ființe ajunse la desăvârșire, el își va schimba doar forma, înțelesul și semnificația în fapt, nimic nu va dispare decât viziunea falsă, orizontul limitat, ideile eronate și înțelegerea greșită a provenienței sale Fapta, Realitatea, Existența, vor continua însă să rămână pentru totdeauna ca fiind fundamentale, însă punctul de vedere sub care ele vor fi percepute se va schimba cu desăvârșire, deoarece acum viziunea asupra lor trece prin filtrul Adevărului Absolut Mintea unui jnanin (înțelept) nu are chiar înțelesul unei minți obișnuite, ci cel al unei tattva (principiu) anume Cea care se schimbă și diferențiază mereu în prezența obiectelor este mintea; acesta este cazul uzual al oamenilor ignoranți Pe de altă parte, mintea unui jnanin (înțelept) sau jivanmukta (eliberat în viață) devine fermă, hotărâtă, de neclintit, curată, pură, nepătată, așa cum apare cuprul transformat în aur printr-un proces alchimic secret Mintea unui astfel de înțelept reprezintă însăși sattva (puritatea), în timp ce persoanele care nu dețin jnana (cunoașterea absolută) vor urma calea schițată de propriile for minți Atunci când un jnanin (înțelept) privește în jurul lui, el poate să cbserve simplu, ca și ceilalți oameni, obiectele și fenomenele exterioare, însă modificările minții sale nu-1 vor determina să se identifice cu acestea, devenind vishayakara (fluxul gândirii obiective, forma obiectelor respective), așa cum se întâmplă în cazul minților persoanelor obișnuite în starea de somn adânc, fără vise, omul este complet liber 302 Swami Shivananda de această vishayakara (mintea care ia forma obiectelor): tot astfel, un jnanin (înțelept) este liber de această însușire a minții în starea de veghe Din acest punct de vedere, lumea îi apare doar ca un vis El sălășluiește în Brahman (Realitatea Absolută) chiar și atunci când lucrează sau duce la îndeplinire o anumită realitate Acelora care și-au realizat Șinele, wwane-surile (dorințele latente subtile) pure care îi determină să-și făptuiască acțiunile în fiecare clipă nu le vor mai atrage renașterile viitoare Mintea unor astfel de înțelepți este numită satrva-ick (pură), însă o minte lipsită de cunoaștere este numită, în general, manas Mintea perfect echilibrată Să observăm cu atenție încă o dată natura minții unui jivanmukta (eliberat în viață) Ea este perfect echilibrată în toate împrejurările Mintea unui astfel de jivanmukta (eliberat în viață) este întotdeauna calmă și neafectată de <fvwir/va-suri (perechi de termeni opuși, cum ar fi: plăcere-durere, atracție-repulsie, etc ) Mintea lui este eliberată de harsha și soka (exaltare și deznădejde) Ea nu este nici cuprinsă de exuberanță în fața unor bucurii sau plăceri, de oricare natură ar fi aceastea, nici depresivă sau deznădăjduită în urma unor tristeți sau mâhniri adânci Nefiind afectată de plăcerile sau durerile cauzate de diferite împrejurări, deși se mișcă între acestea, mintea unui jivanmukta (eliberat în viață) rămâne neatinsă de ele Datorită acelei mulțumiri lăuntrice și a conștiinței perfectei realizări spirituale, într-un jnanin (înțelept) se manifestă o perfectă egalitate a minții, în orice împrejurare și în orice loc Chiar și atunci când durerile sau, dimpotrivă, odihna, care implică corpul lor, își fac simțită prezența pe fețele lor, mințile acestor înțelepți nu se crispează niciodată, sau nu suferă în urma neplăcerilor resimțite de corp Mintea unui jivanmukta (eliberat în viață) este complet liberă de vasono-surile (dorințele latente subtile) impure în inima lor nu apare nici dorința și nici mânia, nici vreun impuls determinat de kama (pofta senzuală) și nici cea mai mică dorință îndreptată spre obiectele exterioare Mintea unui eliberat se află întotdeauna deasupra lucrurilor lumești Un jivanmukta (eliberat în viață) nu este afectat de lumea înconjurătoare El nu are nevoie nici de o cameră singuratică și nici să abordeze o anumită asana (postură fizică) Nu are nevoie nici să închidă ochii și nici să execute pratyahara (retragerea simțurilor) Mintea care, deși în aparență îndrăgește obiectele din jur, în realitate se dispensează de ele în mod detașat, poate fi considerată însuși Brahman (Realitatea Absolută) Misterele și controlul minjii prin yoga 303 Conștiința duală Un magician sau ocultist învață printr-un autocontrol ferm și o severă disciplină să acționeze în două planuri ale creației simultan; adică, să fie parte în afara corpului său și în același timp să-și continuie munca în planul fizic Astfel, în chiar momentul în care el scrie sau vorbește, va putea acționa și face alte lucruri și în planul astral, de exemplu Dacă aceasta este situația în cazul unui ocultist, atunci cu atât mai mult lucrurile pot fi îmbogățite în cazul unui jnanin (înțelept) pe deplin realizat spiritual și care percepe încontinuu, fiind perfect identificat cu aceasta, natura sa esențială (svarupa), care, este Atman (Șinele) Un astfel de înțelept posedă o conștiință duală El deține atât conștiința lui Brahman (Realitatea Absolută), cât șî conștiința lumii înconjurătoare Dinlăuntru! său, el percepe întreaga lume ca un vis Un jnanin (înțelept pe deplin realizat spiritual) se află permanent în starea de samadhi (stare supraconștientă) De aceea, pentru cel care a obținut realizarea supremă prin Raja yoga (yoga regală) nu există "în samadhi" sau "în afară de, samadhi" Atunci când cântați la acordeon, mai întâi vă potriviți gama, în conformitate cu particularitățile și tonalitatea vocii voastre Apoi începeți să cântați pe diferite registre și parcurgeți toate saptasvara-surile (cele șapte note muzicale ale scării hinduse) Cel care știe refrenul muzical principal din diferite rrzgu-suri (melodii sacre) poate fi comparat cu un înțelept care a ajuns la cunoașterea deplină a lui Atman (Sinelui) Acela însă care cunoaște doar saprarvara-surile (cele șapte note), fără a cunoaște însă și refrenul muzical fundamental, se aseamănă cu un ajnani (ignorant) care nu a aflat însă de existența lui Atman (Șinele), ci are cunoștință doar de obiectele simțurilor Când vedeți cu ochii voștri un anumit obiect, știți că acest lucru se datorează faptului că obiectul este luminat de Soare în acest fel, viziunea (drishti) și înțelegerea voastră este dublă în mod similar, un jnanin (înțelept) va avea întotdeauna o astfel de viziune (drishti) dublă, atunci când îndeplinește anumite activități lumești (viyavahara) Chiar și atunci când muncește, el știe de fapt că nu face acest lucru, deoarece identifîcându-se complet cu natura lui lăuntrică, care este Șinele, știe că aceasta nu poate fi nicicând atinsă sau influențată de nimeni și nimic Deși el vede și acționează în lumea înconjurătoare, totuși - pentru el - aceasta îl reprezintă în întregime pe Brahman (Realitatea Absolută) 304 Swami Shivananda Sama bhava și sama drishti Există o anumită diferență între sama bhava și sama drishti Sama bhava reprezintă acea condiție a nunții în care se manifestă echilibrul perfect atât în cazul durerii cât și al plăcerii, atât Ia câștig cât și la pierdere, atât în cazul căldurii cât și al frigului, atât la victorie cât și la înfrângere Pe de altă parte, sama drishti reprezintă condiția cunoașterii Un jnanin (înțelept) îl vede doar pe Atman (Șinele) atât într-un măturător sau cerșetor de pe stradă, cât și într-un rege plin de slavă Pentru el, toate ființele și lucrurile în Univers sunt egale Atunci când așteptați un prieten de-al vostru la gară, mintea voastră încearcă să-l recunoască în alte persoane cu o fizionomie apropiată de a lui, pentru că atunci mintea este acaparată și preocupată de o singură idee: aceea de a întâlni un prieten acolo și la acea oră Mintea voastră este foarte dornică să-l vadă De pildă, un tânăr plin de dorințe senzuale, vede practic în orice femeie obiectul satisfacerii poftelor lui Știm acum faptul că mintea este încărcată cu gânduri foarte puternice, care încearcă să satisfacă nenumăratele ei dorințe Dimpotrivă, cel care l-a realizat deja pe Dumnezeu, vede Divinul pretutindeni; într-un copac, într-o piatră, într-un băiat, copil, fată, vacă, câine - de fapt, în absolut totul Un Jivanmukta (eliberat în viață), deși are puteri infinite, nu-și poate exprima toate siddhi-suril& (puterile paranormale) prin mintea lui care este totuși finită CAPITOLUL 39 PUTERILE UNUI YOGHIN 1 Siddhi-suri și ridhi-sun Există nouă ridhi-suri (puteri spirituale mici), opt siddhi-suri (puteri psihice superioare) majore și optsprezece siddhi-suri (puteri psihice) minore Cele opt siddhi-suri (puteri paranormale) superioare sunt; l) anima — capacitatea de a deveni oricât de mic (la nivel de conștiință); 2) mahima — capacitatea de a deveni oricât de mare (la nivel de conștiinjă); 3) garima — capacitatea de a deveni oricât de greu; 4) laghima — capacitatea de a deveni oricât de ușor; 5) prakamya — capacitatea de a acționa nestingherit, la voință, în oricare din planurile manifestării; 6) ishatva — capacitatea de a dărui iubire și compasiune tuturor ființelor din univers; 7) prapti — dobândirea oricărui obiect al dorinței; 8) vashitva — controlul perfect al tuturor simțurilor în ceea ce privește ridhi-surile (puterile spirituale mici), ele au în vedere în special prosperitatea și abundența ființelor aici, în planul fizic, fiind inferioare siddhi-surilor, marilor puteri psihice Bhutajaya Yoghinul care practică Raja yoga (yoga regală) ajunge să stăpânească complet mintea (manojaya), atunci când pătrunde în starea de nirvikalpa samadhi (starea de supraconștiință lipsită de orice modificări mentale) Acum, întrucât mintea a fost cucerită în totalitate (manojaya), yoghinul va obține de asemenea și bhutajaya (cucerirea celor cinci elemente) Așadar, cele cinci elemente nu vor mai avea nici o influență nefastă asupra lui, ci vor fi controlate pe deplin de către acesta Focul nu va putea să-l mai ardă pe un astfel de yoghin, iar apa nu-l va mai putea îneca Trailinga Swami din Benares, care a trăit acum 80 de ani și Sri Jnanadeva din Alandi, lângă Poona, dețineau numeroase siddhi-suri (puteri psihice superioare) De pildă, Sri Jnanadeva a tăcut astfel încât locuința lui să se mute cu totul pentru a-l putea primi pe Changdeva, care sosea pe spatele unui tigru Cunoașterea trecutului Yoghinul avansat deține puterea de a plonja adânc în străfundurile minții lui subconștiente, adică acolo unde sunt implementate vum rtarra-surile (impresiile din mintea subconștientă) sale, pentru a le sesiza și înțelege așa cum au fost ele întipărite de-a lungul numeroaselor cicluri ale morților și nașterilor sale succesive, în trecut 306 Swami Shivananda El făptuiește acest lucru datorită puterii de concentrare și capacităților potențiale ce rezidă la nivelul celui de-al treilea ochi Cel care ajunge să faptuiască această pătrundere în subconștient va face samyama (proces de identificare totală cu obiectul sau fenomenul percepției, în care fazele de dharana (concentrare), dhyana (meditație) și satnadhi (starea supraconștientă) sunt unificate) asupra acestor samskara-sun (impresii din mintea subconștientă), care reprezintă, în fapt, sinteza tendințelor numeroaselor lui experiențe avute în existențele anterioare în acest fel, yoghinul dobândește cunoașterea existențelor sale din trecut Ashthavadhana și satavadhana O minte insuficient antrenată nu poate vedea și auzi în același timp, însă o minte perfectă poate realiza acest lucru Ea poate să intre în legătură cu câteva din organele de simț, cu unul dintre acestea sau cu nici unul și poate fi solicitată în orice fel dorește yoghinul Ea poate făptui opt lucruri deodată Aceasta se numește ashthavadhana însă tot mintea poate făptui și o sută de lucruri deodată Aceasta se numește satavadhana Separarea corpului astral de cel fizic Yoghinul își poate separa corpul său astral de cel fizic, poate călători în acest fel prin diferitele părți ale lumii, precum și în planurile superioare ale Manifestării într-o clipire de ochi și apoi se poate reîntoarce în corpul său fizic precum o pasăre în colivia sa Corpul fizic și cel astral sunt legate unul de celălalt printr-un cordon subțire de prana subtilă (forța vitală, curenții vieții) îndată ce iese din trupul său, yoghinul percepe în viziunea astrală astfel dobândită corpul său fizic abandonat Procesul este foarte simplu dacă cunoașteți tehnicile de separare a corpului astral de cel fizic Siddhi-surile — o sursă de mari pericole pentru sadhaka-și Prin concentrarea și educarea corespunzătoare a minții sale omul poate obține mari puteri psihice (siddhi-sun) Cu toate acestea, mintea lui poate să rămână impură Pentru realizarea Sinelui, puritatea mentală este o condiție indispensabilă Nu acordați o prea mare importanță rirW/î/'-surilor (puterilor paranormale superioare) Clarviziunea și claraudiția se dovedesc a nu fi atât de prețioase atunci când în locul lor este posibilă o iluminare și o pace cu mult mai mare, lipsită de toate aceste siddhi-sun (puteri psihice superioare) în esență și din punctul de vedere al scopului ultim, pur spiritual, pe care-1 Misterele și controlul minfii prin yoga 307 urmărește yoghinul, puterile paranormale sunt absolut lipsite de folos De aceea, este important să le evitați, să le ocoliji, să vă abțineți în a face uz de ele, chiar și atunci când acestea încearcă să se manifeste Prin atracția și sentimentul puterii pe care aceste siddhi-sun (capacități psihice superioare) le oferă, ele vă pot conduce pe un drum greșit, cauzându-vă în fmal prăbușirea De aceea, fiți foarte vigilenji în timpul sadhana-ei sale (practicii spirituale), Buddha a ocolit cu succes aceste tentații oferite de demonul Mara în locul acestor puteri, urmăriți în mod perseverent să obțineți brahma jnana (cunoașterea Iui Brahman — Realitatea Absolută) și atunci veți avea tot ceea ce doriți Toate siddhi-surile (puterile psihice superioare) vă vor întâmpina cu brațele deschise, iar voi veți putea face uz de ele oricând și oricum veți dori, deoarece puterea voastră de discriminare este atunci perfectă, iar identificarea voastră cu Brahman (Dumnezeu) totală Celui care a atins realizarea supremă nu-i pasă niciodată de aceste puteri psihice, întrucât el nu are nevoie de ele în viața de zi cu zi Prin sat-sankalpa lui (voință pură), înțeleptul jnanin (ce! care practică Jnana yoga — yoga cunoașterii) poate făptui tot ceea ce dorește și poate realiza orice își propune și un yoghin ce practică Raja yoga (yoga regală) și care obține fructul dorințelor sale prin intermediu! procesului de samyama (identificarea perfectă cu obiectul meditației) Pentru aceasta, este necesar doar ca el să-și manifeste simplu dorința și orice el va solicita se va manifesta atunci și acolo CAPITOLUL 40 NECESITATEA UNUI GURU "Să știi că prin supunere respectuoasă, întrebări inteligente și slujindu-i pe cei care »ăd Adevărul și au Cunoașterea, ei ți-o vor dezvălui și (ie " (Bhagavad-Gita, IV-34) 1 Aproape toți aspiranții la spiritualitate au nevoie de un guru (maestru spiritual) Unii yoghini practică procedeele și tehnicile sistemului yoga pe care l-au ales, timp de câțiva ani, în mod independent Mai târziu însă, ei simt în mod acut nevoia prezenței unui guru (maestru spiritual), deoarece în calea pe care o urmează ei dau peste anumite obstacole de netrecut în astfel de situații, yoghinii nu știu cum să procedeze și cum să înlăture aceste impedimente Este de datoria unui guru (maestru spiritual) să se ocupe de fiecare din discipolii săi și să-i îndrume: unui pe o cale, altul pe o altă cale, în conformitate cu viziunea lui privind tendințele lăuntrice ale oricăruia dintre discipolii săi Cu toate acestea, fiecare guru (maestru spiritual) autentic, ajuns la nivelul desăvârșirii spirituale este liber să aleagă calea lui proprie în a-și ghida discipolii Ishvara este gurul guru-$i\pr Maestrul Maeștrilor spirituali El îndepărtează vălul ignoranței și-i binecuvântează pe cei neștiutori și necredincioși Aspirantul yoghin va trebui să considere pe gurul (maestru spiritual) său, în forma lui fizică, ca fiind o încarnare a acestui guru al guru-șilor (Ishvara) și să manifeste pentru el aceeași devoțiune ca și pentru Suprem în forma sa fizică, gurul (maestrul spiritual) reprezintă sursa și manifestarea desăvârșită a întregii bunătăți și desăvârșiri care poate crește și se manifesta într-un aspirant la spiritualitate Discipolul va trebui să realizeze necesitatea supremă de a respecta sfaturile gurw-lui său, precum și poruncile acestuia și să-și păstreze neîntinată credința lui puternică în maestrul său spiritual Dezvăluip fără nici un fel de sfială secretele voastre unui guru (maestru spiritual) Cu cât veți fi mai sinceri și veți proceda in acest fel, cu atât vă veți apropia mai mult de acesta, ceea ce va însemna în fapt sporirea puterii voastre de a lupta împotriva răului și a tentației Misterele și controlul minșii prin yoga 309 Shakti-sanchara sau transmiterea puterii spirituale Așa cum puteți oferi o portocală unui om și apoi să i-o 4uați înapoi, tot astfel și puterea spirituală poate fi transmisă de către cineva altuia și apoi să fie luată de la acesta Metoda de transmitere a puterii spirituale poartă numele de shakti-sanchara Așa cum fac peștii, păsările și broaștele țestoase, un guru (maestru spiritual) își poate transmite puterile sale spirituale prin atingere, voință sau gândire oricui dorește el Cel care transmite aceste puteri intră câteodată în corpul astral al discipolului, elevându-i astfel mintea prin puterea sa Un guru (maestru spiritual) care vrea să-și transmită'puterea spirituală unuia dintre discipolii săi il face pe acesta să stea în fața sa, să închidă ochii, să se concentreze și apoi îi transmite puterea pe care o dorește Discipolul simte ca un curent electric ce trece de ia Muladhara chakra (centru energetic subti situat la baza coloanei vertebrale) spre în sus, mai întâi către gât și apoi spre creștetul capului Mai apoi el va putea executa câteva tehnici și exerciții de hatha-yoga (yoga fizică) cum ar fi: asn/i«-suri (posturi fizice), pranayama (tehnici de control a respirației), mudra-nuri (gesturi sincronizatoare), bandha-suri (contracții specifice), etc , de la sine însuși, fără nici o instruire, ci doar prin inspirație într-un astfel de caz, Prakriti (Natura, principiul non-inteligent) acționează în mod plenar Aspirantul va trebui atunci să acționeze în conformitate cu inspirația și puterea transmisă de lumina sa interioară Mintea este elevată atunci tntr-un grad înalt Astfel, în momentul în care el va închide ochii, meditația se va instaura de la sine Prin intermediul shakti-sanchara-ei (transmiterii de puteri spirituale) și prin grația gwu-lui său (maestru spiritual) este trezită formidabila forță Kundalini (focul șarpe, energia cosmică latentă în ființă) Un maestru spiritual își transmite de fapt puterea sa spirituală discipolilor săi Astfel, el face ca vibrația spirituală în propria lui ființă să fie transferată în mintea discipolului Sri Ramakrishna și-a transmis puterea lui spirituală lui Swami Vivekananda Isus a făcut aceiași lucru către discipolii săi Aceasta reprezintă, în fapt, adevărata atingere spiritualăa Maestrului Un discipol din Samarth Ramdas și-a transmis puterea lui către sora unei dansatoare care era îndrăgostită de el Discipola a privit fix către el și acesta i-a oferit starea de samadhi (starea de supraconștiință) Atunci pasiunea ei pur fizică, egoistă, s-a risipit Astfel, fata a devenit foarte religioasă și s-a devotat întru totul vieții spirituale La fel, Mukunda Rai, un sfânt din cultul Maharashrra i-a conferit lui Badshah starea de samadhi (starea supraconștientă în care se experimentează Absolutul) Prin grația guru-lui (maestru spiritual) discipolul parcurge cele opt etape ale lui ashtanga yoga (yoga cu opt ramificații); iar prin grația divinului Shiva el atinge perfecțiunea care este etemă CAPITOLUL 41 SFATURI UTILE PENTRU ASPIRANȚI în yoga, aspiranții sunt clasificați în trei mari categorii: I) arurukshu (acela care tinde să urce și să parcurgă toate treptele ascensiunii în yoga); 2) yunjana (acela care este total absorbit de practica yoga); 3) yogarudha (acela care deja a ajuns pe culmile spirituale ale sistemului yoga Necesitatea indispensabilă a purității interioare Aspiranții în yoga sunt foarte nerăbdători să se realizeze spiritual, să atingă Eliberarea Finală Cu toate acestea, când primele semne ale unor experiențe subtile încep să apară ei tremură de frică și au tendința să abandoneze Dintr-un anumit punct de vedere, acest lucru este explicabil, căci nu mulp sunt cei care pot suporta oceanul de lumină și energie infinită a Divinului Mulți sunt atât de plăpânzi, impuri și slabi, încât ei nu pot face față nici pe departe magnificei străluciri și splendori divine atunci când aceasta tinde să se manifeste în ei, măcar parțial Acest lucru ne arată că ei încă nu și-au pregătit corpul îndeajuns pentru a primi lumina divină Amintiți-vă de felul în care Arjuna a fost cuprins de o frică teribilă în fața uriașei viziuni cosmice a lui Virat (Divinul în manifestarea sa macrocosmică) rugându-1 pe Krishna (Dumnezeu) să revină la forma lui inițială, cea omenească, dar având patru mâini ce reprezintă: armonia, perfecțiunea, puterea și înțelepciunea Este relativ dificil de discutat despre Brahtnan (Realitatea Absolută) și cu atât mai greu de înțeles teoretic acest concept Sadhana (practica spirituală) care ne poate duce la realizarea experimentală a lui este, se înțelege, și mai dificilă Toate acestea corespund învățăturilor prezentate în Bhagavad-Gita, 11-29 : "Unul îl privește ca pe ceva minunat, altul vorbește ca despre ceva minunat, un altul aude despre el ca despre ceva minunat însă, deși auzind de el, nici unul nu-l cunoaște și nu-1 înțelege " Pentru a-1 realiza pe Brahman (Realitatea Absolută) este necesar să avem o minte subtilă, pură și calmă, o voință puternică, răbdare, perseverență și utsaha (bucurie, voie bună, bună dispoziție) Misterele fi controlul minții prin yoga 311 Nevoia imperioasă pentru o remarcabilă forță morală și un mare curaj • -#* Aspirantul la spiritualitate va trebui să facă față cu mare curaj și fermitate reprezentărilor false, calomniei și neînțelegerilor de tot felul din partea celorlalți Pentru a realiza acest lucru este nevoie de o anumită putere, de forță morală și de curaj, care să permită unui astfel de aspirant în yoga să-și mențină poziția și concepția lui despre calea spirituală pe care o urmează, indiferent care ar fi comportamentul și replica celorlalți Deseori, veți avea ocazia să vedeți cum oameni obișnuiți și ignoranți vă vor disprețul și persecuta pentru felul în vare gândiți și acționați în viața voastră spirituală Voi însă va trebui să fiți cât se poate de fermi în convingerile voastre lăuntrice și să rezistați cu tărie oricărui astfel de atac Yoghinul care transcende regulile și comportamentul cotidian impus de societate — deseori penibil și supus unui snobism accentuat — va acționa în conformitate cu ceea ce îi dictează propria lui conștiință și rațiune pură Numai atunci el va putea să se înalțe cu adevărat din punct de vedere spiritual Atunci când cineva dobândește nume și faimă, putere și bani, dușmanii nu vor întârzia să apară Chiar și marele înțelept Shankaracharya a avut rnulți dușmani Până și sannyasinîi (călugări pelerini) și asceții care trăiesc de obicei în păduri au dușmani Gelozia, micimea și meschinăria unor oameni cauzează multe necazuri celor care prsperă și se bucură de faimă înnobiiați-vă ființa cu sentimentul de sakshi hhava (starea în care rămâneți martori detașați ai tuturor evenimentelor ce au ioc în jurul vostru și ridicad-vă deasupra ideii de prieten sau dușman Reușind, veți deveni un adevărat buddhasina (persoană perfect echilibrată, neatinsă de nici una din viciile sau tribulațiile acestei lumi) Dezvoltați-vă puterea de a rezista puternicelor tentații ale acestei lumi, cu care sunteți ademeniți Deseori, este necesar să suportați, cu o minte rece și un perfect discernământ, numeroasele intrigi, insulte și injurii care vă sunt adresate Numai atunci veți putea fi și rămâne fericiți în această lume confuză Putem spune, într-o apreciere generală, că există tot atâtea modalități de a practica sadhana (antrenament spiritual), câte minți individuale există Ceea ce este potrivit și convine uneia dintre aceste minți nu poate fi abordată de o alta Raja yoga (yoga regală) poate fi ușor de aplicat pentru un anumit tip de minte, în timp de Jnana yoga (yoga cunoașterii) se dovedește a fi potrivită pentru un alt tip de minte Tot astfel, o anumită formă de tapas (austeritate) este convenabilă unei anumite personalități individuale, pe când o altă formă de asceză poate corespunde unui alt tip de minte 312 Swami Shivananda Antrenamentul spiritual zilnic în cele de mai jos voi prezenta un program ce poate fi aplicat zilnic de către orice aspirant în yoga Aceia care au serviciu sau se ocupă de afaceri, pot ajusta după cum doresc și recurge astfel la modificările de rigoare în acest program, în conformitate cu dispoziția și timpul lor liber - japa (repetarea diferitelor manira-surt — sunete subtile de rezonanță) și meditație (dhyana): * dimineața: 2 ore * noaptea: 2 ore - svadhyaya (studiul scripturilor sacre) (3 ore) - conversație (dacă este nevoie) (1 oră) - asana (posturi fizice) și pranayama (controlul respirației): dimineața: 4 ore noaptea: 2 ore « - plimbare (1 oră) - somn (5 ore) - îndatoriri, servicii (1 oră și jumătate) - baie, alte necesități (1 oră) - servitul meselor (1 oră) - odihnă (1/2 oră) Total: 24 ore Urmarea strictă a unui astfel de program poate duce ia un progres foarte rapid pentru yoghini Un program puțin diferit La început, veți observa că este destul de dificil să mențineți mintea concentrată asupra lui Dumnezeu toate cele 24 de ore ale unei zile îndată ce meditația a luat sfârșit, veți constata faptul că mintea începe să hoinărească și să încerce tot ceea ce îi stă în putință pentru a-și reintra în vechile ei făgașuri și obiceiuri Pe bună dreptate, vă puneți întrebarea ce trebuie să faceți pentru a controla aceste obicei ari și deprinderi rele Răspunsul este că trebuie să oferiți minții un alt obiect sartva-ic (pur) care să prezinte interes și de care să se preocupe Minții îi place varietatea începeți, deci, să studiați anumite scrieri filozofice, spirituale, timp de câteva ore îndată ce ați terminat acest studiu, notați ideile principale întâlnite Vă puteți acorda câtva timp acestui lucru, ceea ce va relaxa mintea și va induce o anumită recreeze mentală De asemenea, vă puteți dedica un anumit timp ajutorării persoanelot sărmane și bolnave, atât cât vă stă în putință Iată, mai jos, un program de antrenament spiritual specific celor care abordează Jnana yoga (yoga cunoașterii): Misterele și controlul minfii prin yoga 313 meditație 8 ore studiul unor scrieri spirituale cu caracter filozofic ' 4 ore scris 2 ore servicii altruiste , - *f 2 ore servitul mesei, baie, alte exerciții 2 ore somn 6 ore Total: 24 ore Până și cel mai necredincios dintre oameni poate, printr-o devoțiune sinceră și totală îndreptată spre Dumnezeu să atingă cea mai înaltă Fericire Spirituală și Beatitudine Divină "Chiar și un om rău, de mi se dăruiește cu o dragoste exclusivă, trebuie socotit ca om bun; hotărârile lui sunt drepte " (Bhagavad-Gita, 1X-30) "Să știi că cel care mi se dăruiește nu piere " (Bhagavad-Gita, IX-31) Lucrurile stând astfel, care ar mai putea fi motivul disperării voastre? Așadar, ridicați-vă imediat și acționați fără cea mai mică întârziere! în mod sigur și fără nici un dubiu, grația lui Dumnezeu vă va încununa cu succes eforturile voastre Până și cel mai netrebnic dintre oameni va putea obține în cele din urmă moksha (Eliberarea Finală) AUM ESTE TOTUL ACESTA ESTE TOTUL DIN ACEST TOT EMANĂ TOTUL LUÂND TOTUL DIN ACEST TOT, ÎN SPATE RĂMÂNE TOTUL "AUM" SHANTI, SHANTI, SHANTI! HARI AUM TAT SAT 314 Swami Shivananda ANEXA I DEDICAȚIE MINȚII Istoria vieții O, Minte, copil al Moya-ei (iluziei)! întotdeauna tânjești după o formă pe care să te sprijini; Tu ești de două feluri: suddha manas, adică mintea pură și asuddha manas, adică mintea impură Timpul, spațiul și cauzalitatea sunt cele trei caracteristici ale tale Tu îți desfașori activitatea prin Legea asociației; gândești, simți și afli Tu ești Atma-shakti (puterea sufletului) Tu ești Manomaya kosha (învelișul mental) Tu ești ca o oglindă: Brahman (Realitatea Absolută) se reflectă în tine Ești comparată cu un copac: Ego-ul reprezintă sămânța acelui copac, Sankalpa-suriie (gândurile) sunt ramurile sale, iar buddhi (intelectul) este primul mugure Tu posezi trei forme distincte: mintea conștientă, mintea subconștientă și mintea supraconștientă înlăuntrui mamei tale, Maya (iluzia), cea nediferențiată cea nemanifestată, echilibrul a fost perturbat și deodată, te-ai născut tu Corpul tău era alcătuit din sattva (puritate) și erai cunoscută sub numele de "manas" Divinul ți-a ordonat să îndeplinești patru funcții; astfel, ai devenit împătrită: manas (mintea), chitta (subconștientul), buddhi (intelectul) și ahamkara (ego-ul) Te-ai separat apoi de Dumnezeu prin însușirea și arogarea eu-lui fals Te-ai complăcut în savurarea obiectelor senzuale și în compania simțurilor uitând de originea ta divină Ai devenit atașată de fii, soție, proprietate, nume, titluri și onoruri; astfel, ai devenit lumească Te-ai identificat cu coqiul, copiii, soția, casa și proprietatea, prin intermediul avidya-ei (ignoranței) Aceasta constituie cauza decăderii tale și a tuturor mizeriilor și suferințelor Aceasta este, pe scurt, povestea vieții taie Renunță la atașamente și la identificarea ta cu corpul Anihilează ignoranța prin atingerea lui brahma jnana (cunoașterea lui Brahman — Realitatea Absolută) Poți deveni una cu Brahman (Realitatea Absolută) devenind conștientă de natura ta divină Misterele fi controlul minfii prin yoga 315 Adevărata ta reședință O Minte hoinară! Tu ai trei reședințe: -* în starea de veghe, locuința ta o reprezintă ochiul drept și creierul; în starea de vis, te odihnești în hita nadi (învelișul subtil, astralul) situat la nivelul gâtului; iar atunci când te afli în starea de somn profund te odihnești în puritat nadi (astralul superior) din inirpă După yoghînii care practică Hatha yoga (yoga fizică) reședința ta o reprezintă ajna chakra (centru energetic subtil situat în zona din mijlocul frunții) O Minte! Tu poți fi lesne controlată dacă cineva se concentrează cu intensitate asupra acestei chakra (centru energetic subtil) Cei care abordează antrenamentul spiritual îți cunosc acum locurile talc dc odihnă și, dacă vor fi perseverenți, ei vor ajunge în final la tine și te vor scoate afară fără milă Eliberează deci aceste lăcașuri și întoarce-te în reședința ta originară! Rămâi definitiv acolo și scaldă-tc în oceanul infinit al beatitudinii spirituale, proprie lui Brah/nan (Realitatea Absolută), Cel Nelimitat Adevărata ta natură Minte hoinară! Ești comparată cu nenumărate lucruri; cu argintul viu, pentru că razele tale sunt împrăștiate peste tot; cu o căprioară, căci nu stai în loc o clipă Ești comparată cu o maimuță, pentru că sari de la un obiect la altul Ești comparată cu o pasăre, pentru că zbori precum o pasăre Ești comparată cu o stafie, pentru că tc comporți ca un spirit rău Ești asemănată cu vântul, pentru că ești impetuoasă ca și el Ești comparată cu b mașină, pentru că lucrezi atunci când ești alimentată cu combustibilul hrană Ești comparată cu un copil, pentru că ai nevoie să fii legănată în Kata Upanishad (scriere sacră hindusă) ești comparată cu niște hățuri Acela care va reuși să țină strâns hățurile minții Va putea atinge Sălașul Fericirii Eterne O, sărmană Minte! Ești comparată cu un câine care hoinărește pe străzi Ești comparată cu o floare, pentru că cel devotat te oferă în întregime divinității; Acesta o Minte, este singurul compliment care ți se oferă 316 Swami Shivananda Prietenii tăi intimi O, Minte! Tu, Dușman al Liniștii și Păcii Prietenii tăi sunt mulți și ei te ajută într-o mulțime de feluri De aceea, pentru cei care încearcă să te anihileze, tu apari ca fiind foarte puternică Ahamkara (ego-ul) este cel mai bun prieten al tău; De asemenea, el însuși este foarte puternic; Așa cum te știu și te observ cu însumi, el este comandantul tău Pe de altă parte, pofta este prietena la intimă, este prietena ta cea mai apropiată; Este mâna ta dreaptă și trăiește împreună cu tine, fiind o companie nelipsită O, Minte, ești foarte atașată dc această poftă și dorință! Una din bunele talc prietene, de asemenea, este și mânia Ea reprezintă ministrul de război și stă la stânga ta Mânia te însoțește și te asistă pretutindeni Raga-dvesha (atracția-repulsia) sunt cunoștințele tale intime Ele îți sunt foarte dragi și îți aduc multe servicii Lăcomia este cea mai bună prietenă a ta Ea le urmează pe toate celelalte precum o umbră, fiind servitoarea ta credincioasă Mândria c'te cea care te hrănește; ipocrizia este cea care le sprijină la nevoie; tnoha (iluzia) este cca care-ți oferă sfaturi; gelozia te inspiră, iar viclenia îți dă putere De altfel, ea reprezintă ministrul propagandei Perversitatea te energizează, aroganța le îngrașă, iar înșelăciunea te întinerește Dușmanii tăi O, Minte! De ce tremuri așa de tare? Arată-ți acum puterea! Dar ție, văd bine, îți este foarte frică; nu poți să te mai susții Capitulează, sau altfel vei fi ucisă! Te înflori toată când auzi cuvintele: vairagya (calm, liniște, detașare), tyaga (renunțare), sannyasa (pelerinaj), satsanga (compania celor îr țelepți), sadhana (practică spirituală), yoga Vairagya (calm, liniște, detașare) este Misterele ți controlul minții prin yoga 317 dușmanul tău cel mai de temut Tu îl asemeni mereu cu un topor care vrea să te lovească Nici tyaga (renunțarea) nu se lasă mai prejos: ea reprezintă sabia care-ți va tăia capul Sannyasa (pelerinajul) este precum b bombă atomică care te va reduce la cenușă Meditația le va cOace, te va pârjoli, te va ucide Samadhi (starea supraconștientă de extaz divin) te va electrocuta fără milă Cu asemenea dușmani, o Minte, nu ai nici o șansă! Fugi departe, imediat, nu te mai uita înapoi! Nu zăbovi nici o clipă; încetează să mai aduci distrugere și suferință, căci altfel vei fi zdrobită și făcută praf Dinții tăi vor fi scoși afară, limba ta va fi tăiată și atunci vei amuți cu desăvârșire Vei ti distrusă și nimicită cu desăvârșire Atât japa (repetarea numelui lui dumnezeu), cât și dhyana (meditația), vor contribui la distrugerea ta Pranayama (controlul suflurilor) te va sufoca Iar vichara (introspecția) va fi mistuitoare pentru tine Viveka (puterea de discriminare) este precum un pat de cuie pe care trebuie să dormi Nu există deci nici cea mai mică urmă de speranță pentru tine, întoarce-te la sursa din care ai provenit și odihnește-te în pace! Șiretlicurile tale O, Minte! O, Tu, rătăcitoareo! în această cumplită samsara (ciclul transmigrațiilor prin Manifestare) am reușit să-ți aflu și să-ți cunosc toate subterfugiile și înșelătoriile tale; le-am cunoscut și le-am experimentat pe toate Acum, însă, nu mă mai poți amăgi Prin intermediul imaginației tu îi ademenești pe oameni, le otrăvești și le tulburi liniștea, acoperindu-i, de asemenea, cu un văl al ignoranței Nu există nici o satisfacție durabilă în obiectele din jur; și totuși, tu îi faci pe oameni să creadă în existența unor mari plăceri care se datorează obiectelor din Manifestare Tu ești cea care aduci uitarea în oameni și perversiunea în rațiunea lor îi torturezi mereu, îi ispitești și îi vrăjești cu tentațiile tale efemere Tu ești cea care nu agreezi niciodată monotonia și îți dorești mereu prezența varietății Tu ești cea care dai naștere emoțiilor de orice tip 318 Swami Shivananda desfășurându-ți activitatea prin intermediul instinctelor Tu agiți simțurile, tu distrugi puterea de discriminare Tentațiile și ademenirile tale sunt: atașamentul, afectivitatea, lauda, respectul, numele și faima O, Minte, nu mai pot trăi împreună cu tine! Nu-ți mai pot tolera nici o clipă compania! întotdeauna tu ai fost o trădătoare plină de diplomație Ești neloială, perfidă și înșelătoare Acum însă, nu te mai poți juca cu mine Destul cu șiretlicurile tale! Eu sunt un viveki (cel care posedă puterea de discriminare); mă voi odihni în Brahman (Realitatea Absolută) și voi fi veșnic fericit Secretele tale O, Minte! Tu, ucigașa lui Atman (Șinele)! Acum îți cunosc secretele Tu nu posezi o existență reală Ești ca un miraj Tu îți iei puterea De la Brahman (Realitca Absolută), substratul tuturor Tu ești doar jada Dar apari ca fiind inteligentă Atunci când ți se arată adevărata natură, Te furișezi ca o hoață; Te simți foarte bine Atunci când ești lingușită; Dar sâsâi, ridicându-ți capul Atunci când ești atacată Tu poți fi lesne atacată Prin metoda pratipaksha-bhavana (metoda gândurilor contrarii) Tu păstrezi «wtrĂrera-surile (impresii de orice fel) în subconștient; Acesta reprezintă punctul tău tare, Fortăreața ta Tu te strecori afară din ea Și ataci jtva-ul (sufletul individual) mereu Și apoi, din nou, Te ascunzi în subconștient Tu te joci cu guna-surile (tendințe, calități) Și posezi trei culori - Alb, roșu și negru Când ești sarrva-ică (pură), Ai culoarea albă; Când ești ro/os-ică (pasionată, în mișcare), Ai culoarea roșie; Și când ești tamas-ic& (leneșă, inerțială) Ai culoarea neagră Vasana-surile (dorințele latente subtile) și san/ra/pa-surile (gândurile), Reprezintă forțele tale vitale; Tu exiști Pe seama lor Dacă ele vor fi distruse, Tu nu vei mai fi niciunde; Te voi subjuga și Voi atinge Fericirea Etemă Misterele fi controlul mintii prin yoga 319 Marile tale greșeli O, Minte! Gloria la este indescriptibilă Natura ta esențială este toată numai fericire Ești născută din sattva (puritate) Ești la fel de curată și de pură ca un cristal, sau ca fulgii de zăpadă Puterile talc sunt infinite Tu poți face orice Poți crea și distruge orice lucru Ai decăzut însă, fiind în compania lui rajas (pasiune), A lui tainas (inerție, lene), Cât și a simțurilor și a obiectelor Astfel, ai uitat totul despre natura ta divină Compania rea te-a tentat și te-a atras Vriffi-surile (modificări ale minții) rele tc-au degradat Cândva, ăi fost ispitită de către poftă; Acum ești sclava ei înainte erai foarte liniștită, calmă și serioasă; Dorințele te-au adus acum într-o stare de perpetuu neastâmpăr La început erai foarte aproape de Stăpânul Divin; Lumescul ți-a robit însă inima și Te-a îndepărtat de Dumnezeu Rămâi pe lângă sfinți și înțelepți Evită compania lui rajas (pasiune), tainas (inerție) și a simțurilor Eliberează-te de orice urmă de dorință Astfel, îți vei putea recâștiga poziția ta originară; Vei putea ajunge din nou în dulcele tău cămin Slăbiciunile tale O Minte! Ești anostă, stupidă și îndărătnică! Niciodată nu-ți pleci urechea la cuvintele înțelepte; - Tu îți urmezi doar propriile-ți căi neroade; Și nu dorești satsanga (compania celor înțelepți); Vorbești urât despre mahatma-^i (marile spirite, sufletele înalte), îi urăști și îi îndepărtezi Acum aparții celei mai de jos societăți; întotdeauna îți place să te desfeți în trivialitate și obscenitate Tu niciodată nu-ți dai seama de greșelile tale, însă supraestimezi ușor pe cele ale altora, Deseori atribui dosha-suri (defecte) altor persoane și nu-ți place deloc să auzi laude la adresa altora Vrei să fii doar tu glorificată; îți ascunzi cu șiretenie greșelile Nu te gândești niciodată la măreția gloriei lui Dumnezeu, Dar deseori îți zboară gândul la lucruri de nimic 320 Swami Shivananda Tu știi că poți obține Suprema Fericire Prin meditație asupra lui Dumnezeu; Și, cu toate acestea, hoinărești de ici-colo Ca un câine vagabond Te dojenesc, te cert și-ți fac observații Te admonestez și totuși, tu continui să mergi pe căile talc vechi Puterile tale O, Minte! Tu nu ești slabă Nu ești fără putere și Nici nu stai ca o cerșetoare Tu nu ești o sclavă a obiectelor Nu ești impură Nu ești ceva neînsemnat Nu ești sărmană Ești atotputernică Ești Lumina Luminilor, Soarele sorilor Și Regina reginelor, întreaga bogăție și măreție a Divinității îți aparține Tu ești fiica nectarului Ești copilul Nemuririi Tu ești amrila puira Tu reprezinți însăși puritatea, însăși puterea și forța Ești o fântână de nesecată fericire Ești un ocean de bucurie, încântare, fericire Ești plină de nemurire Tu ești ca un râu de binecuvântare Tu ești sălașul păcii Tu reprezinți dulcea armonie Natura ta ultimă nu este lipsa odihnii Tu ești clarvăzătoare Ale tale sunt ashlha sirfd/ii-surilc (cele opt mari puteri psihice) Și nava riddhi-suriie (cele nouă puteri psihice minore) Puterea de judecată, Discriminarea, vichara (introspecția) Reflectarea, meditația, Citirea gândurilor, tclepatia, Trikala-jnana (cunoașterea celor trei perioade ale timpului: prezent, trecut, viitor), Toate acestea sunt ale tale Brahmakara vritti (gânduri despre Brahman — Realitatea Absolută) Răsare doar din tine Ușa intuiției se află tot în tine Cheia cunoașterii este în mâinele tale Tu ești Stăpânul stăpânilor Misterele și controlul minpi prin yoga 321 Calea spre Fericire O, Minte! îți voi arăta calea spre Eterna Fericire Să mergi pe acest drum, neabătută Direct spre sursa din care ai apărut Nu te mai gândi la obiecte Nu mai sta în compania simțurilor Eliberează-tc de rajas (pasiune) și tatnas (inerție) Ucide vasana-s urile (dorințele latente subtile) și poftele Renunță la "al meu’’ și la "eu” Gândirea ta să fie pură Comportarea ta să fie nobilă Meditația ta să fie fermă Ține zilnic un jurnal al realizărilor tale spirituale Urmează cele "douăzeci de instrucțiuni" Pronunță mantra (sunet subtil de rezonanță) câte două ore pe zi Fii încrezătoare și calmă '*' Fă japa (repetarea numelui lui Dumnezeu) de 200 de ori zilnic Studiază Gita și Bhagavata Purana, Upanishadele și Yoga Vasishtha Ține post în a unsprezecea zi din fiecare jumătate a lunii (ekadasi) Hrana să-ți fie ușoară și sattva-ici (pură) Fii moderată în toate Mai întâi realizează saguna (meditația cu atribute) Aceasta îți va permite Să te înzestrezi cu cele "patru înțelesuri" Și să atingi nirguna (meditația fără atribute) Doar bhakti (devoțiunea) îți va conferi jnana (adevărata cunoaștere) Gloria Vie(ii Divine O, Minte! Ascultă numai Ia Gloria Vieții Divine O vei îndrăgi imens; Te vei bucura și vei dansa Gloria Vieții Divine Este gloria tatălui Creatorul tău Stăpânul tău, Sursa și Suportul tău Vei fi plină mereu de pace Vei fi întotdeauna fericită Vei fi una cu Divinul Nu te vor mai afecta Nici grijile, nici necazurile și nici supărările, Nu vei mai fi atinsă Nici de foame și nici de sete Nu vei mai simți frica Afecțiunea, sau boala Nici un dușman nu te va mai ataca Bomba atomică nu te va putea atinge Arșița nu te va chinui, iar Gerul nu te va amorți Vei dormi adânc Vei agrea somnul fără vise Vei experimenta starea de samadhi (stare supraconștientă în care este perceput Absolutul) Aici nu vei găsi Nici gândaci, nici scorpioni Nici șerpi și nici țânțari Vei bea nectarul Nemuririi 322 Swami Shivananda Nici inundații, nici cutremure Șî nici epidemii Nu vei găsi nici concurență, Nici huliganism Aici nu există nici revolte Și nici greve Aici curg râuri de miere Aici tu vei savura mana celestă, precum și toată aisvarya (putere divină) Te vei simți una Cu Stăpânul Suprem Niciodată nu te vei mai renaște în planul fizic Astfel, vei deveni Nemuritoare Bea nectarul Numelui O, Minte păcătoasă! Lasă la o parte lenea Meditează asupra divinului Hari O, Minte, bea Elixirul nemuritor Al Numelui Divinului Hari, Bucuria devoților și Leacul care distruge Frica de samsara (ciclul transmigrațiilor) Precum și toată iluzia din om O, Minte, bea Acest Leac Divin Al Numelui lui Sri Krishna, Care-ți va conferi starea Extazului divin Care trezește Kundalini (focul șarpe), Făcându-1 să se ridice pe sushuntna nadi (cel mai important canal energetic subtil) Până în sahasrara (centru subtil de energie situat în zona creștetului capului) O, Minte, bea Amrita (neclarul) Numelui lui Vishnu Nu există nici un alt Elixir mai bun Decât nectarul Amintirii Numelui Divinului Numele te va transporta Pe un alt tărâm - Acela fără de frică și fără de moarte Mano-mandir O, Minte, bea Nectarul Sfântului Nume al Divinului Evită compania rea Abandonează ceaiul, lichiorul și fumatul Renunță la tabac și la Hainele luxoase și scumpe Poartă veșminte simple și modeste Du o viață intensă și Gândește la un nivel înalt Asociază-te cu sfinții, Devoții și înțelepții Ascultă spusele Supremului, înlătură pofta, mânia și lăcomia Păstrează-ți lăcașul sfânt Numai atunci numele Divinului Va sălășlui în mano-mandir, Templul Minții O minte pură Este un așezământ al dragostei, îndepărtează semințele Geloziei și mândriei Numai atunci Supremul Va locui în tine, Va lumina cu lumina dragostei Palatul Său Misterele și controlul min{ii prin yoga 323 Slujește-i pe sfinți O, Minte! Nu poți să te aștepți nici măcar la un dram de plăcere în obiectele simțurilor Renunță la toate speranțele zadarnice dacă încă mai continui să speri Este ca și cum ai încerca să scoți unt bătând apa Este ca și încercarea păsării Chatak, care voia să scoată apă din fum; ochii ei se înnecau și lăcrimau Este ca și cum ai încerca să bei apa dintr-un miraj; sau de a obține argint dintr-o scoică cu perlă Fii la picioarele lui Hari Rosteștc-i Numele Stai în compania sfinților și B/iato-șilor (devoți) Cântă în mod regulat Kirtan (cântece dcvoționale) Meditează asupra formei Lui Adoră-i pe cei sfinți Astfel, vei savura adevărata fericire Povață O, Minte! Urmează calea devoțiunii și rămâi în compania celor devotați; Abia atunci Sri Hari își va lua locul în Șinele tău lăuntric; Renunță pentru totdeauna să mai abuzezi de oameni sau animale; Renunță, de asemenea, la dragostea egoistă și la laudă Când Soarele apune, o, Minte, gândește-te intens la "RAM”; Apoi ușor, abia șoptit, cântă dulcele nume al lui "RAM" Nu renunța nici un moment la conduita dreaptă și la binele suprem; Acela care este drept va fi binecuvântat de întreaga omenire O, Minte! Nu ar trebui să ai astfel de vasana-suri (dorințe latente subtile) vicioase De asemenea, o Minte, nici mentalitatea aceasta păcătoasă nu ar fi trebuit să existe O, Minte, nu părăsi niciodată etica și moralitatea și percepe mereu în interiorul tău esența adevărului O, Minte! Trebuie să abandonezi toate intențiile tale rele și păcătoase; Agață-te de viață cu intenții bune și sincere Renunță la a-ți imagina zadarnic plăceri senzuale Tolerarea acestui fapt va aduce în cursul vieții rușinea și condamnarea ta Niciodată să nu mai ai, o Minte, mânia plină de insulte nerostite Nu mai adera la dorințele lascive, cu toată varietatea așa-zisei lor frumuseți Cât timp vei mai exista, să nu permiți mândrei și geloziei să te atace Va trebui să-ți concepi un ideal măreț în viață; Să manifești răbdare și toleranță față de toate răutățile lumii Vorbirea va trebui să-ți fie mereu plină de farmec și blândețe 324 Swami Shivananda Căci astfel ca va alina suferințele cele mai mari din inimile oamenilor O, Minte, realizează mereu astfel de acțiuni juste, nobile și pure Căci procedând așa, faima-ți va fi de nezdruncinat Oferă ajutor în mod dezinteresat; în inima ta, roagă-te pentru binele universal O, Minte! Nu râvni la bogățiile și comorile lumii; Elimină cu putere egoismul Când nu este satisfăcută, lăcomia minții aduce multă tristețe; Remușcările acțiunilor rele din trecut chinuie aprig inima Lasă mereu să-ți picure în inimă dragostea Divină; în fața vicisitudinilor vieții compojtă-tc cu calm și fără frică Durerea fizică reprezintă un lucru de nimic Căci natura ta esențială este însuși Divinul Odihnește-te la picioarele lui Hari O, Minte! De-a lungul timpului Тс-ai obișnuit să gândești Că soția, copiii, casa, toate Sunt posesiunile tale Și nu ai acceptat să te înclini în fața Stăpânului Suprem și a sfinților Odihnește-te, mintea mea, Odihneșle-te la picioarele lui Hari Atunci, o, Minte! Atunci în mod sigur Acest corp va fi îndepărtat Cu fiecare moment, viața se scurtează; Ea este înghițită de Șarpele Timpului Prana (forța vitală, curenții vieții) Se desparte de tine cu fiecare clipă Ești nepăsătoare și zburdalnică Ești încăpățânată și stupidă O, Minte! Tu ești oarbă; Tu vezi doar deșertăciunea lucrurilor și Nu observi marele sfârșit Ce trece pe lângă tine Moartea se strecoară în liniște Trezește-te, O, Minte, Din somnul ignoranței Și gândește-te la preamilostivul Hari Străpunge iluzia Și găsește-ți refugiul în Hari Atunci, vei fi binecuvântată Astfel a vorbit Shivananda De ce uiți? O Minte! Te afli încă în puterea iluziei Chiar și după ce ai practicat puțin sadhana (disciplina spirituală) și Тс-ai bucurat de satsanga (compania sufletelor mari) De ce uiți, o, Minte, Că această lume este o manifestare a Divinului Hari? De ce te superi Dacă știi că Toate sunt forme ale Divinului Hari? De ce oferi banane vechi lui Hari, Care hrănește întreaga hime Cu toate felurile de mâncare? Cât de în van este oferta ta către Suprem Atunci când îi oferi dulciuri, Fructe și shundaP Hrănește-le cu nectarul devoțiunii Și fii în veci fericită Misterele fi controlul minții prin yoga 325 Sacrifică pasiunile O Minte! De ce ești atât de neliniștită? Abandonează toate grijile Repetă Numele Divinului Hari Stai și meditează într-un loc liniștit Venerează Supremul în secret, Astfel încât nimeni să nu știe Vei deveni mândră de Toată splendoarea devoțiunii tale De ce sacrifici animale? Sacrifică egoismul, raga-dvesha (atracția-repulsia) Și pasiunile morbide aîc unei Sexualități perverse Ce nevoie ai de tobe, Clopoței și tam-tam-uri? Bate din palme și Așează-ți mintea ia picioarele Lui De ce te străduiești să-l luminezi Cu lampa sau cu candela? Luminează cu lampa prețioasă A minții tale; în acest fel, Las-o să-și reverse lumina zi și noapte Mintea și simțurile (D O, Minte! M-ai atras pe căite simțurilor, dezamăgindu-mă și dezonorându-mă Pe viitor, nu doresc deloc să-ți mai țin companie Ești ca o maimuță rea, șircată, ești precum un câine vagabond De fapt, ești născută din ananda (fericirea beatifică divină) Obârșia ta este foarte înaltă Tatăl tău este Brahman sau Absolutul Те-ai născut într-o familie aleasă, reputată și cultă, educată și, Cu toate acestea, ai preferat să te degradezi, provocându-mi și mie Același rău, printr-o companie fără de folos Maya (iluzia), care este mama ta S-a născut și ca, de asemenea, într-o familie înaltă Ea este consoarta lui Brahman (Realitatea Absolută) Svabhava (natura interioară) ta este să alergi către obiectele exterioare Așa cum apa curge la vale fără nici un efort, prin însăși natura ci Așa zbori și tu după lucrurile lumești, trecătoare Primești mustrări, ghionluri, vorbe de ocară și totuși Tu continui să repeți aceleași greșeli din nou și din nou Ai devenit precum un criminal înrăit Ai ignorat orice sfat sau povață și nu ți-ai schimbat caracterul rău Acum, eu mă voi despărți în totalitate de tine Te voi părăsi Poți face ce dorești Mă reîntorc în Așezământul meu Suprem, al Nemuririi și al Eternei Fericiri (param dhama) 326 Swami Shivananda O, Ureche! Și tu ai fost pătată de compania minții inferioare, deoarece Simți o mare plăcere când auzi critici la adresa altora sau Când iei cunoștință de orice alte vești proaste din lume; insă nu ești la fel de încântată să asculți lila (jocul divin), Kirtan (cântecele devoționale), discursurile religioase sau predicile O, voi Ochi! Nu simțiți nici o atracție în a privi imaginea Divinului, sculptată Sau pictată în temple, sau imaginile sfinților, ale mo/ianna-șilor (înțelepților); sunteți încă cu totul absorbiți în a privi femeile O, Nas! îți place foarte mult să simți mirosul parfumurilor, a lavandei, etc , Dar nu manifești nici un interes în a te delecta cu parfumul florilor oferite Divinului O, Limbă! Nu mai poți de plăcere atunci când savurezi dulciurile, fructele Sau diferitele feluri de mâncare gustoase, dar nu ești la fel de încântată Atunci când bei charanmrita (apă sfințită de picioarele unei zeități sau de către un sfânt), sau atunci când trebuie să mănânci Hrana oferită Divinului prin prasada O, Piele! Te complaci în a pipăi toate obiectele senzuale Și alte lucruri moi și delicate, însă nu te-ai confruntat niciodată cu Indescriptibila experiență a fericirii neasemuite De a cuprinde picioarele Divinului sau ale sfinților O, tu, vak-indriya (organul vorbirii)! în fiecare zi vorbești tot felul de nimicuri Simți o reală satisfacție în a-i jigni pe alții, în a cleVeti și bârfi fără rost Pe cei din jur, dar nu simți nici o plăcere în a cânta și rosti numele lui Dumnezeu, în a face japa (repetarea numelui lui Dumnezeu), în a citi Bhagavad-Gita Și alte scrieri sacre O, voi Mîini! îndrăgiți precum lucrul cel mai de preț să luați mită, Să-i loviți pe alții, să furați bogățiile celor din jur și Să faceți atâtea alte lucruri vicioase Totuși, nu simțiți nici o plăcere în a face acte de bunătate, de caritate Nu simțiți nici un îndemn să-i ajutați pe cei sărmani sau pe sadhu-^i (înțelepți), Să-L venerați pe Dumnezeu sau să-i oferiți flori O, voi Picioare! Vă place mult să mergeți la cinema, la club, la restaurant Sau la hotel, dar nu găsiți nici o satisfacție în a merge la locurile sfinte, în temple sau ashram-uri Misterele fi controlul minfii prin yoga 327 O, voi Simțuri! Pe viilor, dovediți înțelepciune! Aceasta este ultima voastră șansă Impuncți-vă să făptuiți acest lucru și veți avea mult de câștigat Dacă veți trăi pentru și în Dumnezeu, servindu-Г cu devoțiune Veți fi fericite în eternitate Toate mizeriile și suferințele voastre vor lua sfârșit Rămâneți toate cu bine! Mintea și simțurile (II) O, Minte! Gândește-te mereu ia divinul Narayana (Dumnezeu), Repetă numele lui Hari (Vishnu — aspectul Divinului de Menținere a Creației) Și meditează asupra formei Lui, cea cu patru brațe Cu o profundă adorare și plin de forța transfigurării sublime Concentrează-ți mintea la poziția lui în lotus O, simț al gustului care te manifești prin limbă! Cântă mereu numele lui Achyuta (Dumnezeu) și gloria Lui infinită Bucură-tc la atingerea hostiei și a charamnritei (apei sfințite) O, voi urechi! Ascultați la minunata muzică a jocului divin al lui Keshava (Dumnezeu) O, voi ochi! Priviți și contemplați mirifica imagine a lui Mukunda (un alt nume al Divinului) O, tu, simț al mirosului care te manifești prin nas! Bucură-te de mirosul frunzelor și florilor de tulsi, Cele care au fost folosite în adorarea lui Sri Krishna O, voi brațe! Oferiți flori lui Govinda (Divinul); Dăruiți văluri dc lumină lui Sri Rama (Dumnezeu); Măturați templul, citrățați geamurile din interiorul lui Aduceți fiori pentru adorarea imaginii Divinului^ Fiți burii și serviți-i dezinteresat pe ceilalți, Adorându-I în acest fel pe Panduranga (Dumnezeu) O, voi picioare! Mergeți în pelerinaj la templele lui Vishnu (aspectul Divinului de menține a Creației) O, trup din carne! Servește-i așa cum se cuvine pe bhakta-și (cei ce practică Bhakti yoga — Yoga devoțiunii), pe sfinți și pe guru-și (maeștri spirituali) Ajută-i pe cei sărmani 328 Swami Shivananda Rugăciune adresată Supremului O Tu, Stăpân milostiv și plin de compasiune! Ascultă-mi, te rog, rugăciunea Mintea este foarte neascultătoare și șireată în același timp, ea este foarte turbulentă și nesupusă Am dojenit-o și am certat-o de atâtea ori; l-am dat numeroase sfaturi și povețe însă ca și-a urmat propriile ei căi și modalități de acțiune I-am spus minții răspicat să nu mănânce laddhu (prăjitură dulce pe bază de miere de albine) Atunci când corpul are diaree Ea a răspuns: "Foarte bine!" , Ca și o femeie cuprinsă de durere Dar, totuși, a continuat să mănânce laddhu1 I-am sugerat apoi minții să nu mai vorbească urât despre alții, însă ea nu a renunțat niciodată la acest obicei în repetate rânduri, i-am spus să nu se mai enerveze Dar ea se irită la fel de repede, chiar pentru lucruri de nimic! O, Doamne, nu pot controla această minte hoinară! Tu ești Locuitorul și în același timp Guvernatorul ei Tu singur ești cel саге o poți controla Te rog, făpluiește acest lucru pentru mine! Misterele și controlul minfii prin yoga 329 ANEXA II INFLUENȚELE PSIHICE Personalitatea în vorbirea curentă, atunci când cineva spune dă doctorul Tagore are o personalitate puternică, înseamnă că acesta are o înfățișare hotărâtă, este puternic, viguros, constituie o prezență încântătoare oriunde s-ar afla, are un nas fin, ochi ageri și strălucitori, umeri largi, un corp musculos, linii armonioase ale feței, părul ondulat, ș a m d Cea care face ca oamenii să se doesebească între ei este personalitatea De fapt, personalitatea înseamnă ceva mai mult decât atât; ea include caracterul, inteligența, calitățile nobile ale cuiva, conduita lui morală, performanțele intelectuale, trăsăturile și caracteristicile specifice, subtila și dulcea putere a vocii, etc Toate acestea luate în ansamblu constituie personalitatea unui anumit individ Așadar, suma tuturor acestor aspecte reprezintă personalitatea; doar caracteristicile fizice nu sunt de ajuns pentru a defini personalitatea omului Ceea ce numim umbrelă este de fapt un băț lung de lemn la care se mai adaugă o bucată de pânză neagră și câteva piese din fier în mod similar, ceea ce numiți voi "personalitate" are într-adevăr în vedere corpul exterior fizic, dar - în același timp - și creierul, sistemul nervos și mintea, care constituie o componentă principală a personalității cuiva Dacă o anumită persoană este capabilă să influențeze o mare mulțime de oameni, spunem că acea persoană are o personalitate magnetică, atrăgătoare Un yoghin ajuns la desăvârșire spirituală (jivanmukla - eliberat în viață) reprezintă cea mai puternică și mai strălucitoare personalitate din lume Chiar dacă este mic de statură, chiar dacă are un chip urât și chiar dacă este îmbrăcat în zdrențe, el reprezintă totuși o personalitate uriașă El este un mahatma (înțelept) Oamenii se strâng în jurul lui cu miile, omagiindu-l Cel care a atins perfecțiunea etică și moarală printr-o practică continuă a unei conduite drepte și ireproșabile, prin yama și niyama (regulile comportamentului în practica yoga) obține, de asemenea, o personalitatea puternică, putând influețna milioane de oameni Cu toate acestea, el este inferior unui Jnanin (înțelept care practică Jnana yoga - yoga cunoașterii) sau unui yoghin care a atins pragul eliberării supreme prin completa cunoaștere și identificare cu natura imuabilă a Sinelui esență (Armnn) Doctorul Samuel Johnson avea o față neplăcută, mișcări stângace, o burtă mare și membre nesimetrice Totuși, el a reprezenta cea mai înaltă personalitate a 330 Swami Shivananda epocii sale El nu a fost nici yoghin și nici jnanin (persoană care practică Jnanan yoga - yoga cunoașterii); în schimb, dr Samuel Johnson poseda facultăți intelectuale deosebite A fost un mare eseist și stăpânea într-un fel anume, cu totul deosebit, limba engleză O mare parte a faimei sale s-a datorat stilului său bombastic care, de altfel, mai târziu a fost denumit stilul "johnsonian" Iată un exemplu, în cele ce urmează, a felului în care el obișnuia să se exprime: "Stimată doamnă, veți fi oare dumneavoastră destul de amabilă pentru a permite degetelor mele să atingă perfecta dumneavoastră ureche frumos mirositoare și să extragă de acolo câțiva dintre atomii parfumați care, atingându-mi nasul, au provocat o așa de intensă excitare a nervilor mei olfactivi'?" Oamenii bogați dețin și ei, de asemenea, o anumită personalitate; aceasta se datorește "puterii banului” Totuși, astfel de oameni pot fi licențioși, desfrânați, imorali Banul își are și el partea lui importanta în făurirea personalității omului Posesiunea unor mari sume de bani introduce în persoana respectivă, ca să spunem așa, un fel de culoare, de tentă comportamentală nouă Cu toate acestea, natura caritabilă, bună, poate acoperi cealaltă parte, rea, din acea ființă, trimițând spre aceasta-un minunat parfum al spiritualității Isus a spus: "Bunătatea acoperă o mulțime de păcate" Caracterul conferă o personalitate puternică omului Oamenii îl respectă mult pe cel care posedă un caracter bun, integru Cei care dau dovadă de o profundă moralitate impun respect pretutindeni Acela care este onest, sincer, care spune numai adevărul, care este bun și se dăruie din toată inima celor din jur, întotdeauna se va bucura de respect și influență asupra celorlalți Virtuțile sattva-ice (pure) îl fac pe om să acceadă la condiția lui divină Acela care spune numai adevărul și practică brahmacharya (fie că este vorba de abstinența sau de continența sexuală) devine o personalitate puternică și dinamică Chiar dacă o astfel de persoană va rosti doar un singur cuvânt, în acel cuvânt va fi înglobată o mare putere iar oamenii vor fi magnetizați ca prin farmec Formarea caracterului este de o importanță covârșitoare pentru cel care vrea să-și dezvolte personalitatea Din acest punct de vedere, brahmacharya (abstinența sau continența sexuală perfectă) reprezintă rădăcina unei personalități magnetice Putem spune fără greș că aceasta este o condiție esențială în dezvoltarea unei personalități puternice Ca urmare, constatăm faptul că personalitatea poate fi dezvoltată Pentru aceasta, însă, este necesară practica tuturor virtuților încercați să fiți mereu cuprinși de voie bună Un om posomorât și întunecat nu poate atrage și influența oamenii din jurul lui Dintr-un anumit punct de vedere, el este lin parazit care infestează societatea, împrăștiind supărare pretutindeni în schimb, un om cu o natură veselă și amabilă, serviabilă, modest, blând și ascultător, poate influența milioane de alte persoane din jurul său "Cum te comporți, așa vei atrage", glăsuiește o afirmație plină de înțelepciune care operează în mod eficient în planurile fizic și mental Cel care are o personalitate puternică-, nu are nevoie să trimită invitații celorlalți Așa cum albinele vin și se așează pe flori imediat ce aceastea au înflorit, tot astfel și Misterele ți controlul minții prin yoga 331 oamenii cu o minte nu prea dezvoltată sunt atrași de oamenii cu o personalitate puternică aproape de la sine, fără vreun efort deosebit, O voce puternică, dar în același timp dulce și catifelată, cunoștințele muzicale, astrologice, astronomice, de chiromanție, cunoștințe diverse în domeniul artelor, etc , toate acestea se adaugă din plin la personalitatea omului De asemenea, este necesar sâ știți cum să vă comportați și să vă adaptați față de ceilalți din jur Va trebui să le vorbiți cu o voce blândă, delicată; acest lucru produce o impresie uriașă asupra auditoriului De asemenea, trebuie să fiți politico^, civilizați și să aveți un bun simț înnăscut Toți cei din jurul vostru trebuie să fie tratați cu respect și considerație, căci respectul arătat atrage după sine respectul pentru propria persoană Modestia și simplitatea în comportament aduc ele însele respectul celorlalți Modestia reprezintă o virtute care subjugă inimile celorlalți Un om simplu și modest reprezintă un magnet foarte puternic în societate Trebuie să cunoașteți căile prin care sâ vă apropiați oamenii Trebuie să învățați să vă purtați și să vorbiți cum trebuie cu ei Felul în care vă comportați cu cei din jur este cel mai important lucru Un om arogant, îndărătnic și refractar nu va putea să devină niciodată un individ cu o personalitate puternică întotdeauna el va fi privit defavorabil de către cei din jur Dezvoltați cât mai mult natura veselă din ființa voastră Păstrați mereu o față zâmbitoare și voioasă Acest lucru vă va conferi o radiație și o personalitate minunată, iar oamenii vor agrea mult prezența voastră în jurul lor Comportați-vă deci cât mai amabil și fiți modești și simpli, căci astfel veți reuși în orice vă propuneți Succesul nu va întârzia să apară și în discuțiile voastre cu anumite persoane importante, lată o rețetă simplă în acest sens: notați-vă într-un camet, în amănunt, ceea ce doriți să discutați cu acea persoană în buzunar păstrați doar un mic rezumat al acestei discuții Amintiți-vă bine punctele principale și vorbiți ușor și cu blândețe, în astfel de condiții, interlocutorul vostru vă va asculta cu atenție și răbdare Evitați să vă agitați atunci când vorbiți; nu vă enervați Perseverați în acest mod și arătați un sincer respect întotdeauna când vă întâlniți cu persoana respectivă Nu rămâneți țepeni și neclintit! precum cel care și-a aprins bricheta în timpul celebrării unei căsătorii înclina(i-vă puțin și în mod natural capul, în semn de considerație adevărată Astfel, cealaltă persoană va fi foarte impresionată Ea va fi bucuroasă să vă primească, iar voi veți avea succes în discuția pe care o veți purta Vorbiți mai întâi despre lucrurile importante și apoi revizuiți în minte dacă ați parcurs toate cele opt sau nouă chestiuni propuse în Occident, oamenii dau o mare importanță personalității în India însă, oamenii consideră mai mult individualitatea și din această cauză ei afirma: "AHAM ASMI - Eu sunt", care înseamnă de fapt "eu exist" Astfel, ei încearcă să distrugă personalitatea și să descopere Șinele Esență Străduiți-vă Să obțineți o personalitate magnetică Urmăriți să intrați în posesia acelei misterioase puteri ce vă conferă un fermecător magnetism personal și 332 Swami Shivananda care, în același timp, îi fascinează pe cei din jur Sesizați și totodată înțelegeți secretele și modalitățile influenței exterioare Dezvoltați-vă astfel puterea voinței Eliminați orice scurgere de energie Păstrați-vă o sănătate robustă și înfloritoare, o stare generală de vigoare și vitalitate și veți obține succesul social și financiar în orice împrejurare a vieții Dacă veți putea înțelege uimitoarele secrete ale influenței personale veți putea spori capacitatea de a câștiga prin muncă și prin merit și veți avea o viață mai bogată și mai fericită O personalitate puternică reprezintă întotdeauna o comoară de neprețuit pentru om Dacă doriți, veți putea să vă dezvoltați această personalite și să o modelați cât mai bine "Acolo unde există voință, există întotdeauna și o cale nouă”; aceasta rămâne o zicală valabilă la fel de bine și în zilele noastre, pe cât era și în vremea lui Adam Cu o personalitate dinamică și puternică veți putea dobândi laurii numelui și faimei, putând atinge astfel un mare succes în viață Stă în resursele voastre infinite să faceți și să obțineți acest lucru, iar voi va trebui să o faceți! Acum cunoașteți căile prin care să realizați acest lucru Puterea sugestiei Este bine să aveți o înțelegere cât mai clară asupra sugestiilor și efectelor lor în minte, lată de ce este foarte important să discerneți bine atunci când faceți o sugestie în astfel de cazuri, responsabilitatea voastră este mare; nu dați niciodată o sugestie greșită care ar putea avea rezultate negative pentru alții, căci le veți crea un mare rău și un mare neajuns Gândiți bine înainte de a vorbi învățătorii și profesorii în special trebuie să posede o cunoaștere cât mai completă a științei de a da sugestii și sfaturi, cât și asupra valoroasei științe a autosugestiei Astfel, ei vor putea să-și educe și îndrume elevii și studenții într-un mod foarte eficient în sudul Indiei există obiceiul ca, atunci când copiii plâng și țipă în casă, părinții să-i sperie și să-i înspăimânte astfel: “Uită-tă aici, Baiu, Irendukannan a venit (adică a sosit omul cu două capete) Stai liniștit și nu mai plânge, altfel te voi da acestui om”, "Puchandi (stafia, fantoma) a venit”, precum și alte multe sugestii de acest fel care toate sunt deosebit de distructive și nesănătoase Copilul devine timid Mințile lor sunt elastice, gingașe și suple La vârsta lor, swrwJairrt-surile (impresiile din subconștient) sunt foarte ușor impresionabile Schimbarea și anularea acestor vnmxLnra-suri (impresii în subconștient) nefaste devine imposibilă mai târziu Când copilul devine bărbat, el va manifesta această timiditate De aceea, părinții trebuie să insufle curaj copiilor lor Ei trebuie să le spună: "lată un leu Privește la leul din acest tablou El rage acum, dar ție nu trebuie să-ți fie frică Fii curajos precum un cavaler " în Occident, profesorii obișnuiesc să arate câmpul pe care se va desfășura bătălia dintre două armate redată într-o imagine dintr-un album istoric; ei se adresează elevului: "Privește aici, James! Privește la această imagine a lui Napoleon Misterele fi controlul tninfii prin yoga 333 și la cavaleria sa N-ai vrea să devii comandantul unei astfel de armate?" Acesta este un tip de sugestie care are drept efect să insufle curajul în ființele umane, chiar de la cele mai mici vârste Când vor crește mai mari, vnmvfcira-surile (impresiile din subconștient) respective se vor accentua șț mai mult, datorită contactului cu alți stimuli externi asemănători Medicii, de asemenea, ar trebui să posede o cunoaștere completă a științei sugestiei Ca să fim drepți, foarte puțini doctori îndeplinesc această condiție Cei care nu cunosc nimic despre acest subiect, fac mai mult rău decât bine; uneori, ei reușesc chiar să-și ucidă pacienții, înfricoșându-i în mod gratuit și fără temei De pildă, dacă pacientul prezintă o răceală banală, obișnuită, medicul îi spune: "Dragul meu, te-ai îmbolnăvir de TBC Ca să te vindeci, trebuie să mergi la cură în Bhowali, în Elveția sau la Viena în plus, va trebui să faci niște injecții împotriva acestei boli " Este firesc, deci, ca sărmanul pacient să se sperie foarte tare Cu toate acestea, nu există nici un semn al unei boli așa grave; cazul lui este unul perfect obișnuit, un simplu guturai Dar, în urma celor spuse de doctori și înfricoșat fiind datorită unei sugestii greșit orientate, el poate căpăta o boală mai gravă Medicul ar fi trebuit să-i spună: "Ah, nu-i nimic grav, te confrunți cu o simplă răceală Până mâine te vei face bine; ia un purgativ și înghite niște sirop de eucalipt De asemenea, ar fi bine să ții un anumit regim De pildă, îți recomand ea astăzi să postești " Un astfel de doctor reprezintă o adevărată binecuvântare pentru ceilalți Este drept, însă, că medicii vor replica: "Ei bine, domnule, dacă voi vorbi astfel, îmi voi pierde experiența, practica și pacienții Nu voi mai putea avansa deloc în meseria pe care mi-am ales-o " Aceasta este de asemenea o mare greșeală, căci astfel de oameni nu știu încă faptul că adevărul atrage întotdeauna după el victoria Oamenii te vor căuta mereu întrucât tu le ești simpatic și ești bun cu ei Astfel, vei avea mult de câștigat, chiar și în ceea ce privește experiența și practica Vindecarea poate fi obținută pe calea sugestiei, fără nici un medicament Prin intermediul unei sugestii adecvate și puternice veți putea scăpa de orice boală Această știință a sugestiei, care este una fundamentală, trebuie învățată cu atenție și practicată zilnic De asemenea, toți doctorii, fie că sunt alopați, homeopați, sau că lucrează după sistemul ayurveda (sistemul tradițional al medicinii hinduse) vor trebui să cunoască îndeaproape această știință în acest fel, ei vor putea combina această metodă a sugestiei cu propriul lor sistem medical Această fericită îmbinare va duce la un câștig în ceea ce privește experiența lor medicală, precum și la prosperitate materială Este bine să nu vă lăsați ușor influențați la sugestiile date de alții Trebuie să vă mențineți propriul vostru sens, dat de individualitatea pe care o reprezentați O sugestie puternică, deși nu poate influența imediat subiectul, va opera în timp, dar niciodată nu se va pierde în van Cu toții trăim într-o lume a sugestiilor Caracterul nostru se modifică în fiecare zi, inconștient, prin asocierea cu cei din jurul nostru Fără să ne dăm seama, 334 Swami Shivananda imităm acțiunile celor pe care-i admirăm De asemenea, mentalul nostru este impregnat zi de zi de sugestiile acelora cu care venim în contact și care ne fac să acționăm sub influenta lor subtilă întotdeauna, un om cu o minte slabă va accepta sugestiile unui om cu o minte puternică Servitorul se află tot timpul sub influenja sugestiilor stăpânului lui, soția sub cele ale soțului ei, pacientul sub ale doctorului, studentul sub influența profesorului Un obicei nu reprezintă altceva decât produsul sugestiilor Hainele pe care le purtați, manierele, comportamentul și chiar hrana pe care o serviți, toate acestea nu reprezintă altceva decât rezultatul sugestiilor cu care vă confruntați Natura este cea care oferă tot felul de sugestii tuturor ființelor umane; râurile care curg Soarele care strălucește, florile parfumate, copacii care cresc, toate aceste reprezintă neâncetate surse de sugestii pentru voi Profeții de altă dată cunoșteau foarte bine știința sugestiei Din această cauză, cuvintele lor aveau puteri uriașe Fiecare cuvânt rostit de ei avea o putere colosală și un farmec aparte, căci toți cei care-i ascultau rămâneau fascinați în fiecare cuvânt rostit există o anumită putere Două sunt tipurile de vritti-suri (modificări ale minții) care intervin în cuvintele rostite: shakti vritti (puterea cuvântului) și lakshana vritti (caracteristica cuvântului) în Upanishade, lakshana vritti (caracteristica cuvântului) este îndelung dezbătută și analizată Aici, ea îl exprimă și îl revelează pe Brahman (Realitatea Absolută) care poate fi atins prin studiul Upanishadelor (scrieri sacre hinduse) și al shahda pramana-ei (sunetul subtil, Logosul cosmic) Realizați și urmăriți forța cuvântului Dacă, de pildă, cineva se adresează altuia spunându-i "sala" ("prostule"), respectivul va fi cuprins imediat de un acces de furie Este foarte probabil ca după aceea să urmeze o luptă însă dacă vă veți adresa cuiva în mod politicos sau respectuos, utilizând cuvintele "bhagavan" sau "prahhu" sau "maharaj", acesta va fi foarte mulțumit Hipnotismul și mesmerismul Știm acum că o minte mai dotată și mai puternică poate influența o minte mai slabă, mai receptivă Termenul prin care se definește acest proces este acela de mesmerism sau hipnotism; el nu reprezintă o știință nouă Această știință, în fapt, este anadi (fără de început) în Occident, Mesmer și Braid nu au făcut decât să popularizeze tehnicile prin care se pot obține aceste rezultate înțelepții rishi le cunoșteau însă din cele mai vechi timpuri Demostene și Socrate, Vishvamitra și Patanjali, precum și mulți alții, cu toții au folosit hipnotismul și mesmerismul în vremurile lor James Braid, celebrul chirurg din Menchester, a denumit acest lucru hipnotism și a fost primul care l-a impus în Europa Termenul de "hipnotism" este de origine greacă și înseamnă soinn Mesmer a fost filozof, fizician și astrolog El s-a născut în anul 1784 și a Misterele și controlul minții prin yoga 335 murit în 1815 A adus contribuții imortante în teoria magnetismului animal și considera că omul posedă o minunată putere magnetică prin care poate să vindece și să influențeze alți oameni Mesmer a făcut uz de această putere in tratarea multor bolț De altfel, de la numele savantului derivă și cuvântul mesmerism Toți marii oratori posedă această forță extraordinară de a hipnotiza în mod conștient sau nu, ei domină într-un anumit fel mințile ascultătorilor Aceștia sunt ca vrăjiți de vorbele oratorului și preiau toate sugestiile acestora Toți predicatorii religioși și toți profeții lumii au posedat această putere într-un grad înalt Sugestia reprezintă cheia principală a hipnozei Hipnotizatorul sugerează, iar subiectul acționează ca atare Mintea mai slabă ascultă întotdeauna de mintea mai puternică Sugestia reprezintă o anumită idee comunicată de către operator Acest lucru trebuie făcut însă foarte exact și de aceea știința sugestiei este considerată a fi, practic, o știință exactă Trebuie să fii foarte capabil pentru a transmite în mod curent și puternic o sugestie benefică Cu toții trăim într-o lume a sugestiei cosmice și sub o misterioasă influență a iluziei (тауа) Hipnotismul reprezintă o uriașă putere în lume Pentru a obține cunoașterea Sinelui va trebui tocmai să scăpăm de această hipnoză de care suntem cuprinși în lume în acest sens, filozofia Vedanta oferă sfaturi și sugestii deosebite Hipnoza reprezintă o stare a minții în care sugestiile, atît verbale, cât și vizuale sunt privite ca fiind adevărate, fie că așa este sau nu situația Dorința de a duce la îndeplinire aceste sugestii de multe ori ne apare ca fiind irezistibila Puterea voinței și cea a sugestiei sunt foarte strâns legate una de cealaltă Operatorul își dezvoltă puterea sa de hipnoză prin focalizarea unei priviri nemișcate asupra subiectului, precum și prin alte metode Pranayama (controlul respirației), precum și brahmacharya (abstinența sau continența sexuală) dezvoltă și ele mult această putere a hipnozei Un om care posedă un caracter slab nu va putea deveni un hipnotizator puternic O persoană poate fi hipnotizată fie repetându-i cu forță o anumită sugestie, fie prin intermediul anumitor gesturi Hipnotizatorul poate executa, de pildă, câteva astfel de "gesturi" în fața subiectului și acesta, dacă este receptiv, va fi hipnotizat Mișcările și gesturile realizate în sens invers vor readuce pe cel hipnotizat la starea lui de conștiință normală Câteodată, dacă hipnotizatorul este un om puternic, el poate hipnotiza un grup sau o adunare întreagă de persoane Acela însă care rezistă la sugestiile hipnotizatorului nu va putea fi hipnotizat cu ușurință Dar dacă cineva crede în hipnotizator și crede de asemenea că poate fi hipnotizat, acest lucru se va întâmpla relativ repede Mai există și un alt tip de hipnoză, numit "hipnoza de scenă", în care hipnotizatorul magnetizează întreaga asistență, producând apoi câteva numere de efect Astfel, el introduce o tânără doamnă într-o cutie mică Persoana respectivă stă în picioare Hipnotizatorul îi taie mâinile, închide cutia și apoi taie întreaga cutie cu o sabie După toate acestea, el deschide cutia care a fost tăiată și tânăra doamnă iese 336 Swami Shivananda afară fără nici cea mai mică zgârietură Un fachir celebru s-a urcat odată pe o scenă din Anglia având în mână o frânghie El a aruncat frânghia în aer, s-a cățărat pe ea ți apoi a dispărut plutind Aceste cazuri aparțin de "hipnoza scenei", iar ultimul caz reprezintă celebrul număr cu frânghia al fachirului Nu este vorba de nici un trucaj al televiziunii sau prin intermediul aparatului de fotografiat Pur și simplu, placa fotografică nu a fost impresionată Totul nu este decât o iluzie și o hipnoză generală Un hipnotizator sugestionează un băiat și-i pune capul și picioarele pe câte un scaun Apoi, deasupra corpului băiatului, el plasează o greutate foarte mare Corpul nu se îndoaie câtuși de puțin Hipnotizatorul roagă apoi asistența să-și strângă degetele de la ambele mâini și face să treacă prin ele un curent electric puternic Cu toții simt în mod real trecând acest curent electric prin ei și pot afirma aceasta cu o deplină certitudine în fapt, hipnotizatorul a creat mai întâi curentul în propriile lui mâini și apoi s-a gândit cu putere ca acest curent să treacă și prin mâinile celorlalți Hipnoza este deosebit de puternică în tratarea unor obiceiuri rele aie oamenilor, a isteriei și altor boli nervoase Obiceiul de a lua droguri sau cel de a bea sunt de asemenea îndepărtate, însă hipnotizatorul va trebui să nu-și folosească puterea într-o direcție greșită și prostească, căci el va decădea foarte repede și fără speranță Oriunde s-ar manifesta această putere de hipnoză, există de asemenea și pericolul forțelor adverse Astfel, apar multe tentații, care se pot manifesta prin intermediul acestei puteri a hipnozei Trebuie deci să fiți foarte atenți și vigilenți în practica hipnozei Un bun hipnotizator poate privi la minutarul unui ceas și acesta se va opri din mers imediat El poate de asemenea să roage un subiect să privească la ceas și în secunda următoare să-i oprească gândirea subiectului Un hipnotizator poate face corpul unei alte persoane să leviteze și să treacă, zburând prin aer, printr-un cerc de fier, ori să parcurgă în zig-zag traseul unei frânghii așezată pe pământ Un subiect hipnotizat poate citi cu ușurință conținutul unei scrisori sigilate, cât și să dea răspunsuri potrivite și corecte la întrebările care-i sunt puse în astfel de cazuri, cea care operează este mintea subconștientă a subiectului Acesta poate depăși cu ușurință barierele planului fizic și poate "vedea" , de pildă - atunci când i se sugerează - ce se află dincolo de un perete opac Mistere hipnotismului sunt într-adevăr extraordinare! Telepatia într-o exprimare simplă, telepatia reprezintă transferul gândului de la o persoană la alta Așa cum sunetele se deplasează prin spațiul eteric, tot astfel și gândurile de deplasează prin spațiul mental care poartă numele de cidakasha Spațiul din jurul nostru este precum un ocean infinit La fel stau lucrurile și în privința minții, căci suntem inundați cu toții de un infinit ocean mental Gândul posedă formă, culoare, greutate și contur El reprezintă deci, materia, tot atât de adevărat Misterele și controlul min/ii prin yoga 337 pe cât este corpul nostru fizic alcătuit din materie Câteodată, atunci când sunteți cuprinși de gânduri elevate este foarte greu de spus dacă ele reprezintă produsul minții voastre ori gândurile altei persoane în oceanul infinit al gândurilor care ne înconjoară, creierul nostru percepe multe gânduri din exterior Telepatia reprezintă legătura fără fir între yoghini Yoghinii avansați utilizează telepatia pentru a-și trimite unii altora diferite mesaje Gândul călătorește cu o viteză inimaginabilă, practic instantaneu Uneori poate vi se întâmplă să vă gândiți la unii dintre prietenii voștri, seara, cu o asemenea intensitate, încât a doua zi dimineața primiți deja un mesaj din partea lor într-un asemenea caz aveți de-a face cu telepatia inconștientă Gândul vostru puternic a călătorit și a pătruns imediat în creierul prietenului vostru în lumea gândurilor au loc și se petrec lucruri minunate în mod obișnuit însă, oamenii care nu și-au dezvoltat puterea telepatiei sunt precum bărcile purtate la întâmplare de furtună Telepatia reprezintă procesul de comunicare la nivel de gând dintre o minte cu o altă minte Glanda pineală considerată de către ocultiști ca fiind așezământul sufletului, joacă un rol deosebit de important în procesul telepatic, căci ea este cea care receptează toate aceste mesaje telepatice Glanda pineală este alcătuită dintr-o materie nervoasă, implantată în creierul mic, care el însuși este situat în partea posterioară a craniului Glanda pineală reprezintă una din glandele endocrine din corpul uman; secreția ei hormonală este internă direct în sânge Pentru început, practicați telepatia la distanțe mici Cel mai bine ar fi să exersați noaptea De exemplu, rugați pe prietenul vostru să aibă o atitudine receptivă și să fie concentrat la ora zece seara Sugerați-i să abordeze virasana (postura eroului) sau padmasana (postura lotusului), să țină ochii închiși și să fie singur în cameră, apoi strădui ți-vă să-i transmiteți mesajul dorit fix Ia ora indicată Concentrați-vă intens asupra gândului pe care-1 emiteți; gândurile voastre vor părăsi creierul și vor intra în cei al prietenului vostru aflat în altă parte La început este foarte posibil ca eforturile să nu fie încununate de succes, însă atunci când veți avansa cu practica și vă veți însuși cum trebuie tehnica respectică, veți descoperi că aveți capacitatea să transmiteți și să primiți în mod corect mesajele Mai târziu, veți fi capabili să emiteți cu putere gânduri benefice puternice pretutindeni în lume Gândurile variază și ele ca intensitate și forță Atât cel care trimite mesajele, cât și cel care le primește, va trebui să se concentreze foarte bine Doar într-un astfel de caz mesajul trimis va avea forță, iar cel recepționat va fi clar și perceput cu acuratețe Pentru început este bine să practicați telepatia între două camere ale aceleiași case Această știință este foarte plăcută și interesantă însă ea presupune o practică îndelungată și perseverentă Și într-un astfel de caz, brahmacharya (abstinența sau contirența sexuală) este foarte importantă Puteți să influențați astfel o altă persoană fără să vă adresați ei prin intermediul vorbirii Ceea ce se cere însă este deosebita concentrare a gândului, precis direcțional de către voința voastră Aceasta înseamnă telepatie 338 Swami Shivananda Iată, în continuare, unul din exercițiile pe care le puteți practica: gândiți-vă la unul din prietenii sau verii voștri care locuiește la mare depărtare de voi Evocați în minte cu maximă claritate imaginea feței lui Dacă aveți o fotografie a persoanei respective, priviți-o și vorbiți-i încet, iar atunci când seara vă culcați, gândiți-vă intens la fotografia lui Chiar a doua zi sau în cele următoare veți primi scrisoarea dorită din partea lui încercați această tehnică și nu fiți cuprinși de îndoială Dimpotrivă, veți fi surprinși de rezultatele obținute, veți dobîndi succes și o fermă convingere în știința telepatiei Câteodată, vi se întâmplă ca atunci când citiți sau scrieți ceva anume să primiți un mesaj de la o persoană apropiată și dragă vouă în acele momente vă îndreptați gândul spre persoana respectivă Ea v-a trimis un mesaj, s-a gândit în mod serios la voi Vibrațiile gândului călătoresc mai repede ca lumina sau electricitatea în astfel de ocazii, mintea subconștientă primește mesajele sau impresiile și le transmite minții conștiente Marii înțelepți (maharma-șii) ce trăiesc în peșterile pustii aflate pe înălțimile • înzăpezite ale Himalayei își transmit gândurile și mesajele lor în întreaga lume către diverșii aspiranți la spiritualitate sau către yoghini Aceștia îndeplinesc ordinele transmise și percepute și răspândesc pretutindeni cunoașterea spirituală Pentru marii înțelepți nu este neapărat necesar să urce pe o platformă și să predice către mulțime adevărurile lor Fie că o fac sau nu, acest lucru nu prezintă o prea mare importanță; însăși viața lor este o întrupare a învățăturii și iluminării divine, căci ei constituie dovada vie a realizării lui Dumnezeu A predica de la o scenă sau o tribună este ceva propriu unei alte clase de persoane, care nu cunosc nimic depre existența telepatiei Yoghinii avansați care stau retrași pe înălțimile munților sau, dimpotrivă, care se pierd în aglomerările urbane, ajută lumea prin vibrațiile lor spirituale și a aurei magnetice pe care o posedă, mult mai mult decât cei care predică sau țin numeroase conferințe în zilele noastre, congresmanii solicită sannyasinii să ia parte la congrese și să lucreze împreună cu ei, aproape forțându-i în acest sens întrucât mințile lor sunt saturate cu diferite karma samskara-suri (impresii din subonștient), ei nu sunt capabili să înțeleagă măreția, utilitatea și splendoarea minții pure a yoghinilor ce practică dhyana (meditația) în plus, activitatea sannyasinilor (călugărilor pelerini) privește un cu totul alt domeniu Astfel, ei nu pot deveni președinți sau prim-miniștri ai diferitelor guverne, căci sfera lor de influență și percepție este infinit mai mare și mai bogată, fiind de natură cosmică Câmpul lor de acțiune este profund adhyatmic (spiritual) și el vizează exclusiv dobândirea cunoașterii complete a Sinelui Sri Krishna a spus: "După cum ți-am spus și înainte, o, tu, Cel fără de pată, în această lume există două căi: cea a școlii filozofice Shamkhya, cu Yoga cunoașterii și cea a școlii Yoga, cu Yoga faptei ” (Bhagavad-Gira, III-3) Dacă sannyasinii (călugării pelerini) vor muri, atunci și gloria hinduismului se va stinge aproape de la sine însă ei nu vor dispare niciodată din India Fiecare din religiile lumii își are oamenii ei dotați cu spiritul sacrificiului și al renunțării în fiecare din aceste religii există un grup devotat în întregime Misterele fi controlul min[ii prin yoga 339 contemplării Divinului Datorită acestor oameni devotați viața este condusă spre nivritti marga (calea renunțării), este descoperit drumul în yoga și transmis astfel întregii lumi Prin intermediul acestor oameni lumea poate fi ajutată imens, fiind realizat 7oĂ7t-A<i/ywia (binele omenirii) a-,* Clarviziunea Clarviziunea reprezintă perceperea unor obiecte sau fenomene cu ajutorul ochiului lăuntric sau așa-numitul ochi psihic Așa cum în corpul fizic coexistă cele cinci simțuri fizice, tot astfel există și se manifestă și părțile subtile, astrale, ale acestor simțuri Prin practica concentrării yoghinul își poate dezvolta în mod deosebit aceste simțuri subtile Dacă el va obține clarviziunea, va putea avea diferite viziuni ale unor obiecte situate chiar la mari depărtări Acest siddhi (putere supranormală) se numește dura-drishti întocmai precum razele de lumină străbat sticla și așa cum razele X trec prin corpurile solide și opace, tot astfel și yoghinul poate percepe lucrurile de dincolo de un perete solid, poate citi conținutul unei scrisori aflate într-un plic închis, sau poate vedea o comoară ascunsă sub pământ, prin intermediul ochiului său psihic interior Acest ochi reprezintă ochiul intuiției numit divya drishti sau jnana chaksus Prin concentrare și meditație profundă va trebui să vă dezvoltați cât mai mult acest ochi lăuntric Așa cum microscopul mărește celulele, germenii, tot astfel și yoghinul poate observa lucrurile din lumea astrală foarte clar, prin ochiul său putându-le mări, de asemenea, datorită unei intense focalizări lăuntrice Având o voință și o gândire puternică și precisă, el creează o legătură astrală prin care poate vedea la mari distanțe La început, desigur, viziunea s-ar putea să nu fie prea clară La început, yoghinul se va afla în ipostaza unui copilaș care abia învață să meargă Pe măsură însă ce el înaintează cu practica, viziunea lui interioară va deveni din ce în ce mai distinctă Există încă o metodă și anume, aceea a dedublării corpului astral prin care se realizează călătoria în planul astral, luându-se contact cu lumea și lucrurile de acolo Așa cum razele de lumină călătoresc prin,spațiu, tot astfel și razele de lumină astrală călătoresc cu o viteză imensă Ele sunt cele percepute de către ochiul astral și care aduc informațiile dorite Fiecare dintre voi posedă aceste calități astrale, însă doar câțiva dintre voi și le dezvoltă în mod conștient și perseverent Un clarvăzător poate vedea acțiunile trecutului și viitorului privind la înregistrările akasha-ice (eterice) și poate să posede de asemenea trikala jnana (cunoașterea simultană a celor trei perioade ale timpului) Gradul de măiestrie în deținerea acestei puteri variază însă d: Ia individ la individ Sunt foarte puțini cei care au o mare putere de clarviziune 340 Swami Shivananda Claraudiția Claraudiția reprezintă puterea de a asculta anumite sunete subtile din planul astral cu ajutorul auzului astral Procesul este asemănător clarviziunii Vibrațiile-sunet astrale sunt percepute de simțul astral al auzului Un clarvăzător nu trebuie să posede neapărat și claraudiția Acestea sunt două puteri distincte Metoda de a dezvolta claraudiția este dată de către Maharshi Paranjali în Yoga sutra, III-41 El spune: "Prin samyama (starea de identificare totală cu un anumit obiect, fenomen sau aspect din creație), pe baza legăturii existente între ureche și akasha (eter), survine auzul divin" Samyama se referă la unificarea etapelor de concentrare, meditație și samadhi (extaz divin) în perceperea obiectului propus Toți cei din Pirri loka (lumea spiritelor benefice, elevate), posedă această putere Cei receptivi și bine pregătiți în tehnicile yoga percep diferitele sunete subtile armonioase prin puterea claraudiției și sunt fermecați de lumea feerică, divină, care se manifestă prin ei Toate aceste siddhi-suri (puteri paranormale) reprezintă produsul direct al concentrării Așa cum din petrol rezultă diverse produse secundare, tot astfel se manifestă și aceste siddhi-suri (puteri paranormale) într-un yoghin, atunci când el se concentrează Toate însă reprezintă mari obstacole pe calea spiritualității, dacă nu vor fi însoțite de o vie putere a discriminării și a echilibrului izvorât din etema înțelepciune divină Cel care se confruntă cu ,ele și le dobândește, va trebui să le ignore și să-și dezvolte vairagya (calm, liniște, detașare), pentru atingerea în ce! mai scurt timp posibil a înaltului țel și ideal propus, care este dobândirea cunoașterii imuabile și absolute, identificarea cu natura spiritului esență (Atman) Toate vibrațiile-sunet din trecut sunt înregistrate în akasha (eter) Yoghinul înzestrat cu claraudiție poate auzi foarte clar aceste sunete Astfel, el posate auzi cu claritate vocile lui Shakespeare, Johnson, Valmiki, Vishvamitra, etc Așa cum voi ascultați cântecul unui solist care a murit acum 50 de ani pe un disc la pick-up, tot astfel și yoghinul poate auzi vocile acelor peroane din trecut conectând auzul său astral la înregistrările akasha-ict Așa cum impresiile din copilăria voastră vă rămân în mintea subconștientă, tot astfel rămân și întâmplările trecute în înregistrările akasha-ice Pentru a le percepe, va trebui doar să cunoașteți tehnica yoghină respectivă Așa cum un vânzător vă poate scoate imediat din raft orice disc doriți, tot astfel și yoghinul poate auzi orice sunet din trecut, doar într-o clipă Misterele și controlul minții prin yoga 341 ANEXA III ANIHILAREA MINȚII „ Mintea este atma-shakti (puterea spiritului) în ansamblu, ea reprezintă un mănunchi de vasana-suri (dorințe latente subtile) și sankalpa-мігі (întipăriri subconștiente), precum și o multitudinede contrarii (raga-dvesha (atracție și repulsie etc) Anihilarea minții, așa după cum am văzut este exprimată prin termenul sanskrit manonasa Manolaya înseamnă absorbția temporară a minții și lipsa activității ei Ea nu vă poate oferi moksha (eliberarea finală), deoarece mintea poate reveni înapoi și hoinări printre obiectele senzuale Doar manonasa (completa anihilarea a minții) vă poate conferi moksha (Eliberarea Finală) Vichara Cum poate fi realizată purificarea minții, cum poate fi ea adusă sub control și subjugată, cum sunt oprite activitățile ei și cum este ea anihilată? Iată câteva întrebări importante și folositoare Mintea poate fi controlată și anihilată în principal prin intermediul lui vichara (introspecției) care, în esență, constă în meditația asupra întrebării: "Cine sunt EU?" Aceasta este cea mai bună și cea mai eficientă metodă; ea va anihila mintea Această metodă reprezintă metoda vedantică Realizați astfel lipsa de realitate și iluzia provocată de minte printr-o profundă gândire filozofică Anihilați ego-ul Ego-ul, eu-1 fals, trebuie eliminat cu desăvârșire, deoarece el reprezintă sămânța copacului minții Gândul despre "eu" constituie sursa tuturor celorlalte gânduri Toate gândurile sunt centrate asupra acestui mic și efemer "eu" în eforturile pe care le depuneți pentru a vedea ce înseamnă acest "eu" veți constata că, pe măsură ce cunoașterea voastră va avansa, eu-1 fals se va dizolva de la sine El va fi absorbit în Infinitul Eu sau Parabrahman, sursa micului "eu" sau a lui ahamkara Soarele reali tării naturii esențiale din noi, Șinele (Atman) va străluci în întreaga sa plenitudine atunci când norii acestui ego vor dispare 342 Swami Shivananda Vairagya Vairagya (calm, liniște, detașare) reprezintă o altă metodă pentru anihilarea minții Ea implică detașarea față de obiectele simțurilor, prin convingerea existenței suferinței într-o lume a plăcerilor efemere Obiectele și fenomenele din Creație sunt toate trecătoare De aceea, plăcerea ce rezultă din dobândirea sau posesiunea lor, oncât de intensă ar fi aceasta, este momentană șt iluzorie Abhyasa Abhyasa sau practica spirituală constantă reprezintă o altă metodă de anihilarea a minții Concentrați-vă mintea asupra lui Brahman (Realitatea Absolută) și păstrați-o ferm ațintită acolo în termeni mai stricți, abhyasa se referă la meditația realizată încontinuu, tară încetare Ea este cea care conduce la obținerea stării de samadhi (starea de supraconștiinjă în care este experimentat Absolutul) Neatașamentul /Ijnnge sau lipsa atașamentului reprezintă sabia cu care poate fi distrusă mintea Retrageți-vă mintea de la obiectele înconjurătoare și detașați-vă astfel de acestea Detașarea minții de obiecte va trebui înlocuită imediat de atașarea ei față de Brahman (Realitatea Absolută Dumnezeu) Nu pierdeți nici măcar o clipă în care mintea să nu se gândească la Dumnezeu Esența experienței lumești, care este dorința, poate di distrusă de focul neatașamentidui Vasana-kshaya Vasana-kshaya reprezintă o altă metodă prin care mintea poate fi subjugata Vasana înseamnă dorință latentă subtilă Renunțarea la dorințe conduce la vasana-kshaya, iar aceasta la anihilarea minții (manonasa) Dorința manifestată pentru obiectele simțurilor înseamnă sclavie în lumea aceasta și în celelalte Dorința reprezintă natura esențială a minții, fundamentul pe care aceasta se sprijină Mintea șt egoismul sunt, practic, termeni sinonimi Renunțarea la aceste dorințe reprezintă dobândirea libertății infinite Pranayama Vibrația prana-ei (energia subtilă, curenții vieții) cauzează mișcarea minții, căci această vibrație este cea care dă viață minții Pranayama sau controlulprana-ei (energiile subtile, curenții vieții) prin intermediul tehnicilor de respirație, va stopa Misterele fi controlul minții prin yoga 343 nenumăratele activități ale minții Cu toate acestea, tehnicile de pranayama (ritmarea suflului) nu vor putea distruge mintea chiar de la rădăcină, așa cum o poate face, de pildă, vichara (introspecția) și meditația profundă Controlul gândurilor Doar eliminarea completă a sankalpa-surilor (gândurilor) vă va putea conduce la eliberarea finală (moksha) Mintea va fi distrusă numai atunci când imaginația nu va mai exista întreaga experiență a iluziei care se manifestă in lume se datorează tocmai imaginației voastre Ea se va risipi însă în totalitate atunci când imaginația se va opri complet Renunțarea O altă metodă o reprezintă renunțarea mentală la diferitele posesiuni Experiența Absolutului va putea fi, de asemenea, realizată dacă veți învăța să vă plasați într-o stare în care gândurile sunt în totalitate suspendate (samadhi) Necesitatea echilibrului mental Atingerea unui echilibru perfect reprezintă o altă metodă pentru anihilarea minții Fiți egali atât în suportarea durerilor, cât și a plăcerilor, atât la căldură cât și la frig, etc Acela care va transcende mintea va experimenta pacea fără de sfârșit și fericirea etemă, odihnindu-se în sânul Infinitului Brahman (Dumnezeu) Devoțiunea și serviciul dezinteresat Japa (repetarea numelor lui Dumnezeu), rugăciunea, devoțiunea, slujirea gunr-lui (maestrului spiritual) și studiul scrierilor sacre reprezintă tot atâtea alte căi de anihilarea eficientă a minții ANEXA IV Câteva aforisme și parabole rostite de marele yoghin eliberat Swami Shivananda Omule supus suferințelor acestei lumi! Trezește-te la adevărata ta viață! Urmează calea plină de înțelepciune a cunoașterii și realizării lui Dumnezeu Ascultă în fiecare clipă minunata armonie cosmică și concentrează-te tot mai mult asupra ideilor divine, pătrunse de o înaltă spiritualitate Obține, astfel, suprema stare de comuniune cu Supremul, care este Divinul însuși (yoga maharnara) Experimentează lumina lui beatifică și bea neîncetat nectarul sublim al înțelepciunii spirituale Practică fără întrerupere bhakti yoga (yoga devoțiunii), japa yoga (acel sistem yoga în care aspirantul repetă mereu, cu o anumită concentrare, o mantra în care a fost inițiat de maestrul său spiritual), karma yoga (yoga acțiunii detașate, lipsită de interese egoiste), hatha yoga (yoga fizică, în care sunt abordate diferite posturi corporale, tehnici de respirație, etc ), brahmacharya (abstinența sau continența sexuală); toate acestea te vor ajuta imens pe drumul desăvârșirii tale spirituale) Spune-mi însă, suflet nobil, cum vei dobândi vairagya (calm, liniște, detașare)? Străduiește-te să înțelegi înțelesurile ascunse ale viselor Meditează profund asupra a ceea ce devii după moarte Studiază și practică samadhi yoga (yoga lui Patanjali), jnana yoga (yoga înțelepciunii și a perfectei discriminări între ceea ce este cu adevărat real și ceea ce este efemer) și obține astfel secretul realizării perfecte de sine Oferă întreaga ta viață spirituală și întregul tău efort ca un suprem dar Divinului Stăpân Aceasta este, poate, cea mai ușoară și rapidă cale pentru a ajunge la Dumnezeu Misterele și controlul mintii prin yoga 345 Bucură-te de o perfectă sănătate și o continuă fericire practicând asana (posturi corporale) și alte tehnici de purificare Fii perseverent, de asemenea, în abordarea exercițiilor de pranayama (controlul respirației) I Fii tu însuți propriul doctor al familiei tale Studiază cu interes problemele de sănătate și igienă a corpului Fii pregătit să acorzi mereu primul ajutor celor care au nevoie de el; înțelege bine relația între sănătate și dietă; utilizează doar remediile naturale atunci când îi tratezi pe cei bolnavi Astfel vei deveni doctorul minunat din propria ta casă Cu timpul, va trebui să fii un adevărat expert în recomandarea și aplicarea curelor naturale (de sucuri, alimentație vegetariană, etc ); va trebui, de asemenea, să cunoști totul despre constipație (cauzele și vindecarea ei), astm (cauzele și vindecarea lui) etc Fii mereu atent în ceea ce privește ochii tăi Dacă vei ajunge să cunoști tainele somnului yoghin conștient (yoga nidra) și dacă ai reușit să-ți stăpânești mânia și frica de care erai cuprins înainte, atunci vei fi ferit pentru totdeauna de intensificarea presiunii sângelui în organismul tău Dobândește și apoi poartă cu o iubire nesfârșită perlele înțelepciunii milenare, cât și a învățăturilor conținute în textele tradiționale Amintește-ți mereu de spusele și sfaturile marilor înțelepți ajunși la pragul desăvârșirii lor spirituale Toate acestea reprezintă adevărate fântâni de lumină, putere și iubire Brahmacharya (abstinența sau continența sexuală) și viața spirituală sunt inseparabile De aceea, iubitul meu discipol, practică cu strictețe 346 Swami Shivananda această brahmacharya și vei ajunge să cunoști o viață de mai multe sute de ani în paralel cu practica zilnică a tehnicilor yoga trebuie să-ți înțelegi foarte bine mintea, să-i cunoști misterele și căile pe care ea acționează și să înveți cum să o controlezi și să o subjugi Astfel, vei înota mereu în valurile unei fericiri infinite Studiază și practică zilnic Kundalini yoga (acel sistem yoga care își propune ca, prin diferite tehnici foarte puternice - multe dintre ele conexe cu hatha yoga (yoga fizică) - să trezească, să amplifice și apoi să facă să ascensioneze formidabila forță cosmică, cunoscută sub numele de Kundalini Shakti, aflată potențial, "dormind", în stare latentă, la nivelul lui muladhara chakra (centrul subtil de forță situat la baza coloanei vertebrale, numit și "centrul rădăcină")) și vei ajunge ca, într-un timp scurt, să atingi realizarea spirituală ultimă Practica lui Kundalini yoga te va îmbogăți pe zi ce trece cu experiențe minunate: bucurie, fericire și nemurire, sănătate și mari puteri paranormale înțelegerea profundă a realității cotidiene îți va conferi, bunul meu aspirant la spiritualitate, succesul de nezdruncinat în viață Studiul atent al filozofiei Vedanta (filozofia care derivă din învățăturile celor patru veda), precum și al principalelor upanishada-e (incluzând Brihadaranyaka și Chandogya Upanishad), a Brahmasutra-elor; studiul lui Moksha Gita, Ananda Gita și Jivanmukta Gita, va arunca o lumină nouă asupra practicii tale spirituale (sadhana) Prin grația și revelația Divinului vei putea să experiemntezi singur înțelepciunea conținută în Upanishada-e Apoi va trebui să-ți îndeplinești misiunea de a aduce pacea și cunoașterea spirituală în întreaga lume Viețile marilor spirite (bărbați și femei) care au ajuns la perfecțiunea spirituală sunt precum lumina divină dătătoare de bucurie și fericire și Misterele și controlul mintii prin yoga 347 care are menirea să-ți lumineze drumul spre obținerea țelului mult dorit învățăturile spirituale autentice trebuie, să-i învețe pe cei doritori să afle cum să cultive virtuțile minunate ale spiritului pur și să elimine viciile din ființa lor și nu doar cum să devii bogat; ele vor trebui să vizeze regenerarea întregii lumi din punct de vedere moral și spiritual Fie ca orice conversație și orice gânduri ai avea, suflet sincer și minunat, acestea să fie concentrate asupra spiritualității îmbină mereu filozofia și înțelepciunea divină cu un vivace simț al umorului Scrie eseuri sau propriile tale observații privind ideile filozofice auzite Aspiră să dobândești prin înțelegere directă, pornind din inimă, esența învățăturilor prezentate în textele tradiționale, căci ele conțin însăși esența sistemului yoga Studiază fundamentele tuturor religiilor autentice și realizează unitatea indestructibilă spre care tind acestea 348 Swami Shivananda Importanța alcătuirii unui jurnal spiritual Nu există sabie mai ascuțită și nici judecător mai drept și mai aspru decât un astfel de jurnal spiritual, care să condamne și apoi să execute pe marele răufăcător ce se ascunde în interiorul ființei și care este mintea Un astfel de jurnal spiritual este cu mult superior învățăturilor și sfaturilor pe care le-ați putea primi de la cei din jurul vostru, deoarece el vă confruntă cu propriile voastre aspirații, cu propria voastră sinceritate și cu adevăratul efort pe care l-ați depus pentru a evolua spiritual Ținând cu strictețe un astfel de jurnal veți putea să vă corijați pe loc greșelile cu care vă confruntați, veți simți impulsul de a practica mai mult și, ca atare, veți evolua mai rapid Trebuie să rețineți, însă, că scrierea unui astfel de jurnal implică o mare sinceritate în aprecierile făcute, deoarece el se adresează în principal binelui ființei voastre De ajuns cu toate necazurile și suferințele cu care v-ați confruntat până acum! Fiți sinceri și începeți practica spirituală (sadhana) chiar din acest moment! înainte de a începe să țineți un astfel de jurnal spiritual este bine să vă fixați în prealabil, pe o perioadă mai lungă de timp, anumite puncte de reper în propria voastră activitate spirituală Ca exemplificare, mai jos se prezintă un model de astfel de hotărâri, care se va urmări să fie respectate cu cea mai mare strictețe: PROPRIILE MELE HOTĂRÂRI , Perioada: un an 1) Voi practica asana-e (posturi corporale) și pranayama (tehnici de control a respirației) [ ] minute în fiecare zi 2) Voi servi doar lapte și fructe în loc de masa de seară obișnuită Misterele și controlul min[ii prin yoga 349 (care este mai bogată) o dată pe săptămână 3) Voi ține post, fără Să mănânc nimic (ci doar bând apă) o zi (24 ore) pe săptămână —• * 4) Voi renunța la [ ] (unul din obiectele plăcerii mele) o dată la [ ] zile în fiecare lună (Exemplu: voi renunța la a) fumat; b) jocuri de noroc; c) cinema; d) alcool; etc ) 5) Voi respecta mauna (jurământul tăcerii) timp de [ ] minute/ore în fiecare zi, folosind acest timp prețios pentru a practica diferite tehnici de concentrare, meditație, introspecție, etc 6) Voi respecta cu strictețe brahmacharya (abstinența sau continența sexuală) 7) Nu voi adresa nici un cuvânt mânios, nu voi fi iritat și nici vulgar cu nimeni pe întreg parcursul anului 8) Voi rosti numai și numai adevărul, cu orice preț, pe întreaga durată a anului 9) Nu voi întreține gânduri de mânie, ură sau răzbunare împotriva nimănui 10) Voi dărui [ ] lei din venitul meu celor care au într-adevăr nevoie și care se află la mare strâmtoare 11) Voi practica serviciul dezinteresat (nishkama seva sau nishkama karma) timp de [ ] ore zilnic/săptămânal 12) Voi face japa (repetarea numelui Divinului) zilnic un număr de [ ] repetări 13) Voi studia, înțelegând bine mesajul profund spiritual, un număr de [ ] aforisme din scrierile sacre tradiționale Swami Shivananda Misterele fi controlul minfii prin yoga 14) Voi ține un jurnal spiritual zilnic și voi trimite câte o copie a lui, în fiecare lună, maestrului meu spiritual 15) Mă voi scula la ora [ ] în fiecare dimineață și voi practica [ ] ore japa, concentrarea, meditația, rugăciunea, etc JURNALUL SPIRITUAL (săptămânal) (Jurnalul spiritual este precum un bici care are menirea să ghideze în mod fructuos mintea către ceea ce este drept, bun, armonios, spre Dumnezeu Dacă veți ține în mod regulat un astfel de jurnal, veți dobândi în timp o pace neasemuită a sufletului și minții, seninătate interioară și un progres rapid pe calea spirituală Țineți acest jurnal spiritual în fiecare zi și veți avea realizări uimitoare ) Nr crt întrebări Luna [ ] Total 1 2 3 4 5 6 7 1 Când te-ai sculat din pat? 2 Câte ore ai dormit? 3 De câte ori ai făcut japa ? 4 Cât timp ai acordat tehnicilor de pranayama? 5 Cât timp ai acordat execuției asann-elor? 6 Cât timp ai meditat? 7 Câte aforisme ai citit sau ce texte ai studiat? Nr crt întrebări Luna [ ] Total 2 3 4 5 6 7 8, Cât timp ai afectat discuțiilor pe teme spirituale cu cei elevați din jurul tău? 9 Cât timp ai afectat pentru practica lui mauna? 10 Cât timp ai practicat serviciul dezinteresat? - 11 Cât de mult ai dăruit astăzi celor sărmani? 12 Câte minciuni ai rostit și cum te-ai pedepsit pentru aceasta? 13 Cât timp ai fost mânios sau cuprins de furie și ce măsuri ai luat împotriva unei astfel de atitudini? - 14 Cât timp ai petrecut într-o companie fără de folos? 15 De câte ori ai eșuat în practica lui brahmacharya? 16 Cât timp ai afectat studiului textelor religioase? 17 De câte ori ai eșuat în a-ți controla anumite pasiuni sau obiceiuri rele și ce măsuri ai luat în acest sens? 352 Swami Shivananda Nr crt întrebări Luna [ ] Total 1 2 3 4 5 6 7 18 Cât timp ai afectat meditapei (cu sau fără atribute)? 19 Câte zile ai ținut post? 20 Ai fost perseverent? Ai practicat cu regularitate meditația? 21 Ce virtute crezi că ai dezvoltat sau ai cultivat cu precădere? 22 Ce viciu urmărești să elimini? 23 Care dintre simțuri îți dau cea mai mare bătaie de cap? [24 La ce oră mergi la culcare? 